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PROLOGO 

El presente informe tiene por finalidad aplicar la guía del PMBOK a un 

proyecto específico, con el propósito de que se tenga un ejemplo completo y simple 

de cómo aplicar las técnicas y herramientas más comunes de la guía, se describe a 

continuación como ha sido dividido el informe. 

Capítulo 1, es la parte introductoria donde se da un panorama general del 

informe, sus antecedentes y objetivos. 

Capítulo 11, en este capítulo se expone los conceptos básicos de la dirección 

de proyectos tal como lo define la guía del PMBOK, dado una base para el 

entendimiento del desarrollo de la aplicación al proyecto ejemplo. 

Capítulo 111, se describe de manera general los tanques agitadores que viene 

a ser el producto del proyecto a gestiona, esto permite entender que es lo que se va 

a producir en el proyecto. 

Capítulo IV, es en si el desarrollo de la gestión del proyecto en la fase de 

planificación, se desarrolla todos los planes que pertenecen al plan para la dirección 

del proyecto, que es en si el conjunto de todos ellos. Cada plan de gestión incluye 

una serie de tablas, listas y gráficos los cuales por motivos de limitación de páginas 

han pasado a formar parte de los anexos, con esto se tiene un desarrollo simple y 

completo de un proyecto planificado con el ·enfoque de la guía del PMBOK. 

Conclusiones, aquí se sintetiza las conclusiones que se determina al 

planificar un proyecto en base a la guía del PMBOK. 

La bibliografía, planos y anexos complementan el tema del informe. 



Es importante mencionar que por motivos de autorización se ha renombrado 

los nombres reales de la empresa minera y la empresa ejecutora. 



1.1 Generalidades 

,./ 

CAPITULO 1 

INTRODUCCION 

La dirección de proyectos es un tema aun nuevo en nuestro país, pensé a 

que ya tiene décadas de concepción y evolución, es frecuente que los proyectos no 

sean bien llevados, y sobresalga del margen de tiempo, costo, y alcance, también la 

calidad se ve afectadas por una inadecuada dirección del proyecto, es común que 

los ingenieros que realizan la ingeniería de detalle de los proyectos no estén 

presentes en la ejecución de los mismo, o pasen a formar parte de la supervisión, el 

ingeniero que estará a cargo de la ejecución tiene que juntar la piezas del 

rompecabezas para sobrellevar el proyecto, y si no_ tiene conocimientos de gestión 

es muy probable que el proyecto no tenga éxito. Los errores que suelen 

presentarse en un proyecto, ya sea de ingeniería o de ejecución no siempre son 

asumidos por los responsables directos y todo recae en el ingeniero a cargo del 

mismo es decir en el director del proyecto, si dicha persona no ha tomado las 

medidas del caso, o realizado la documentación necesaria, tendrá que asumir y dar 

solución a los problemas existente. 

En nuestro país son pocas las empresas que tienen una organización 

orientada a proyectos y las pocas que hay es de carácter incipientes y con poca 

fuerza. La guía de PMBOK, es un manual que si bien es cierto ha sido hectio para 

dirigir:.-proyectos de gran envergadura, sus herramientas son validas para cualquier 

tipo de proyecto, al fin y al cabo es una guía y es el director de proyecto es quién 
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decide como llevara el proyecto y que herramientas utilizara para tal fin, el marco en 

que ha sido desarrollando la guía es para una organización orientada a proyectos, 

sin embargo la que no lo son pueden utilizar la guía de la mejor manera posible. 

El proyecto en el cual se aplicara la guía del PMBOK es un proyecto que se 

desarrolla en el marco de un proyecto amplio y cuyos involucrados son muchos, la 

documentación exigida por la supervisión (empresa tercera contratada por el 

cliente), es de vital importancia ya que sin ella no es posible ningún tipo de 

ejecución, esto conlleva a una mayor organización ideal para la aplicación de la 

guía. La realización del proceso de fabricación y montaje de los tanques necesita la 

subcontratación de otra empresa por parte de la empresa ejecutora, a eso sumado 

el tiempo en que el cliente exige sea terminada la obra, enriquece la aplicación de 

la guía del PMBOK. 

1.2 Antecedentes 

El proyecto se presenta en el marco de Uf'! proyecto más amplio para una 

minera, consistente en la instalación de eliminación de relaves dentro de sus límites 

de propiedad. Se pretende que los residuos deberán ser transportados de la planta 

de concentración a un área donde las escombreras se pueden espesar con un 

espesante nuevo, entonces transmitirse a una nueva estación de alta presión de 

bombeo que proporcionará el flujo y la presión necesaria para el nuevo oleoducto 

transportando los residuos al sitio de eliminación propuesta. El proceso también 

posee un sistema de recuperación de agua a la planta de concentración. 

La ejecución de todo el proceso, ·requiere la instalación de una serie de 

equipos, estructuras y· tuberías, los tanques a fabricar y montar en sitio, forman 

partes de esta serie de equipos. Estos tanques consisten; en tres tanques 

agitadores que mezclas y envían el producto residual a la estación bombeo. 
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1.3 Objetivos 

/ 

1.3.1 Objetivo general. 

Gestionar el proyecto: Fabricación y montaje de tanques agitadores, a 

estación de bombeo para relaves espesados en unidad minera; de tal manera de 

exponer y conocer los beneficios de la gestión al utilizar la guía del PMBOK, 

desarrollando las nueve áreas del conocimiento de la dirección de proyectos en los 

grupos de procesos de iniciación y planificación. 

1.3.2 Objetivos específicos 

Exponer de manera simple y concisa los fundamentos de la dirección de 

proyectos. 

Aplicar dichos fundamentos de dirección de proyectos en un proyecto 

específico. 

Desarrollar las nueve áreas del conocimi�nto de dirección de proyectos 

según la guía del PMBOK, en las cuales están incluido sus factores que 

conllevan al éxito del mismo, de tal manera que sirva como una guía simple 

para el desarrollo de cualquier proyecto. 

1.4 Justificación 

Planificar un proyecto de tal manera de lograr el éxito del mismo, teniendo 

un control de todos sus factores: alcance, tiempo, costo, calidad, recursos, 

comunicaciones, riesgos y adquisiciones. 
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1.5 Alcances 

El presente trabajo, desarrolla el marco teórico de la dirección de proyecto 

aplicando las nueve áreas de conocimiento para un proyecto especifico, dichas 

áreas a saber son: Gestión de la integración, gestión del alcance, gestión de 

tiempo, gestión de costos, gestión de calidad, gestión de recursos humanos, 

gestión de las comunicaciones, gestión de los riesgos, gestión de adquisición, 

desarrollando para cada área un plan de gestión, a excepción de la gestión de la 

integración, que es dada por el acta de constitución y el plan para la dirección del 

proyecto; este último consistente en la agrupación de todos los planes 

mencionados. 

Se desarrolla los procesos que son necesarios en cada área del 

conocimiento, más no los 42 procesos expuestos en el PMBOK. 

La gestión de proyecto es elaborado orientado al contratista. 

El proyecto: fabricación y montaje de tanques agitadores, a estación de 

bombeo para transporte de relaves espesados .en unidad minera, abarca el 

habilitador, armado, soldeo y revestimiento de 3 tanques agitadores ubicados en la 

unidad minera; excluyendo la adquisición y montaje del agitador y motorreductor. 

1.6 Limitaciones 

Este trabajo no está orientado al diseño de los tanques, ni su proceso de 

selección como equipo en la instalación del proceso de la planta minera, es decir no 

desarrolla una ingeniería básica, ni de detalle. 



CAPITULO 11 

FUNDAMENTO DE LA DIRECCIÓN DE PROYECTOS SEGÚN EL PMBOK 

2.1 Definición de un proyecto 

Un proyecto es un esfuerzo temporal que se lleva a cabo para crear un 

producto, servicio o resultado único. 

La naturaleza temporal de los proyectos indica un principio y un final 

definidos. El final se alcanza cuando se logran los objetivos del proyecto o cuando 

se termina el proyecto porque sus objetivos no se cumplirán o no pueden ser 

cumplidos, o cuando ya no existe la necesidad que dio origen al proyecto. 

Todo proyecto crea un producto, servicio o resultado único. Aunque puede 

haber elementos repetitivos en algunos entregables del proyecto, esta repetición no 

altera la unicidad fundamental del trabajo del proyecto. 

2.2 Definición de la dirección de proyectos 

La dirección de proyectos es la aplicación de conocimientos, habilidades, 

herramientas y técnicas a las actividades del proyecto para cumplir con los 

requisitos del mismo. Se logra mediante la aplicación e integración adecuadas de 

los 42 procesos de la dirección de proyectos, agrupados lógicamente, que 

conforman los 5 grupos de procesos. Estos 5 grupos de procesos son: Iniciación, 

planificación, ejecución,- seguimiento y control, y cierre. 

Dírigir un proyecto por lo general implica: 
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Identificar requisitos. 

Abordar las diversas necesidades, inquietudes y expectativas de los 

interesados según se planifica y efectúa el proyecto. 

Equilibrar las restricciones contrapuestas del proyecto que se relacionan, 

entre otros aspectos, con: el alcance, la calidad, el cronograma, el 

presupuesto, los recursos, el riesgo. 

La relación entre los factores es tal que si alguno de ellos cambia, es probable 

que al menos otro se vea afectado. Dada la posibilidad de cambios, el plan para la 

dirección del proyecto es iterativo y su elaboración es gradual a lo largo del ciclo de 

vida del proyecto. 

2.3 Ciclo de vida del proyecto 

El ciclo de vida del proyecto es un conjunto de fases del mismo, 

generalmente secuenciales y en ocasiones superp_uestas, cuyo nombre y número 

se determinan por las necesidades de gestión y control de la organización u 

organizaciones que participan en el proyecto, la naturaleza propia del proyecto y su 

área de aplicación. 

2.3.1 Características del ciclo de vida del proyecto 

Los proyectos varían en tamaño y complejidad. Todos los proyectos, sin 

importar cuán pequeños o grandes, o cuán sencillos o complejos sean, pueden 

configurarse dentro de la siguiente estructura del ciclo de vida (véase la Figura 2.1 ): 

Inicio, 

Organización y preparación, 

Ejecución del trabajo y 
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Cierre. 

A menudo se hace referencia a esta estructura genérica del ciclo de vida 

durante las comunicaciones con la alta dirección u otras entidades menos 

familiarizadas con los detalles del proyecto. Esta perspectiva general puede 

proporcionar un marco de referencia común para comparar proyectos, incluso si 

son de naturaleza diferente. 

,,. 

del y Preparación . Proyecto 
Inicio Organización Ejecución del TrabaJo 

I 
Cierre del 

���ro ------ ----� . 
e 

., � 

'º 
# 

' 

o ,' ,J 
.l!l , t 

gro ,' \ 
�5 1 , � 

o�

1 
, ' 

�� 
.,' 1 

¡� l _______ ./· . _¡ ... 
Salidas de Acta de 
la Dirección Constitución 
de Proyectos del Proyecto 

----- 7··� 
Plan de Entregables Documentos 

Dirección para Aceptados del Proyecto 
el Proyecto Tiempo � Archivados 

Figura 2.1. Niveles típico de costo y dotación de pérsonal durante el ciclo de vida 

del proyecto. 

2.3.2 Relaciones entre el ciclo de vida del producto y del proyecto 

El ciclo de vida del producto consta de fases del producto generalmente 

secuenciales y no superpuestas, y que se determinan en función de las 

necesidades de fabricación y control de la organización. La última fase del ciclo de 

vida del producto, para el producto mismo, es por lo general su retiro. Normalmente, 

el ciclo de vida del proyecto está contenido dentro de uno o más ciclos de vida del 

producto. Debe tenerse. cuidado en diferenciar el ciclo de vida del proyecto del ciclo 

de vida del producto. Todos los proyectos tienen un propósito u objetivo, pero en 
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aquellos casos donde el objetivo es un servicio o resultado, puede haber un ciclo de 

vida para el servicio o resultado, pero no un ciclCYae vida del producto. 

La Figura 2.2 ilustra el ciclo de vida del producto que comienza con el plan 

de negocio, pasa por la idea, hasta llegar al producto, las operaciones y la retirada 

del producto. 

Ciclo de vida 

del producto ��1819CIIO'' 

Figura 2.2. Relación entre el ciclo de vida del producto y el ciclo de vida del 

proyecto. 

2.3.3 Fases del proyecto 

Las fases del proyecto son divisiones dentro del mismo proyecto, donde es 

necesario ejercer un control adicional para gestionar eficazmente la conclusión de 

un entregable mayor. Las fases del proyecto suelen completarse de manera 

secuencial, pero en determinadas situaciones de un proyecto pueden 

superponerse. Por su naturaleza de alto nivel, las fases del proyecto constituyen un 

elemento del ciclo de vida del proyecto. Una fase del proyecto no es un grupo de 

procesos de dirección de proyectos. 

· La: estructuración en fases permite la división del proyecto en subconjuntos

lógicos para facilitar su dirección, planificación y control. El número de fases, la 
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necesidad de establecer fases y el grado de control aplicado dependen del tamaño, 

la complejidad y el impacto potencial del proyecto. Independientemente de la 

cantidad de fases que compongan un proyecto, todas ellas poseen características 

similares: 

Cuando las fases son secuenciales, el cierre de una fase termina con cierta 

forma de transferencia o entrega del trabajo producido como el entregable 

de la fase. 

El trabajo tiene un enfoque único que difiere del de cualquier otra fase. Esto 

involucra a menudo diferentes organizaciones y conjuntos de habilidades. 

Para alcanzar con éxito el objetivo o entregable principal de la fase, se 

requiere un grado adicional de control. 

La gobernabilidad del proyecto proporciona un método integral y coherente de 

controlar el proyecto y asegurar el éxito. El enfoque de la gobernabilidad del 

proyecto debe describirse en el plan para la dirección del proyecto. La 

gobernabilidad de un proyecto debe integrarse al cor1texto más amplio del programa 

o de la organización que lo patrocina.

Las fases tienen tres tipos básicos de relaciones:

Una relación secuencial, donde una fase sólo puede iniciarse una vez que 

se completa la fase anterior. 

Una relación de superposición, donde una fase se inicia antes de que 

finalice la anterior. 

Una relación iterativa, donde en un momento dado sólo se planifica una fase 

y la planificación de la siguiente se· efectúa conforme avanzan el trabajo y 

los entregables de la fase actual. 



2.4 Rol del director del proyecto 

12 

El director del proyecto es la personá asignada por la organización 

ejecutante para alcanzar los objetivos del proyecto. El rol del director del proyecto 

es diferente del de un gerente funcional o del de un gerente de operaciones. Por lo 

general, el gerente funcional se dedica a la supervisión gerencial de un área técnica 

o administrativa, mientras que los gerentes de operaciones son responsables de

una faceta del negocio básico. 

El director del proyecto requiere de las habilidades específicas a un área y 

de las competencias generales en materia de gestión requeridas para el proyecto, 

además requiere de las siguientes características: 

- Conocimiento. Se refiere a lo que director del proyecto sabe sobre la dirección de

proyectos. 

- Desempeño. Se refiere a lo que el director del proyecto puede hacer o lograr si

aplica los conocimientos en dirección de proyectos. 

- Personal. Se refiere a la manera en que el dir�ctor del proyecto se comporta

cuando ejecuta el proyecto o actividades relacionadas. La capacidad personal 

abarca actitudes, características básicas de la personalidad y liderazgo (la 

capacidad de guiar al equipo de un proyecto mientras se cumplen los objetivos del 

proyecto y se equilibran las restricciones del mismo). 

2.5 Interesados 

Los interesados son personas u organizaciones (por ejemplo, clientes, 

patrocinadores, la organización ejecutante 6 el público), que participan activamente 

en el proyecto, o cuyos ·intereses pueden verse afectados positiva o negativamente 

por lá ejecución o terminación del proyecto. Los interesados también pueden 

ejercer influencia sobre el proyecto, los entregables y lps miembros del equipo. El 
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equipo de dirección del proyecto debe identificar tanto a los interesados internos 

como externos, con objeto de determinar los requisitos del proyecto y las 

expectativas de todas las partes involucradas. Más aún, el director del proyecto 

debe gestionar la influencia de los diversos interesados con relación a los requisitos 

del proyecto, para asegurar un resultado exitoso. 

La Figura 2.3 muestra la relación entre el proyecto, el equipo del proyecto y 

otros interesados habituales. 

Ciclo de Vida del Proyecto y Organización 

' lnteresado_s en el. Pr�yecto 

Figura 2.3. Relación entre los interesados y el proyecto. 

2.6 Influencias de la organización en la dirección de proyectos 

La cultura, estilo y estructura de la organización influyen en la forma en la 

que los proyectos son ejecutados. El grado de madurez de la dirección de 

proyectos de una organización, así como sus sistemas de dirección de proyectos, 

también pueden influenciar el proyecto. Cuando en el proyecto participan entidades 

externas, como resultado de una unión temporal de empresas o de un convenio 

para un proyecto determinado, el proyecto recibirá la influencia de más de una 

empresa. 



2.6.1 Culturas y estilos de la organización 
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Las culturas y estilos pueden tener una fáerte influencia en la capacidad del 

proyecto de alcanzar sus objetivos. Las culturas y estilos se conocen habitualmente 

como "normas culturales". Las "normas" incluyen un conocimiento común sobre qué 
) 

enfoque abordar para la realización del trabajo, qué medios se consideran 

aceptables para este fin y quién tiene influencia para facilitarlo. 

Muchas organizaciones han desarrollado culturas únicas que se manifiestan 

de diferentes maneras, entre las que se incluyen: 

- Visiones, valores, normas, creencias y expectativas compartidas,

- Políticas, métodos y procedimientos,

- Percepción de las relaciones de autoridad, y

- Ética laboral y horario de trabajo.

2.6.2 Estructura de la organización 

La estructura de la organización es un factQr ambiental de la empresa que 

puede afectar la disponibilidad de recursos e influir en el modo de dirigir los 

proyectos. Las estructuras abarcan desde una estructura funcional hasta una 

estructura orientada a proyectos, con una variedad de estructuras matriciales entre 

ellas. La Figura 2.4 muestra las características clave de los principales tipos de 

estructuras de la organización relacionadas con los proyectos. 



Autoridad del Director 
Poca o Ninguna Limitada 
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Personal Administrativo 

de la Dirección Dedicación Parcial Dedicación Parcial Dedicación Parcial 
. Dedicación Dedicación 

de Proyectos Completa Completa 

Figura 2.4. Cuadro de influencias de la organización en los proyectos. 

2. 7 Procesos de la Dirección de Proyectos para un Proyecto
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Un proceso es un conjunto de acciones y actividades interrelacionadas 

realizadas para obtener un producto, resultado o servicio predefinido. Cada proceso 

se caracteriza por sus entradas, por las herramientas y técnicas que puedan 

aplicarse y por las salidas que se obtienen. 

Los procesos de dirección de proyectos aseguran que el proyecto avance de 

manera eficaz durante toda su existencia. Estos procesos incluyen las herramientas 

y técnicas involucradas en la aplicación de las habilidades y capacidades que se 

describen en las Áreas de conocimiento. 

Los procesos de dirección de proyectos se agrupan en cinco categorías 

conocidas como Grupos de Procesos de la Dirección de Proyectos (o grupos de 

procesos): 

Grupo del Proceso de Iniciación. Aquellos procesos realizados para 

definir un nuevo proyecto o una nueva fase de un proyecto ya existente, 
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mediante la obtención de la autorización para comenzar dicho proyecto o 

fase. / 

Grupo del Proceso de Planificación. Aquellos procesos requeridos para 

establecer el alcance del proyecto, refinar los objetivos y definir el curso de 

acción necesario para alcanzar los objetivos para cuyo logro se emprendió 

el proyecto. 

Grupo del Proceso de Ejecución. Aquellos procesos realizados para 

completar el trabajo definido en el plan para la dirección del proyecto a fin de 

cumplir con las especificaciones del mismo. 

Grupo del Proceso de Seguimiento y Control. Aquellos procesos 

requeridos para dar seguimiento, analizar y regular el progreso y el 

desempeño del proyecto, para identificar áreas en las que el plan requiera 

cambios y para iniciar los cambios correspondientes. 

Grupo del Proceso de Cierre. Aquellos procesos realizados para finalizar 

todas las actividades a través de todos los grupos de procesos, a fin de 

cerrar formalmente el proyecto o una fase del mismo. 

La naturaleza integradora de la dirección de proyectos requiere que el Grupo del 

Proceso de Seguimiento y Control interactúe con los otros grupos de procesos, 

como se muestra en la Figura 2.5. 
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Figura 2.5. Grupos de procesos de la dirección de proyectos. 

Los Grupos de Procesos de la Dirección de Proyectos se vinculan entre sí a 

través de los resultados que producen. Los grupos de procesos rara vez son 

eventos diferenciados o únicos; son actividades superpuestas que tienen lugar a lo 

largo de todo el proyecto. 

La Figura 2.6 ilustra cómo interactúan los grupos de procesos y muestra el 

nivel de superposición en distintas etapas. Cuando el proyecto está dividido en 

fases, los grupos de procesos interactúan dentro de·cada fase. 

t ... 
Grupo 
del Proceso 

_ 
de Iniciación 

Nivel de 

Interacción 

entre 

Procesos 

Inicio 

Grupo Grupo 
del Procesó 
de Planificación 
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_., 

; 

l-- - -
/ · 

�- - --

✓--
--

TIEMPO 

Grupo del Proceso 
de Seguimiento 
y Control 

' 

' 

Grupo 
del Proceso 
de Cierre 

Figura 2.6. Los grupos de procesos interactúan en una Fase o Proyecto. 
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La Figura 2. 7 refleja la correspondencia entre los 42 procesos de dirección 

de proyectos con los 5 grupos de procesos de dirección de proyectos y las 9 Áreas 

de Conocimiento de la Dirección de Proyectos. Los procesos de la dirección de 

proyectos se muestran en el grupo de procesos en el cual ocurre la mayor parte de 

la actividad. 
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Figura 2.7. Correspondencia entre grupos de procesos y áreas de conocimiento. 



2.8 Propósito de la Guía del PMBOK 
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La Guía del PMBOK identifica ese sabconjunto de fundamentos de la 

dirección de proyectos generalmente reconocido como buenas prácticas. 

"Generalmente reconocido" significa que los conocimientos y prácticas descritos se 

aplican a la mayoría de los proyectos, la mayor parte del tiempo, y que existe 

consenso sobre su valor y utilidad. "Buenas prácticas" significa que se está de 

acuerdo, en general, en que la aplicación de estas habilidades, herramientas y 

técnicas puede aumentar las posibilidades de éxito de una amplia variedad de 

proyectos. Buenas prácticas no significa que el conocimiento descrito deba 

aplicarse siempre de la misma manera en todos los proyectos; la organización y/o 

el equipo de dirección del proyecto son responsables de establecer lo que es 

apropiado para un proyecto determinado. 

La Guía del PMBOK® también proporciona y promueve un vocabulario 

común en el ámbito de la profesión de la dirección de proyectos, para analizar, 

escribir y aplicar conceptos de la dirección de proyectos. Un vocabulario estándar 

es un elemento esencial en toda disciplina profesional. 

El Project Management lnstitute (PMI) considera la norma como una 

referencia fundamental en el ámbito de la dirección de proyectos para sus 

certificaciones y programas de desarrollo profesional. 

En su carácter de referencia fundamental, esta norma no está completa ni 

abarca todos los conocimientos. Se trata de una guía, más que de una 

metodología. Se pueden usar diferentes metodologías y herramientas para 

implementar el marco de referencia. 



2.9 Resumen de las Áreas de Conocimiento de la Dirección de Prc;,yectos 

2.9.1 Gestión de la Integración del Proyecto 
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La Gestión de la Integración del Proyecto incluye los procesos y las 

actividades necesarias para identificar, definir, combinar, unificar y coordinar los 

distintos procesos y actividades de la dirección de proyectos dentro de los Grupos 

de Procesos de Dirección de Proyectos. En el contexto de la dirección de 

proyectos, la integración incluye características de unificación, consolidación, 

articulación, así como las acciones integradoras que son cruciales para la 

terminación del proyecto, la gestión exitosa de las expectativas de los interesados y 

el cumplimiento de los requisitos. 

Los procesos de Gestión de la Integración del Proyecto incluyen: 

Desarrollar el Acta de Constitución del Proyecto: Es el proceso que consiste 

en desarrollar un documento que autoriza formalmente un proyecto o una 

fase y documentar los requisitos iníciales qu� satisfacen las necesidades y 

expectativas de los interesados. 

Desarrollar el Plan para la Dirección del Proyecto: Es el proceso que 

consiste en documentar las acciones necesarias. para definir, preparar, 

integrar y coordinar todos los planes subsidiarios. 

Dirigir y Gestionar la Ejecución del Proyecto: Es el proceso que consiste en 

ejecutar el trabajo definido en el plan para la dirección del proyecto para 

cumplir con los objetivos del mismo. 

Monitorear y Controlar el Trabajo def Proyecto: Es el proceso que consiste 

en monitorear, revisar y regular el avance a fin de cumplir con los objetivos 

de desempeño definidos en el plan para la dirección del proyecto. 
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Realizar el Control Integrado de Cambios: Es el proceso qu� consiste en 

revisar todas las solicitudes de cambios, aprobar los cambios y gestionar los 

cambios a los entregables, a los activos de los procesos de la organización, 

a los documentos del proyecto y al plan para la dirección del proyecto. 

Cerrar Proyecto o Fase: Es el proceso que consiste en finalizar todas las 

actividades a través de todos los grupos de procesos de dirección de 

proyectos para completar formalmente el proyecto o una fase del mismo. 

2.9.2 Gestión del Alcance del Proyecto 

La Gestión del Alcance del Proyecto incluye los procesos necesarios para 

garantizar que el proyecto incluya todo (y únicamente todo) el trabajo requerido 

para completarlo con éxito. El objetivo principal de la Gestión del Alcance del 

Proyecto es definir y controlar qué se incluye y qué no se incluye en el proyecto. 

Los procesos de Gestión del Alcance del Proyecto incluyen: 

Recopilar Requisitos: Es el proceso que con�iste en definir y documentar las 

necesidades de los interesados a fin de cumplir con los objetivos del 

proyecto. 

Definir el Alcance: Es el proceso que consiste en desarrollar una descripción 

detallada del proyecto y del producto. 

Crear la EDT: Es el proceso que consiste en subdividir los entregables y el 

trabajo del proyecto en componentes más pequeños y más fáciles de 

manejar. 

Verificar el Alcance: Es el proceso que consiste en formalizar la aceptación 

de los entregables del proyecto que se han completado. 
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Controlar el Alcance: Es el proceso que consiste en monitorear el estado del 

alcance del proyecto y del producto, y en- gestionar cambios a la línea base 

del alcance. 

2.9.3 Gestión del Tiempo del Proyecto 

La Gestión del Tiempo del Proyecto incluye los procesos requeridos para 

gestionar la finalización del proyecto a tiempo. Los procesos de Gestión del Tiempo 

del Proyecto incluyen: 

Definir las Actividades: Es el proceso que consiste en identificar las acciones 

específicas a ser realizadas para elaborar los entregables del proyecto. 

Secuenciar las Actividades: Es el proceso que consiste en identificar y 

documentar las interrelaciones entre las actividades del proyecto. 

Estimar los Recursos de las Actividades: Es el proceso que consiste en 

estimar el tipo y las cantidades de materiales, personas, equipos o 

suministros requeridos para ejecutar cada actividad. 

Estimar la Duración de las Actividades: Es el proceso que consiste en 

establecer aproximadamente la cantidad de períodos de trabajo necesarios 

para finalizar cada actividad con los recursos estimados. 

Desarrollar el Cronograma: Es el proceso que consiste en analizar el orden 

de las actividades, su duración, los requisitos de recursos y las restricciones 

del cronograma para crear el cronograma del proyecto. 

Controlar el Cronograma: Es el proceso por el que se da seguimiento al 

estado del proyecto para actualizar él avance del mismo y gestionar 

cambios a la línea base del cronograma. 



2.9.4 Gestión de los Costos del Proyecto 
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La Gestión de los Costos del Proyecto inéluye los procesos involucrados en 

estimar, presupuestar y controlar los costos de modo que se complete el proyecto 

dentro del presupuesto aprobado. Los· procesos de Gestión de los Costos del 

Proyecto incluyen: 

- Estimar los Costos: Es el proceso que consiste en desarrollar una aproximación

de los recursos financieros necesarios para completar las actividades del proyecto. 

- Determinar el Presupuesto: Es el proceso que consiste en sumar los costos

estimados de actividades individuales o paquetes de trabajo para establecer una 

línea base de costo autorizada. 

- Controlar los Costos: Es el proceso que consiste en monitorear la situación del

proyecto para actualizar el presupuesto del mismo y gestionar cambios a la línea 

base de costo. 

2.9.5 Gestión de la Calidad del Proyecto 

La Gestión de la Calidad del Proyecto incluye los procesos y actividades de 

la organización ejecutante que determinan responsabilidades, objetivos y políticas 

de calidad a fin de que el proyecto satisfaga las necesidades por la cuales fue 

emprendido. Implementa el sistema de gestión de calidad por medio de políticas y 

procedimientos, con actividades de mejora continua de los procesos llevados a 

cabo durante todo el proyecto, según corresponda. Los procesos de Gestión de la 

Calidad del Proyecto incluyen: 

- Planificar la Calidad: Es el proceso por ·el cual se identifican los requisitos de

calidad y/o normas para el proyecto y el producto, documentando la manera en que 

el'proyecto demostrará el cumplimiento con los mismos. 
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- Realizar el Aseguramiento de Calidad: Es el proceso que consiste en auditar los

requisitos de calidad y los resultados de las médidas de control de calidad, para 

asegurar que se utilicen las normas de calidad apropiadas y las definiciones 

operacionales. 

- Realizar el Control de Calidad: Es el proceso por el que se monitorean y registran

los resultados de la ejecución de actividades de control de calidad, a fin de evaluar 

el desempeño y recomendar cambios necesarios. 

2.9.6 Gestión de los Recursos Humanos del Proyecto 

La Gestión de los Recursos Humanos del Proyecto incluye los procesos que 

organizan, gestionan y conducen el equipo del proyecto. El equipo del proyecto está 

conformado por aquellas personas a las que se les han asignado roles y 

responsabilidades para completar el proyecto. Los procesos de Gestión de los 

Recursos Humanos del Proyecto incluyen: 

Desarrollar el Plan de Recursos Humanos•� Es el proceso por el cual se 

identifican y documentan los roles dentro de un proyecto, las 

responsabilidades, las habilidades requeridas y las relaciones de 

comunicación, y se crea el plan para la dirección de personal. 

Adquirir el Equipo del Proyecto: Es el proceso por el cual se confirman los 

recursos humanos disponibles y se forma el equipo necesario para 

completar las asignaciones del proyecto. 

- -Desarrollar el Equipo del Proyecto: Es el proceso que consiste en mejorar

las competencias, la interacción de los miembros del equipo y el ambiente

general del equipo para lograr un mejor desempeño del proyecto.

- Dirigir el Equipo del Proyecto: Es el proceso que consiste en dar

seguimiento al desempeño de los miembros del equipo, proporcionar
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retroalimentación, resolver problemas y gestionar cambios a fin de optimizar 

el desempeño del proyecto. 

2.9. 7 Gestión de las Comunicaciones del Proyecto 

La Gestión de las Comunicaciones del Proyecto incluye los procesos 

requeridos para garantizar que la generación, la recopilación, la distribución, el 

almacenamiento, la recuperación y la disposición final de la información del 

proyecto sean adecuados y oportunos. Los procesos de Gestión de las 

Comunicaciones del Proyecto incluyen: 

Identificar a los Interesados: Es el proceso que consiste en identificar a 

todas las personas u organizaciones que reciben el impacto del proyecto, y 

en documentar información relevante relativa a sus intereses, participación e 

impacto en el éxito del proyecto. 

Planificar las Comunicaciones: Es el proceso para determinar las 

necesidades de información de los interesados en el proyecto y para definir 

cómo abordar las comunicaciones. 

Distribuir la Información: Es el proceso para poner la información relevante a 

disposición de los interesados en el proyecto, de acuerdo con el plan 

establecido. 

Gestionar las Expectativas de los Interesados: Es el proceso que consiste 

en comunicarse y trabajar en conjunto con los interesados para satisfacer 

sus necesidades y abordar los problemas conforme se presentan. 

Informar el Desempeño: Es el proceso de recopilación y distribución de la 

información sobre el desempeño, incluidos los informes de estado, las 

mediciones del avance y las proyecciones. 

¡: 
,¡ 



2.9.8 Gestión de los Riesgos del Proyecto 
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La Gestión de los Riesgos del Proyecto tncluye los procesos relacionados 

con llevar a cabo la planificación de la gestión, la identificación, el análisis, la 

planificación de respuesta a los riesgos, así como su monitoreo y control en un 

proyecto. Los objetivos de la Gestión de los Riesgos del Proyecto son aumentar la 

probabilidad y el impacto de eventos positivos, y disminuir la probabilidad y el 

impacto de eventos negativos para el proyecto. Los procesos de Gestión de los 

Riesgos del Proyecto incluyen: 

Planificar la Gestión de Riesgos: Es el proceso por el cual se define cómo 

realizar las actividades de gestión de los riesgos para un proyecto. 

Identificar los Riesgos: Es el proceso por el cual se determinan los riesgos 

que pueden afectar el proyecto y se documentan sus características. 

Realizar el Análisis Cualitativo de Riesgos: Es el proceso que consiste en 

priorizar los riesgos para realizar otros análisis o acciones posteriores, 

evaluando y combinando la probabilidad de ocurrencia y el impacto de 

dichos riesgos. 

Realizar el Análisis Cuantitativo de Riesgos: Es el proceso que consiste en 

analizar numéricamente el efecto de los riesgos identificados sobre los 

objetivos generales del proyecto. 

Planificar la Respuesta a los Riesgos: Es el proceso por el cual se 

desarrollan opciones y acciones para mejorar las oportunidades y reducir las 

amenazas a los objetivos del proyecto. 

Monitorear y Controlar los Riesgos: Es el proceso por el cual se 

implementan planes de respuesta a los riesgos, se rastrean ·los riesgos 

identificados, se monitorean los riesgos residuales, se identifican nuevos 

riesgos y se evalúa el proceso de riesgos a través del proyecto. 



2.9.9 Gestión de las Adquisiciones del Proyecto 
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La Gestión de las Adquisiciones del Proyecto incluye los procesos de 

compra o adquisición de los productos, servicios o resultados que es necesario 

obtener fuera del equipo del proyecto a fin de realizar el trabajo. La Gestión de las 

Adquisiciones del Proyecto incluye los procesos de gestión del contrato y de control 

de cambios necesarios para desarrollar y administrar contratos u órdenes de 

compra emitidas por miembros autorizados del equipo del proyecto. 

Los procesos de Gestión de las Adquisiciones del Proyecto incluyen: 

Planificar las Adquisiciones: Es el proceso de documentar las decisiones de 

compra para el proyecto; se especifica el enfoque y se identifican los 

posibles vendedores. 

Efectuar las Adquisiciones: Es el proceso de obtener respuestas de los 

vendedores, seleccionar un vendedor y adjudicar un contrato. 

Administrar las Adquisiciones: Es el proceso de gestionar las relaciones de 

adquisiciones, monitorear la ejecución de lo& contratos, y efectuar cambios y 

correcciones según sea necesario. 

Cerrar las Adquisiciones: Es el proceso de finalizar cada adquisición para el 

proyecto. 



CAPITULO 111 

DESCRIPCION GENERAL DE LOS TANQUES AGITADORES 

3.1 Descripción general 

Los tanques agitadores sirven para mezclar la pul{'a (relave+agua) cuyo 

relave es de cobre con densidad de 1.8 Tm/m3, son de tipo abierto de fondo plano 

con dimensiones 0 8.0 DI x 9.0 m, poseen 4 deflectores cada uno; los cuales 

permiten mantener un nivel de fluido uniforme independientemente de la velocidad 

de rotación del agitador, evitando la formación de un vórtice a una velocidad alta de 

rotación. 

La pulpa es agitada mediante un agitador formado por el eje y 2 impulsores 

de 4 alabes inclinados cada uno, dicho agitador recibe la fuerza motriz mediante un 

acoplamiento de un motoreductor. Ver la Figura 3.1. 



MOTOR: -40 HP, 1200 RPII 

MOTOREOUCTOR 

NIVEL DE LIQUIDO 

AGITADOR: 

TORQUE OIHAMCO: 170000 IN-IBS 

MOIIEHlO Fl.ECTOR: 25JOOO t¡-lBS 
\eOOIW> DE OPEl!ACDN: 30 RP.11 

ANILLO CENTRADOR 

Figura 3.1. Tanque agitador 
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DEFLECTOR 

ATIZADORES 

La forma inclinada de los alabes del agitador genera el tipo de movimiento 

producido en turbinas de flujo axial, de la forma en que se muestra en la siguiente 

Figura 3.2. 

Figura 3.2. Movimiento dentro del tanque. 
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3.2 Fondo y casco 

El fondo y el casco es de material Acero ASTM A36 fabricados con planchas 

de 5'x20' (1.5x 6.0 m), el fondo tiene un espesor de plancha de 5/16". Los 

espesores de planchas del casco varían de acuerdo a los anillos indicados en la 

Figura 3.3 y Tabla 3.1. 
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Figura 3.3. Disposición de los. anillos. 

Tabla 3.1. Espesores de los anillos del tanque agitador. 

H ( mts) td Real 

Anillo 1 1.47 1/4" (6.4) 
Anillo2 1.50 1/4" (6.4) 
Anillo 3 1.50 1/4" (6.4) 
Anillo 4 1.50 5/16" (8) 
Anillos 1.50 5/16" (8) 
Anillo 6 1.50 5/16" (8) 

Los espesores de los anillos han sido calculados para una tolerancia por 

corrosión de 3 mm. 

-El casco cuenta en la parte superior con un anillo de refuerzo de ángulo de L

3" x 3" x 1/4", colocado como se indicada en la Figura 3.4. 



3.3 Manhole 

L 3"x 1 / 4'l

LO 

N 

í 

1 

Figura 3.4. Disposición de anillo de refuerzo. 
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La entrada de hombre en el casco tiene la geometría de acuerdo con API 

650 ver Figura 3.5, el detalle de su fabricación están indicado en planos. 

400 
1865 

ú) 
� 
ú) 

42 AGUJEROS 
07 /8" PARA 
PER OS r/>3/4" 

Figura 3.5. Manhole según el API 650. 

3.4 Deflectores y atizadores 

Cada tanque consta de 4 deflectores distribuidos de manera simétrica, 

fabricados de plancha de 3/8" con dimensiones 750 mm x 8717 mm, cada deflector 

estará unido por atizadores de PL 1/2 " de 779 mm x 130 mm, estos a su vez 

estarán unidos por refuerzos soldados al tanque, el detalle de la cantidad y 

dis·posición de los atizadores se muestran en los planos. 



3.5 Conexiones 

Las conexiones·serán las indicadas en la labia 3.2. 

Tabla 3.2. Conexiones. 

ítem Cantidad. Diámetro. SERVICIO 

1 1 010" Rebose pulpa 

2 1 08" Salida pulpa 

3 1 08" Drenaje 

4 1 02" Conexión de agua 

El detalle de su orientación y fabricación están indicados en los planos. 

Los refuerzos de casco para las conexiones son de acuerdo a la Tabla 3.3. 

Tabla 3.3. Refuerzos para las conexiones. 

Espesor del Diámetro del 

32 

ítem Cantidad. Diámetro. SERVICIO refuerzo (mm) refuerzo (mm) 

1 1 08" Salida pulpa 5.0 485 

2 1 08" Drenaje 5.0 485 

3 1 02" Conexión de agua N.A. N.A. 

El rebose de pulpa no lleva refuerzo de casco, su detalle está indicado en los 

planos. 

3.6 Anillo centrador 

El tanque cuenta con un anillo centrador que evita la deflexión del eje del 

a_gitador a causa de las vibraciones, el diámetro del anillo ha sido calculado para 

evitar una deflexión máxima de 0.25º en cualquier dirección, fabricado de PL 3/4" 
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rolado con un diámetro exterior de 295mm y tubos de 0 3" SCH40 que sirven de 

apoyo, el detalle de su fabricación se muestra en ..,planos. 

3. 7 Revestimiento

El tanque esta forrado con revestimiento de 1/4" de espesor de caucho 

natural antiabrasivo de 50+-5, shore A de dureza, este forrado incluye la parte 

interna de casco, fondo y conexiones, así también como el forrado total del anillo 

centrador, los deflectores y atizadores. 

3.8 Pintura 

Los tanques han sido pintados según el siguiente sistema de pintura 

indicado en la Tabla 3.4. 

Tabla 3.4.Sistema de pintado. 

Nº 

ZONAS Producto 
Capa 

Base 1 ZINC CLAD 60 
EXTERIOR 

Acabado 1 MACROPOXY 646 

Total 2 

3.9 Peso del Tanque 

El análisis de los pesos es el siguiente (en kN): 

Del anillo 1 al 3 = 18.58 x 3=55. 7 4 kN 

Del anillo 4 al 6 = 23.23 x 3=69.69 kN 

Anillo refuerzo = 0.072 kN/m x 25.2m=1.82 kN 

EPS EPH 

mils mils 

3 5-5.5

5 6.5-7.5 

8 

Peso del cascó = Del anillo 1 al 3 + Del anillo 4 al 6 + Anillo de refuerzo= 127 .25 kN 

Peso del Manhole = 8.0 kN 



Peso de deflectores y atizadores = 23.14 kN 

Peso de las planchas de fondo = 31. 00 kN 

Peso de las conexiones = 1.5 kN 
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Peso del tanque = Peso del casco+ Peso del Manhole+ Peso de deflectores y 

atizadores+ Peso de las planchas de fondo + Peso de las conexiones= 190.89 kN 



CAPITULO IV 

DESARROLLO DE LAS AREAS DEL CONOCIMIENTO DE LA DIRECCION DE 

PROYECTOS A PROYECTO ESPECÍFICO 

4.1 Acta de constitución del proyecto 

4.1.1 Titulo del proyecto 

Fabricación y montaje de tanques agitadores, a estación de bombeo para 

transporte de relaves espesados en unidad minera. 

4.1.2 Gerente del proyecto 

lng. Osear Gonzáles Soto. 

4.1.3 Patrocinador del proyecto 

lng. Carlos Rojas Castillo. (Gerente General de Empresa Fabrimomecan. 

S.A.C.) 

4.1.4 Organización ejecutora 

Empresa Fabrimomecan. S.A.C. 

4.1.5 Cliente 

:-Compañía Minera Peruana Central S.A.A. 
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4.1.6 Justificación del proyecto 

La realización del proyecto contribuirá ,.,ál aumento de utilidades de la 

empresa, así mismo al fortalecimiento de la empresa en el rubro de las 
,--

construcciones metálicas, también servirá de presentación para clientes de 

empresas mineras, en sus futuros proyectos de ampliación de las mismas. 

4.1. 7 Objetivo del proyecto 

El proyecto tiene como objetivo la fabricación y montaje de tanques 

agitadores realizados para la Compañía Minera Peruana Central S.A.A, estos 

tanques pertenecerán al sistema de eliminación de relaves de la unidad minera, 

cuyo objetivo es mantener el peso específico de los sólidos del relave proveniente 

deun espesador de 120' para descargarlo a la estación de bombeo. 

Los tanques agitadores deben realizarse según el plazo establecido de 160 

días, a un costo de US$ 347 838. 

El proyecto debe desarrollarse cumpliendo los estándares de calidad 

requeridos por el cliente, y sin accidentes laborales. 

4.1.8 Descripción del proyecto 

El proyecto consiste en la fabricación y montaje de 3 tanques agitadores, de 

iguales proporciones y revestidos de caucho, instalados en un área específica 

detallado en la ingeniería del cliente, la estructura de los tanques serán de planchas 

de acero de material A-36, cuyo espesor será determinado en base al cálculo de 

espesores mínimos, se realizará los detalles de las características de los 

accesorios, deflectores ·y anillo centrador previa aprobación del supervisor del 

cliente:--- Los detalles de ingeniería no deben tener contradicción con la ingeniería
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básica dada por el cliente. El proceso de calidad y trabajos de ejecución en in situ 

se realizará con la coordinación y aprobación del s'upervisor del cliente. 

4.1.9 Fases 

Gestión del proyecto 

Ingeniería. 

Procura. 

Fabricación. 

Montaje. 

Pruebas. 

Revestimiento. 

4.1.10 Hitos 

Aprobación de las memorias de cálculo, planos y procedimientos. 

Inicio de los trabajos en obra. 

Finalización de las pruebas de calidad. 

Fin de los trabajos en obra. 

Fin del proyecto. 

4.1.11 Limites del proyecto 

La ingeniería solo incluye el cálculo de los espesores mínimos, cálculo del 

anillo estabilizador y planos de fabricación de los tanques. 

El proyecto no incluye las obras civiles de los tanques. 

El funcionamiento individual de los accesorios a montar es responsabilidad 

---del cliente. 

La puesta en servicio de los tanques es responsabilidad del cliente. 
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4.1.12 Restricciones del proyecto 

El presupuesto establecido para la constr=Gcción y montaje de accesorios de 

los tanques agitadores es de US$ 347 838. 

El plazo total para completar el proyecto es de 120 días. 

El proyecto cumplirá las especificaciones técnicas y planos de la ingeniería 

desarrollada por terceros. 

Los trabajos de construcción se realiza previa aprobación de los 

procedimientos estimulados en la ingeniería de prop�rcionado por el cliente. 

4.1.13 Asunciones del proyecto 

En el tiempo que dure la obra no se presentar ningún fenómeno climático, ni 

sísmico que pueda retrasar la entrega del producto. 

No se presentará ningún inconveniente con los trabajadores del contratista, 

ni subcontratista. 

Se provee un margen de accidentes mínimo.-

El programa de entrega de los equipos principales suministrados por el 

Cliente es compatible con el programa de construcción del proyecto. 

4.1.14 Riesgos del proyecto 

Demora en la aprobación de los planos de fabricación y procedimientos de 

calidad y construcción. 

Demora en la entrega de los equipos suministrados por el cliente. 

Riesgo de elevación de precios de materiales que puedan afectar el costo. 

Accidentes laborales con daños personales que pueden generar multas ó 

- cancelación del contrato impactando en el costo y calidad.

Reclamos de las poblaciones aledañas que obstruyan la construcción.



4.1.15 Requisitos de aprobación del proyecto 
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El proyecto será aprobado por el patroélnador (Gerente General), previa 

aprobación del cliente en base a la aceptación del dossier de calidad y firma de 

carta de conformidad, el patrocinador decidirá el éxito del proyecto en base a la 

utilidad final generada por el proyecto dentro del plazo establecido y la satisfacción 

del cliente. 



4.2 Plan de gestión del alcance 

4.2.1 Descripción de gestión del alcance. 
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El alcance se ha desarrollado siguiendo los procesos de la guía: Definir el 

alcance y crear el EDT, se ha utilizado como herramientas y técnicas el juicio 

experto y descomposición respectivamente. Obteniendo la línea base del alcance 

constituido por: El enunciado del alcance del proyecto, la EDT y el diccionario de la 

EDT. Los procesos de verificación y control de alcance se realizaran conforme lo 

indicado en la guía. A continuación se detalla el enunciado del alcance del proyecto. 

4.2.2 Descripción del alcance del producto 

El producto consiste en 3 tanques agitadores de dimensiones 8Mts de diámetro 

x 9 Mts de altura, fabricado de planchas de acero A-36, con orientación de 

accesorios especificados de planos básicos del cliente. Dichos tanques tienen como 

partes características las siguientes: 

Fondo. 

Casco. 

Deflectores. 

- Atizadores.

- Anillo estabilizador.

Rebose.

Manhole.

Salida de descarga (Con terminación de bridas slip on ASTM A 105).

Entrada de alimentación (Con terminación de bridas slip on ASTM A 105).

1 ' 
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Revestido de caucho en frío de 1/4" de espesor, este revestimiento incluye las 

paredes internas del fondo, casco y accesorios, así también el revestimiento de los 

atizadores, deflectores y anillo estabilizador. 

4.2.3 Criterios de aceptación del producto 

Dentro de las especificaciones técnicas enviadas por el cliente. 

Dentro de los cálculos, planos, procedimientos y planes aprobados para la 

supervisión del cliente. 

4.2.4 Entregables del proyecto 

Plan para la dirección del proyecto. 

Memorias de cálculo para los tanques agitadores.(Calculo de Espesores 

mínimos y anillo centrador). 

Planos de taller. 

Procedimientos específicos de montaje y calidad para los tanques. 

Reportes de pruebas de calidad. 

Tanque nº1 armado, revestido, pintado y ubicado correspondientemente. 

Tanque nº2 armado, revestido, pintado y ubicado correspondientemente. 

Tanque nº2 armado, revestido, pintado y ubicado correspondientemente. 

4.2.5 Exclusiones del proyecto 

No se realizará las obras civiles de los tanques agitadores. 

No incluye la adquisición y montaje de los agitadores y motorreductores. 

No incluye cálculo de verificación, ni redimensionamiento del los tanques 

agitadores. 
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4.2.6 Restricciones del proyecto 

El presupuesto establecido para la constrúcción y montaje de accesorios de 

los tanques agitadores es de US$ 347 838. 

El plazo total para completar el proyecto es de 120 días. 

El proyecto cumplirá las especificaciones técnicas y planos iníciales de la 

ingeniería enviada por el cliente. 

Los trabajos de construcción se realiza previa aprobación de los 

procedimientos estimulados en la ingeniería de proporcionado por el cliente. 

4.2. 7 Supuestos del proyecto 

En el tiempo que dure la obra no se presentar ningún fenómeno climático, ni 

sísmico que pueda retrasar la entrega del producto. 

No se presentará ningún inconveniente con los trabajadores del contratista, 

ni subcontratista. 

Se provee un margen de accidentes mínimo .. 

4.2.8 Estructura de desglose del trabajo (EDT). 

Ver la Figura 4.1. 

,1 
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Figura 4.1. Diagrama de la estructura de desglose del trabajo (EDT). 



4.3 Plan de gestión del cronograma 

4.3.1 Descripción de gestión del cronograma 
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La gestión del cronograma en los grupos de procesos de planificación 

determinara el cronograma del proyecto que será considerada la línea base del 

cronograma. Los procesos para determinar la línea base del cronograma se 

desarrollan del siguiente modo: 

4.3.1.1 Definir las actividades 

Entradas: La línea base del alcance, factores ambientales de la empresa y activos 

de los procesos de la organización. 

Herramientas y técnicas: Descomposición, planificación gradual y juicio experto. 

Salidas: Lista de actividades, atributos de la actividad y lista de hitos. 

4.3.1.2 Secuenciar las actividades 

Entradas: Lista de actividades, atributos de la actividad, lista de hitos y enunciado 

del alcance del proyecto. 

Herramientas y técnicas: Se utilizará el método de diagramación por precedencia y 

determinación de dependencias. 

Salidas: Diagrama de red del cronograma. 

4.3.1.3 Estimar los recursos de las actividades 

Entradas: Lista de actividades, atributos de la actividad, calendarios de recursos, 

factores ambientales de-la empresa y activos de los procesos de la organización. 

Hérramientas y técnicas: Juicio experto, datos publicados para estimaciones y 

estimación ascendente. 
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Salidas: Requisitos de recursos de la actividad y estructura de desglose de 

recursos. 

4.3.1.4 Estimar la duración de las actividades 

Entradas: Lista de actividades, atributos de la actividad, requisitos de recursos de la 

actividad, calendarios de recursos, enunciado del alcance del proyecto, factores 

ambientales de la empresa y activos de los procesos de la organización. 

Herramientas y técnicas: Juicio de expertos, estimación
, 

análoga y análisis de 

reserva. 

Salidas: Estimados ·de la duración de la actividad. 

4.3.1.5 Desarrollar el cronograma 

Entradas: Lista de actividades, atributos de la actividad, diagrama de red del 

cronograma, requisitos de recursos de la actividad, calendarios de recursos, 

estimados de la duración de la actividad, enunciado del alcance del proyecto, 

factores ambientales de la empresa y activos de los procesos de la organización. 

Herramientas y técnicas: Análisis de la red del cronograma, método de la ruta 

crítica, nivelación de recursos. 

Salidas: Cronograma del proyecto. 

El cronograma inicial será aprobado por el patrocinador y el Gerente del Proyecto. 
. 

\ 

La lista de actividades será creada sobre la base de la EDT mediante la técnica de 

descomposición. 

Para los trabajo de obra se consideran como días laborables de lunes a sábado de 

8 a.m. a 5 p.m. siendo el día domingo único día de descanso, todo trabajo pasado 

de· dicho horario será considerado como turno extra. 
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El cronograma de actividades será representado por el diagram,;1 de barras 

(diagrama de Gantt). 

4.3.2 Hitos del cronograma 

Ver Tabla 4.1. 

Tabla 5. Hitos del cronograma 

o 

Fase Hites del cronograma Fecha 

Gestión del 
Inicio del proyecto 30/03/2010 

proyecto 

Gestión del 
Fin del proyecto 30/09/2010 

proyecto 

Ingeniería 
Cálculos, planos y procedimientos 

23/04/2010 
aprobados por el cliente 

Procura Inicio de la procura 20/04/2010 

Fabricación Inicio de la fabricación 28/04/2010 

Montaje Inicio de los trabajos en obra. 01/06/2010 

Montaje Fin de los trabajos en obra 23/09/2010 

Pruebas 
Finalización de las pruebas de 

15/07/2010 
calidad 

Revestimiento 
Finalización del revestimiento de los 

16/09/2010 
tanques. 

�ipo 

Opcional 

Obligatorio 

Obligatorio 

Opcional 

Opcional 

Obligatorio 

Obligatorio 

Obligatorio 

Opcional 



4.3.3 Estructura de desglose de recursos 

Ver la Figura 4.1. 

GERENTE DEL 

PROYECTO: Osear 

Gonzáles 

,.? 

Figura 4.2. Diagrama de la estructura de desglose de recursos. 
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4.4 Plan de gestión del costo. 

4.4.1 Descripción de gestión del costo 
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La gestión de los costos utilizara los tres procesos descriptos en la guía a 

saber: estimar los costos, determinar el presupuesto y controlar los costos. 

Para el proceso de estimación de costos se tendrá de entrada la línea base 

del alcance, el cronograma y los registros de riesgos, se utilizara como herramienta 

y técnica la estimación analógica, basado en el juicio experto, el presupuesto inicial 

(presupuesto de venta al cliente) y la información histórica. Se tendrá de salida la 

estimación de costos de las actividades 

La determinación del presupuesto tendrá de entrada la línea base del 

alcance, el cronograma y la estimación de costos de las actividades, la herramienta 

y técnica para este proceso será la suma de costo, análisis de reserva y el juicio 

experto. Se tendrá como entregable la línea base de costos (presupuesto 

distribuido en el tiempo, representado por una curva S) y la reserva de 

contingencia. 

Se contemplarán reservas de contingencia en base las actividades que 

conlleven mayor riesgo, esto se obtendrá de respuestas a los riesgos. 

El control de los costos se basara en la técnica del valor ganado 1, 

entregando reportes de rendimiento del trabajo semanalmente. 
1 

1 
Es una técnica de dirección de proyectos que requiere la constitución de una línea base integrada 

(alcance, costo y cronograma) con respecto a la cual se puede medir el desempeño durante la 
ejecución del proyecto. Establece y monitorea tres dimensiones claves para cada paquete de trabajo y 
cada cuenta de control: El valor planificado (PV), costo real (AC) y el valor ganado (EV), este último es 
el valor del trabajo completado expresado en términos del presupuesto. 



4.4.2 Nivel de precisión de los costos 
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Al inicio del proyecto, el nivel de precisión
..,

que se utilizará para la estimación 

de los costos será sin decimales. A medida que el proyecto se desarrolla, el nivel de 

precisión de los costos cambiará y será de hasta 2 decimales. 

4.4.3 Unidades de medida 

Para los 3 tipos de recursos indicados en el plan del cronograma se tendrá 

las siguientes unidades. 

Personal: Costo por día hombre US$ x día 

Equipos: Costo de alquiler por día equipo/o herramienta US$ x día 

Materiales: Costo por unidades US$ x unidad 

4.4.4 Enlaces con procedimientos de la organización 

Las cuentas _de control (punto de control de gestión) del componente de la 

EDT estarán asociadas a cada uno de los paquetes de trabajo. La integración del 

alcance, presupuesto, costo real y cronograma permitirá que esta herramienta 

identifique el rendimiento de cada trabajo en función al avance del proyecto. 

4.4.5 Umbrales de control 

Las variaciones permitidas del SPI y el, CPI para cada actividad son las 

siguientes: 
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4.4.5.1 Variación SPl2 

Variaciones entre 0,85 y 1,05 derivarán -·en un análisis de la evolución 

histórica del componente a fin de identificar las causas del cambio y se hará 

un seguimiento de la variación futura. 

Para variaciones inferiores a 0,85 y superiores a 1,05 se deberá realizar un 

análisis detallado que explique las razones del cambio. El responsable del 

proceso y el jefe del proyecto propondrán acciones correctivas que permitan 

retomar el cronograma base. 

4.4.5.2 Variación CPl3 

Para variaciones entre 0,85 y 1,05 derivará en un análisis de la evolución 

histórica del componente a fin de identificar las causas del cambio y se hará 

un seguimiento de la variación futura. 

Para variaciones inferiores a 0,85 y superiores a 1,05 se deberá realizar un 

análisis detallado de la variación del presupuesto. El responsable del 

proceso y el gerente del proyecto propondrán acciones correctivas que 

permitan retomar el presupuesto base. 

4.4.6 Reglas del valor ganado 

Los criterios de estimación del valor ganado para cada actividad se basan 

en la medición del avance físico real obtenido en cada actividad hasta la 

fecha de corte, donde se asignará el valor ganado a dicha actividad. 

2 El indice de desempeño del cronograma (SPI} es una medida del avance logrado en un proyecto en 
comparación con el avance planificado, es igual a la razón entre el Valor ganado (EV) y el Valor 
flanificado (PV).

El Indice de desempeño de costo (CPI) es una medida del valor del trabajo completado, en 
comparación con el costo o avance reales del proyecto, es igual a la razón entre el Valor ganado (EV) 
y el Costo real (AC). 
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Para computar el valor ganado de las diferentes actividades se establece el 

criterio de 50/50.4 

Se considera efectuar la técnica del valor ganado a todas las actividades 

cuyo costo forma parte del presupuesto base aprobado. 

Para los componentes de la EDT el análisis de valor ganado será calculado 

en el nivel de los paquetes de trabajo. 

4 
Método del valor ganado basado en considerar el 50% de trabajo ganado cuando la actividad 

comienza y la diferencia en la terminación. 



4.5 Plan de gestión de calidad 

4.5.1 Descripción de gestión de calidad 
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El plan de gestión de calidad aborda el sistema de calidad del proyecto que 

incluye la estructura organizacional, roles y responsabilidades, procedimientos, 

procesos y recursos necesarios para implementar la gerencia de la calidad para el 

proyecto. También la gestión de calidad propiamente dicha que aborda el 

aseguramiento qe calidad, la mejora de los procesos y el control de calidad del 

proyecto. 

4.5.2 Sistema de calidad 

4.5.2.1 Estructura organizacional 

La organización del proyecto debe establecer un proceso de planificación de 

la calidad, documentar, implementar y mantener u�. sistema de gestión y mejorar 

continuamente su eficacia, de acuerdo a los requisitos establecidos en el plan de 

calidad. Ver la Figura 4.3 

IIHGENlERO 

ASISTENTE DE OBRA 

RES1DENTE DE 

OBRA. 

INGfNJERO DE 

SEGURmAD 

GfRErrof Ofl 

PROYECTO 

INGENIERO 

AS•STENTE DE 

PROYECTO 

SUPERVJSOR DE 

CAMPO 

JEFE. DE CALIDAD 

�NGENIERO DE 

CALIDAD DE OBRA 

Figura 4.3. Organigrama de gestión de la calidad. 
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4.5.2.2 Roles y responsabilidades 

Gerente del proyecto: Es la persona respÓnsable de la calidad del proyecto 

y del producto, que implica la plena implantación y aplicación del plan de calidad. La 

calidad del proyecto se medirá en base a los índices de rendimiento de costo y 

tiempo, con respecto a la línea base del proyecto. 

Ingeniero asistente del proyecto: Encargado seguimiento de la gestión de 

calidad del proyecto, en base al control integrado de cambios y los índices medibles 

de rendimiento. Recopila los procedimientos realizados en la 
,
etapa de ingeniería. 
1 ' 

. Jefe de calidad: Es la persona encargada de la gestión de la calidad del 

producto, y responsable de esta en la etapa de fabricación, realizado un 

seguimiento y apoyo al responsable de la calidad del producto en la etapa de 

montaje, teniendo que planificar la coordinación de las pruebas de calidad previo a 

la realización en obra. 

Residente en obra: Mantiene el control del montaje de obra, supervisando 

el avance del montaje, para mantenerlo dentro del prQgrama de trabajo acordado. 

Ingeniero de calidad: Es la persona encargada de realizar el 

aseguramiento y control de calidad del producto en el proceso de montaje dentro de 

la unidad minera, tiene la responsabilidad de supervisar la calidad de los 

entregables de los contratista en obra (revestimiento y pruebas). 

Ingeniero asistente de obra: Realiza el seguimient� de la gestión de 

calidad der
1 

proyecto en la etapa del montaje en obra, y recopila la documentación 

que se pueda generar durante el montaje, manteniendo una retroalimentación con 

el encargado del control documentario (Ingeniero asistente del proyecto.) 

Ingeniero de seguridad: Encargado de aplicar los reglamentos y planes de 

seguridad indicados en el plan de gestión de calidad, también tiene encargado 

cerrar las no conformidades de seguridad. 
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Supervisor de campo: Apoya en el proceso de gestióh de la calidad, 

comunicando la deficiencia de algunas actividad que puedan implementarse y 

mejorarse, coordinando esto con el ingeniero residente. 

4.5.2.3 Documentación 

Procedimientos estándares de calidad: 

Norma API Standard 650. 

Norma preparación superficies SSPC. 

Reglamento de seguridad e higiene Minera en los lugares de trabajo. 

Occupation, Safety and Health Administration OSHA. 

Mine Safety and Health Administration MSHA. 

Norma AWS D 1.1. 

Procedimientos específicos: 

Plan de aseguramiento de la calidad montaje de tanques. 

Plan de puntos de inspección. 

Plan de seguridad. 

Procedimiento de Montaje de tanques habilitados en taller y armados en 

obra. 

Procedimiento de soldadura. 

Procedimiento de reparación de soldadura de tanques. 

Procedimiento de pintura. 

Procedimiento de revestimiento de tanques. 

Procedimiento de tintes penetrantes. 

Procedimiento de inspección radiográfica 

Procedimiento de examinación de fondo del tanque (Prueba de vacio). 
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Procedimiento de examinación de planchas de refuerzo soldadas al cuerpo 

del tanque (Prueba neumática). 

Procedimientos del cliente: 

PJP5444-1000-PL-ESP-003 Especificación Técnica de Pintura. 

PJP5444-1000-CE-CRT-001 Criterios de diseño civil-estructural. 

PJP5444-1000-CE-ESP-007 Especificación técnica para las condiciones del 

sitio. 

PJP5444-1000-ME-ESP-004 Especificación técnica para tanques de acero 

fabricados en taller y armados en terreno. 

PJP5444-1110-ME-DWG-006 Tanques acero 1110-TK-001/002/003 Diseño. 

Documentación de ensayos no destructivos: 

Calificación de soldadores. 

Certificado de operadores de RT. 

Certificados de calibración. 

Reporte de inspección de tintes penetrantes.·. 

Reporte de inspección radiográfica. 

Reporte de prueba neumática. 

Reporte de prueba de vacío. 

Registros de fabricación y montaje de tanques: 

Protocolo de recepción de materiales. 

Protocolo de acta de liberación. 

Protocolo de trazabilidad. 

Protocolo de control dimensional. 

Protocolo de control dimensional de biseles. 

Protocolo de control dimensional de curvatura. 

Protocolo de datos de soldadura. 



Protocolo de inspección visual de soldadura. 

Welding map 

Protocolo de chispa. 

Protocolo de verticalidad. 

Protocolo de protección superficial. 

Protocolo de liberación de despacho . 

. 4.5.2.4 Procesos 
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Presenta la matriz de procesos de calidad desarrollada para los principales 

productos entregables del EDT del presente proyecto. 

Esta matriz se emplea como instrumento de guía para el cumplimiento de 

los requisitos de la Calidad. 

En este documento se definen los estándares de calidad aplicables, las 

actividades de aseguramiento de calidad requeridas, medios de control y recursos 

necesarios para lograr la calidad requerida, los registrns para demostrar que se han 

cumplido los requisitos establecidos y que el Sistema de la Calidad es efectivo. 

4.5.1.5 Recursos 

Tabla 4.1. Recursos de calidad. 

ITEM DESCRIPCION MONTO US$ 

1 COSTOS DE PREVENCION 3100 

1 Reuniones de equipos de mejora de la calidad 250 

2 Evaluación de proveedores 150 

3 Capacitación y homologación de soldadores 1 500 

4 Capacitación en calidad a los responsables de calidad. 1 200 

11 COSTOS DE EVALUACION INSPECCION 3 650 

1 Ensayos no destructivos 3 500 

2 Calibración de instrumentos de medición 150 

MONTO TOTAL DE PREVENCION E INSPECCION 6 750 
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4.5.3 Gestión de calidad 

4.5.3.1 Aseguramiento de calidad 
,,7 

Realizar el aseguramiento de la calidad es el proceso que consiste en 

auditar los requisitos de calidad y los resultados obtenidos a partir de medidas de 

control de calidad, a fin de garantizar cflle se utilicen definiciones operacionales y 

normas de calidad adecuadas. 

Para elaborar el aseguramiento de la calidad (QA) se considerará el plan de 

gestión de calidad, las métricas de calidad, el plan de �ejoras del proceso, la 

información sobre el rendimiento del trabajo, las mediciones de control de calidad y 

las solicitudes de cambio aprobadas. 

Las herramientas que se utilizará para gestionar este proceso son: 

Auditorías de calidad estas serán periódicas, y revisaran si las actividades 

del proyecto cumplen con las políticas, los procesos y los procedimientos del 

proyecto y de la organización. 

Diagramas de control que medirán la estabilidad del los procesos en 

función a los límites aceptables. 

Con la utilización de estas herramientas el aseguramiento de calidad 

determinara: 

Solicitud de cambio 

Estas solicitudes tendrán como objetivo mejorar de la calidad que incluye 

llevar a cabo acciones para aumentar la efectividad y/o eficacia de las políticas, los 

procesos y los procedimientos de la organización ejecutante. 

Actualizaciones al plan para la dirección del proyecto 

Entre los elementos del plan para la dirección del proyecto que pueden 

actualizarse, se encuentran: el plan de gestión de calidad, el plan de gestión del 

cronograma, el plan de gestión de costos. 

·!



4.5.3.2 Plan de mejoras del proceso 
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El plan de mejora continua estará basadó en la implementación del círculo 

de calidad. El círculo de calidad buscará identificar, analizar y proponer soluciones 

a problemas relacionados con las actividades, permitiendo crear conciencia de 

calidad y productividad en cada uno de los miembros del equipo del proyecto a 

través del trabajo en equipo, fomentando el apoyo recíproco y documentando las 

lecciones aprendidas. El círculo de calidad estará integrado por los miembros del 

organigrama de calidad. 

4.5.3.3 Control de calidad 

Realizar el control de calidad es el proceso por el cual se monitorean y 

registran los resultados de la ejecución de actividades de calidad, a fin de evaluar el 

desempeño y recomendar cambios necesarios. 

El control de calidad será llevado del siguiente modo con las siguientes 

entradas: requerirá del plan de gestión de calidad, las métricas de calidad, las listas 

de control de calidad, los activos de los procesos de la organización y los informes 

sobre el rendimiento del trabajo. 

Las herramientas que se utilizarán son: 

Diagrama de causa efecto que permitirá mostrar las diferentes causas a 

los principales problemas. 

Diagramas de flujo que permitirá determinar una o varias etapas 

deficientes del proceso e identificar oportunidades de mejora del proceso, esta será 

utilizada en el proceso de soldadura. 

Inspecciones que se realizaran durante los trabajos de desarrollo del 

producto determinara si cumple con las normas documentadas, también se 
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inspeccionara el correcto cumplimiento de los estándares de calidad por parte de 

los contratistas. 

Con la utilización de estas herramientas el control de calidad determinara: 

Mediciones de control de calidad 

Las mediciones de control de calidad representan los resultados de las 

actividades de QC, presentados durante la planificación de la calidad y que se 

retroalimentan a QA. 

Informes de No-conformidad (NCR) 

Los entregables que sean inspeccionados y que no están en conformidad 

con los requisitos suelen tener un informe de no-conformidad indicando las 

deficiencias, las medidas correctivas a realizar de inmediato para que dicho trabajo 

no conforme este dentro de los límites permisibles de las tolerancias, y las medidas 

preventivas para prevenir la recurrencia de la condición que causó la no­

conformidad. 

Acciones correctivas recomendadas 

Implican acciones llevadas a cabo como resultado de una medición de QC o 

informes de no-conformidades que indica que el proceso de fabricación o montaje 

excede los parámetros establecidos. 

Acciones preventivas recomendadas 

Son las acciones llevadas a cabo para impedir una condición que pueda 

exceder los parámetros establecidos en un proceso de fabricación y montaje, que 

puede haber sido indicada a través de una medición de QC o informes de no­

conformidades. 
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Reparación de defectos recomendadas 

Un defecto se produce cuando un componénte no cumple con sus requisitos 

o especificaciones, y debe ser reparado o reemplazado. El departamento de QC

identifica los defectos y recomienda su reparación. 

Solicitudes de cambio 

Si las acciones correctivas o preventivas recomendadas, o la reparación de 

un defecto, requieren un cambio al plan para la dirección del proyecto, debe 

iniciarse una solicitud de cambios. 

Cambios validados 

Después de realizarse la inspección de los elementos que se hayan 

cambiado o reparado, se emitirá una notificación relativa a la aceptación o rechazo 

de dicho elemento. Si el elemento es rechazado se tendrá que hacer un reproceso. 

Entregables validados 

Los entregables validados es la determinación de la conformidad de dichos 

entrega bles. 



4.6 Plan de gestión de Recursos Humanos. 

4.6.1 Roles y responsabilidades 
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Gerente general: Trabaja tiempo completo mientras dure el proyecto, sus roles 

y responsabilidades serán: 

Responsable de la planificación y organización del proyecto. 

Responsable del cumplimiento de las metas en costo y plazo de ejecución 

del proyecto. 

Responsable del cumplimiento de los estándares de calidad del proyecto. 

Responsable del cumplimiento de las políticas de la empresa en materia de 

adquisiciones del proyecto (subcontratos, materiales, equipos, etc.). 

Residente de obra: Trabaja tiempo completo mientras dure los trabajos en 

obra, sus roles y responsabilidades serán: 

Mantiene el control del montaje de la Obra. 

Supervisa el avance del montaje, para mantenerlo dentro del programa de 

trabajo acordado. 

Administrador de obra: Trabaja tiempo completo mientras dure los trabajos en 

obra, sus roles y responsabilidades serán: 

Responsable por el cumplimiento de los diferentes procedimientos y 

políticas administrativas del proyecto y de la empresa que recaigan en el 

ámbito del proyecto. 

Responsable del sistema de reclutamiento y contratación del personal 

empleado y obrero del proyecto. 

Responsable de las planillas de remuneraciones y el correcto y oportuno 

.. 

pago. 
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Responsable de las compras adicionales que puedan surgir. durante el 

proceso de montaje. 

Ingeniero de seguridad: Trabaja tiempo completo mientras dure los trabajos 

en obra, sus roles y responsabilidades serán: 

Responsable de brindar las charlas de seguridad todos los trabajadores de 

obra, al inicio del trabajo en obra y todos los días media hora antes de 

realizar las actividades diarias. 

Encargado de que se cumpla el plan de seguridad, 
y los procedimientos

estándares de seguridad de la unidad minera. 

Coordinara con seguridad de la mina para cualquier capacitación adicional u 

observación que esta pueda tener. 

Encargado de gestionar los permisos de trabajo en la unidad minera. 

Encargado de cerrar las no conformidades respecto a seguridad. 

Ingeniero asistente de obra: Trabaja tiempo completo mientras dure el 

proyecto, sus roles y responsabilidades serán: 

Brindar apoyo al residente de obra durante el proceso de montaje. 

Seguimiento al control integrado de cambios en obra. 

Realiza el seguimiento de la gestión de calidad del proyecto en la etapa del 

montaje en obra, 

Recopila la documentación que se pueda generar durante el montaje, 

manteniendo una retroalimentación con el encargado del control 

documentario (Ingeniero asistente del proyecto.) 

Ingeniero asistente del proyecto: Trabaja tiempo completo mientras dure el 

proyecto, sus roles y responsabilidades serán: 

.Elaborar con el apoyo del gerente del proyecto el plan para la dirección del 

proyecto. 
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Encargado del seguimiento de la gestión de calidad del proyecto, en base al 

control integrado de cambios y los índices fnedibles de rendimiento. 

Es el control documentario del proyecto, de tal manera que su función es de 

recopilación, distribución y mantenimiento de todos los documentos del 

proyecto. 

Encargado de recopila y enviar los planes de calidad y todos los 

procedimientos realizado en la etapa de ingeniería y solicitados por el 

cliente. 

Encargado de realizar los metrados de los materiales, herramientas y 

equipos. 

Jefe de ingeniería: Trabaja a tiempo parcial siendo sus roles y 

responsabilidades: 

Gestionara la elaboración de planos, y la revisión en coordinación con el 

gerente del proyecto. 

Encargado de elaborar las memorias de cálculo solicitadas por el cliente. 

Coordinara la elaboración de los planos as builts. 

Jefe de logística: Trabaja a tiempo parcial siendo sus roles y 

responsabilidades: 

Responsable de evaluar las ofertas y generar la orden de compra a los 

precios más bajos posibles manteniendo la calidad y especificaciones 

técnicas descritas y aprobadas en las requisiciones. 

Elaboración de contratos para los servicios realizados por subcontratista. 

Responsable de efectuar el seguimiento de todas las entregas al proyecto 

según lo especificado en las órdenes de compra y servicios. 

· Jefe de producción: Trabaja a tiempo parcial siendo sus roles y

responsabilidades: 
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Responsable de la fabricación de las partes necesarias para el montaje de 

los tanques. 
.,)' 

Apoyara al residente de obra en la elaboración del procedimiento de 

fabricación y montaje de tanques. 

Apoyara al asistente del proyecto para la obtención de los índices medibles 

de rendimiento en el proceso de fabricación. 

Jefe de calidad: Trabaja a tiempo parcial siendo sus roles y responsabilidades: 

Elaboración del plan de aseguramiento de la calidad, plan de puntos de 

inspección. 

Responsable de realizar las homologaciones de los soldadores que 

trabajaran en el proyecto. 

Encargado de la elaboración del procedimiento de soldadura. 

Coordinaciones con el contratista ejecutor de las pruebas de calidad. 

Responsable de la ejecución de la calidad de los tanques en la fase de 

fabricación a través de los protocolos de calidad. 

Apoyara al ingeniero de calidad de la obra en la preparación del dossier de 

calidad. 

Ingeniero de calidad de la obra: 

Trabaja tiempo completo mientras dure los trabajos en obra, sus roles y 

responsabilidades serán: 

Control de calidad de los tanques en obra; llevara los protocolos de calidad. 

Encargado de la inspección visual de la soldadura. 

Seguimiento al contratista encargado de las pruebas de calidad en obra. 

Encargado recopilar los registros de las pruebas de calidad y los registros 

de calidad del revestimiento de tanques. 
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Encarga de que se cumpla los planes y procedimientos dispuestos para los 

trabajos en obra .' 

Encargado de cerrar las no conformidades, con el apoyo del residente de 

obra. 

Encargado de la preparación del dossier de calidad en coordinación del jefe 

de calidad. 



4.6.2 Organigrama del proyecto 

Ver la Figura 4.4. 
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Figura 4.4. Diagrama del organigrama del proyecto. 
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4.6.3 Proceso de adquisición del personal 
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Este proceso es liderado por el área de Récursos Humanos de la empresa. 

El personal interno de la empresa tendrá prioridad en los puestos requeridos. Los 

gerentes funcionales evaluaran su disponibilidad, así como la aceptación según sus 

antecedentes personales y la observación directa en el trabajo. En caso no 

designar a personal interno se hará una selección de personal externo. 

Toda solicitud de obtención de personal tanto interno como externo será 

documentada conteniendo los siguientes puntos: 

Nombre, cargo y área de trabajo del solicitante del puesto 

Nombre del cargo solicitado 

Detalle de las funciones 

Modalidad de contrato 

Número de Vacantes 

Experiencia requerida 

Tiempo del contrato 

Carrera requerida 

Nivel académico del perfil 

Conocimientos de informática 

Idiomas 

Rango salarial 

4.6.4 Criterios de liberación del personal 

El gerente de proyecto permanecerá hasta la aceptación del proyecto por 

parte del cliente. 

El resto del equipo de dirección del proyecto será liberado tan pronto 

concluyan las actividades que le fueron asignadas. 
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Los trabajadores miembros del equipo del proyecto serán liberados tan 

-. 

pronto concluyan las fases en que participan, a criterio del encargado del paquete 

de trabajo, supervisado por el gerente del proyecto. 

El proceso de salida o reubicación de un miembro del equipo de proyecto se 

enfoca en la reubicación del personal hacia otro proyecto en marcha. De lo 

contrario se le coloca en lista de espera para un nuevo proyecto. 

4.6.5 Necesidades de capacitación del personal 

El equipo de proyecto será capacitado en la preparación de procedimientos 

de trabajo, análisis de riesgo de la actividad a realizar, tendrá una duración de 2 

días y se realizara la primera semana de iniciado el proyecto. 

El personal que trabajara en la etapa del montaje tendrá una capacitación en 

la preparación de permisos de trabajo, llenado de solicitudes de materiales, reporte 

de avance de obra, esto con el fin de trabajar de acuerdo a los procedimientos de la 

unidad minera y hacer más eficiente las actividades en obra, también para un mejor 

seguimiento a los contratistas. Esta tendrá una duración de 2 días, se programara 

antes de una semana de empezar los trabajos de en obra. 

Se realizara charlas continúas de seguridad industrial y medio ambiente 

(posibles riesgos de accidentes), entre el personal de obra del proyecto y los 

trabajadores contratistas .Se realizara todo los días media hora antes de empezar 

las actividades diarias. 

Todo el personal de obra es enviado a un curso de inducción en Seguridad 

y Medio Ambiente al inicio de la fase de montaje. 



4.6.6 Políticas de reconocimientos y recompensas 
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Las recompensas del equipo del proyecto se basan fundamentalmente en 

un bono económico basado en la mejora del cronograma y costo final del proyecto. 

La recompensa a las diferentes actividades es un reconocimiento económico 

puntual por mejorar el rendimiento de alguna actividad especial ó difícil. Se 

materializa asignando un monto por el día de labor que conllevado a horas de 

trabajo adicionales que serán contabilizadas en sus boletas de pago semanales. 

La identificación de recompensas será de acuerdo a los siguientes criterios: 

Personal que más temprano haya llegado en promedio a la oficina. 

Personal con cero inasistencias. 

Personal que haya cumplido con su trabajo en el tiempo programado. Si 

dicho empleado cumplió con el trabajo sin necesidad de horas extras tendrá 

un premio especial a la eficiencia. 

Personal que con sus nuevas ideas hayan contribuido a la culminación del 

trabajo asignado. 

Personal que sin necesidad de ser su función identifique un error 

oportunamente durante el proceso de ejecución del proyecto. 

Los reconocimientos son canalizados a través del responsable de cada 

entregable, especialmente para el personal con mejores rendimientos e 

identificación con la empresa, dichos reconocimientos son accensos, cartas y 

diplomas de buen trabajador, ser considerado como prioridad para otros proyectos. 

4.6. 7 Normas de cumplimiento 

Se cumple las regulaciones del Ministerio de Trabajo, todo el personal del 

proyecto recibirá el pago de horas extras de 1.5 veces su sueldo en horario 

nocturno y 2 veces los días domingos y feriados. 
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El vínculo laboral con el personal de gestión del proyecto se establece a 

través de un contrato de duración fija y que d;mple con las regulaciones del 

Ministerio de Trabajo. Todo el personal del proyecto se encontrará dentro de la 

planilla, recibiendo sus beneficios laborales (Seguro, AFP, etc.). 

Se cumplirá el reglamento interno de seguridad, salud y medio ambiente de 

la CIA. Minera Peruana Central S.A.A., en los trabajo realizados dentro de la unidad 

minera, para lo cual es necesario difundirlo entre el personal del proyecto. 

4.6.8 Estrategias de seguridad del personal 

El personal del proyecto contará con facilidades en el lugar de la obra que 

permitan preservar su integridad física durante la ejecución del proyecto y se 

cubran los riesgos en caso que sufran accidentes: 

- Movilidad diaria hacia y desde la obra en horarios establecidos.

- Chequeos médicos obligatorios al inicio del proyecto

- Todo el personal se encuentra asegurado con póliz,as de seguro complementario

de alto riesgo (salud y pensión) y una póliza de responsabilidad civil que cubre 

diversos riesgos, como daños a terceros, responsabilidad patronal, etc.) 



4. 7 Plan de gestión de las comunicaciones

4.7.1 Análisis de interesados en el proyecto 
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El proceso de planificar las comunicaciones lo iniciamos identificando 

claramente, quienes son los interesados en el proyecto y sus necesidades de 

información y comunicaciones. (Ver: Anexo al plan de gestión de comunicaciones­

Matriz de análisis de interesados). 

4.7.2 Requisitos de información de los interesados 

Los requisitos de información de los interesados son el estado y/o variación 

del alcance, tiempo, costos, calidad, recursos humanos, comunicaciones, riesgos y 

adquisiciones asociadas al proyecto. 

4.7.3 Información que será comunicada 

Plan para la dirección del proyecto actualizado 

Entregables de ingeniería: Planos, memorias de cálculo, procedimientos y 

metrados. 

Documentos de la adquisición. 

Documentaciones de calidad: Planes de calidad, Certificados de calidad, no 

conformidades cerradas, reportes de calidad. 

Reporte de rendimiento del trabajo. 

Registros del proyecto: Actas de reuniones, memorandos y lecciones 

aprendidas. 

Resumen de avance. 

Solicitudes de cambio (Según se requiera). 

Informe ejecutivo. 



4.7.4 Responsables de distribuir la.información 
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La persona responsable del flujo de información y de mantener una 

comunicación oportuna con los diferentes interesados es el gerente del proyecto, 

que cuenta con el apoyo de los siguientes miembros del equipo del proyecto: 

Asistente del proyecto: Cumplirá la función de control documentario, 

recepcionando, distribuyendo y manteniendo los archivos del proyecto según las 

indicaciones del gerente del proyecto. 

Jefe de logística: Encargado de proveer todos los documentos de la 

adquisición, y cualquier documento adicional que necesite el proveedor y/o 

contratista, sin embargo es el gerente del proyecto el responsable de autorizar 

dicho flujo de información y dialogar con los proveedores y/o contratista ante 

cualquier impase. 

A continuación se ver la Figura 4.5. 

Equipo del 
proyecto. 

Patrocinador. 

Gerente del 
proyecto. 

Praveedo11es y 

G<:>ntriatistas. 

Figura 4,5. Diagrama de direcciones de la comunicación. 



4.7.5 Personas que recibirán la informacíon 

Las personas que recibirán la información serári'los interesados. 

Gerente general (Patrocinador) 

Supervisor del proyecto del cliente. 

Gerentes funcionales de la organización del cliente. 

Equipo del proyecto. 

Proveedores y contratistas. 

4.7.6 Métodos o tecnologías para transmitir la información 

Memorandos. 

Correos electrónicos 

Informes y reportes. 

Videos conferencias. 

Reuniones presenciales. 

Llamadas telefónicas. 

4.7.7 Frecuencia de comunicación 

La frecuencia de la información será la siguiente: 

73 

Diariamente: Los avances de entregables de ingeniería, documentaciones 

de calidad y registros del proyecto. 

Semanal: Plan para la dirección del proyecto (Actualizado), resumen de 

avance, reporte de rendimiento del trabajo. 

Mensualmente: Informe ejecutivo. 

Programada: De acuerdo al cronograma del proyecto, plan inicial para la 

dirección del proyecto, entregables de ingeniería, documentaciones de 

calidad y documentos de adquisición. 



74 

Debido a que las reuniones es el método más efectivo para transmitir 

información a los interesados, el gerente de proyecto definirá la oportunidad y 

necesidad de las mismas y una vez programadas deberá planificarlas y conducirlas 

para que sean efectivas. A continuación se muestra un cuadro de reuniones del 

proyecto. 

4. 7 .8 Proceso de escalamiento 

Este proceso es usado para elevar un problema, conflicto o disputa a un 

nivel más alto de la organización para su resolución, para polétnicas que no puedan 

resolverse a un nivel inferior, pudiendo llegar en algunos caso a alcanzar los niveles 

más altos, dependiendo de la magnitud del conflicto durante la ejecución del 

proyecto. El establecimiento de polémicas se resolverá identificando los plazos y la 

cadena de mando indicada a continuación en la Figura 4.6. 

NIVELN°1:> 

NIVELNº2:> 

NIVELNº3:> 

GBRENTJiE DEL 
PROYECTO. 

GERENTE 
GENE�L 

(PATROOINADOR� 

SUPERVISOR 
DEl!.CUEN'TE 

GERENTES 
FUtr-lCIONIAI..ES 

DE ILA 
ORGANIZACIÓN 

DEIL CUBNl\'E 

Figura 4.6. Diagrama de niveles de escalamiento para resolver conflictos. 

� --- --- jj 



4.7.9 Actualizaciones del plan de gestión de las comunicacion�s 
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Este plan requiere de actualización continua durante el proyecto, esto 

debido a las posibles los posibles cambios o identificaciones de nuevos 

interesados, estos interesados pueden estar dentro del equipo del proyecto, 

contratista, cliente o patrocinador. La actualización del plan de comunicaciones está 

sujeta a los procedimientos de gestión de cambios y de lecciones aprendidas. 



4.8 Plan de gestión de riesgos 

4.8.1 Descripción de gestión de riesgos 
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La gestión de riesgos está basada en los procesos indicados en la guía del 

PMBOK, dichos procesos indicados solo evaluaran los riesgos con impacto 

negativo o amenazas, en forma resumida serán desarrollados del siguiente modo: 

Planificación de la gestión de riesgos 

Se realizar en las reuniones de planificación con el equipo de proyecto y las 

personas al interior de la empresa que tengan capacidad de decisión. En estas 

reuniones, se definirán las actividades de gestión de riesgos. Las salidas de estas 

actividades se resumirán en el plan de gestión de riesgos. 

Identificación de Riesgo 

Se efectuará una sesión de tormenta de ideas; para identificar los riesgos y 

se emplearán las categorías de riesgos desarrolladas por la empresa para 

proyectos similares, para agruparlos por tipo. 

Análisis de los Riesgos 

Se efectuará una priorización de los riesgos basada en los atributos de 

impacto y probabilidad de ocurrencia, reunidos en el criterio denominado 

"importancia del riesgo": Se preparará una escala de impacto y probabilidad para la 

calificación cualitativa de los riesgos analizados. Para este caso el análisis 

cuantitativo no es necesario para desarrollar una respuesta efectiva a los riesgos. 

Planificación de Respuesta a Riesgo: estableceremos las estrategias, 

responsables, etc. para responder a los riesgos identificados. 

Para el Seguimiento y . Control: definiremos un plan que establezca cómo y 

cuándo-r:nonitorear y revisar el plan de respuesta a los riesgos y se actualice según 

sea necesario. 
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4.8.2 Roles y responsabilidades 

En la prevención y control de riesgos podrán' participar todos los interesados 

en el proyecto o cualquier persona que provea un juicio experto en el tema. 

Cada riesgo identificado será asignado a un miembro del equipo del 

proyecto para su respectivo seguimiento y control, estas asignaciones serán 

indicadas en el registro de riesgos. 

Para el proceso de gestión de riesgos se han definido en términos los 

siguientes roles y responsabilidades a lo largo de todo el proyecto: 

Gerente del Proyecto 

El gerente del proyecto debe estar comprometido en todos los aspectos de 

prevención y control de riesgos que puedan ocurrir ya que se le atribuye la mayor 

responsabilidad y sería el más afectado si ocurre un riesgo con alto impacto 

negativo por lo que tienen una alta participación en dicha labor. 

Gestionar y liderar la planificación de riesgos 

Identificar los principales riesgos (amenazas y oportunidades) 

Definir la asignación de responsabilidades en los riesgos identificados. 

Definir las estrategias 

Informar al patrocinador el estado de riesgos del proyecto en reuniones 

periódicas 

Equipo del proyecto 

Es importante que el equipo del proyecto para el cumplimiento de la prevención 

y control de riesgos ya que las personas que la integran se relacionen y trabajan 

directamente en la planificación y ejecución del proyecto con las personas 

involucradas en la ejecución del proyecto. 

Registrar riesgos identificados durante la ejecución del proyecto. 
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Identificar e informar nuevos riesgos identificados durante el desarrollo del 

proyecto. 
/ 

Informar cuando un riesgo ocurra para que pueda realizar las respuestas 

planificadas a dichos riesgos. 

Informar del estado de riesgos que están bajo su responsabilidad. 

Velar por la no activación de los disparadores de los riesgos e informar 

oportunamente si estos tienen lugar. 

4.8.3 Calendario 

La gestión de riesgos se realizará en forma permanente y conforme se 

realiza el proyecto, la gestión de riesgo será un tema de agenda de las reuniones 

semanales entre los integrantes del equipo del proyecto, en especial el personal 

dentro del equipo de proyecto encargado de la prevención y control de riesgos. 

Todos los registros deberán ser documentados y formarán parte de la base de 

datos del proyecto. 

Adicionalmente, se programarán auditorias mensuales con el apoyo del 

equipo del proyecto a los contratistas para evaluar el cómo desarrollan sus 

actividades de gestión de riesgos a fin de identificar posibles deficiencias. 



4.8.4 Categorías de riesgos 

Ver la Tabla 4.2. 

Tabla 4.2. Lista de categorías de riesgos. 
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RBS NIVELO RBS NIVEL 1: CATEGORIA RBS NIVEL 2: SUBCATEGORIA 

1.1 Cliente 

1 Gestión del proyecto 
1.2 Planificación 

1.3 Supervisión 

1.4 Comunicación 

2 Ingeniería 2.1 Revisiones 

3 Procura 
3.1 Alza de costos 

3.2 Proveedores y contratistas 

4.1 Lugar 

4 Fabricación 4.2 SeQuridad 

RIESGOS DEL 4.3 Personal 
PROYECTO 

5.1 Movilización 

5 Montaje 
5.2 Lugar 

5.3 Seguridad 

5.4 Personal 

6.1 Fallas 

6 Pruebas 6.2 Contratista 

6.3, Seguridad 

7.1 Fallas 

7 Revestimiento 7.2 Contratista 

7.3 Seguridad 

4.8.5 Definiciones de la probabilidad e impacto de los riesgos 

Se asignará una escala de probabilidad de ocurrencia de los riesgos según el 

siguiente criterio: 

Muy probable =0.9 (>90% de probabilidad de ocurrencia). 

Probable =0.7 (60% 89% de probabilidad de ocurrencia) 

Moderado =0.5 (30% 59% de probabilidad de ocurrencia). 
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Poco probable =0.3 (10 % 29% de probabilidad de ocurrencia) La ocurrencia 

es improbable y puede ser enteramenté controlada si se siguen los 

procesos, procedimientos y planes existentes. 

Improbable =0.1 (< 9% de probabilidad de ocurrencia). 

Se asignará una escala de impactos de riesgos negativos relacionados con 

cuatro objetivos del proyecto, con escalas no lineal a fin de evitar las amenazas de 

alto impacto, según el siguiente criterio mostrado en la Tabla 4.3. 

Tabla 4.3. Escalas relativas o numéricas de riesgos. 

Escalas relativas o numéricas. 
Objetivos 

del Muy 
provecto baio/0.05 Bajo/0.10 Moderado/0.20 

Aumento de Aumento del 
costo Aumento del costo del 1 O-

Costo insiQnificante costo<10% 20%· 

Aumento de Aumento del 
tiempo Aumento del tiempo del 5-

Tiempo insignificante tiempo<5% 10% 

Disminución Áreas de Áreas de 
del alcance alcance alcance 
apenas secundarias principales 

Alcance perceptible afectadas afectadas 
La reducción 

Degradación Sólo se ven de la calidad 
de la calidad afectadas requiere la 
apenas muy aprobación del 

Calidad perceptible exigentes patrocinador 

4.8.6 Matriz de probabilidad e impacto: 

Alto/0.40 

Aumento del 
costo del 20-
40% 

Aumento del 
tiempo del 1 O-
20% 
Reducción del 
alcance 
inaceptable 
para el 
patrocinador 
Reducción de 
la calidad 
inaceptable 
para el 
patrocinador 

Muy alto/0.8 

Aumento del 
costo>40% 

Aumento del 
tiempo>20% 
El elemento 
final del 
proyecto es 
efectivamente 
inservible. 
El elemento 
final del 
proyecto es 
efectivamente 
inservible. 

Las combinaciones de probabilidad e impacto llevan a calificar los riesgos 

con una prioridad baja, moderada o alta según se indica en la siguiente Tabla 4.4. 



Tabla 4.4. Matriz de probabilidad e impacto. 

Probabilidad 

0.9 

0.7 

0.5 

0.3 
0.1 

0.05 

. 

4.8.8 Seguimiento 

lm acto-amenazas 

. 0.09 0.18,.:. · ij.�6

0.1 

Riesgo baJ· o 

.. - ' 

0.14 0.28' . 

0.2 0.4 

Riesgo moderado 

Riesgo alto 
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.0,72 

0.40 
. ·0.24 

0.08 
0.8 

El propietario o responsable del riesgo es responsable de realizar el 

seguimiento según los síntomas y señales de advertencia, cuando estas señales 

también llamado disparadores se presenta el propietario da inicio a las estrategias 

planificadas o al plan de contingencias acordadas, reportando al gerente del 

proyecto sobre la efectividad de dichas estrategias o contingencias utilizadas. El 

Gerente del Proyecto propondrá cambios de ser negativa el resultado de dichas 

estrategia utilizada. 

El plan de respuesta a riesgos se revisará semanalmente en las reuniones 

de coordinación del proyecto y en la que los responsables de los riesgos informarán 

el desarrollo de las actividades de prevención, mitigación y planes de contingencia 

llevados a cabo o en ejecución. 

El encargado del riesgo debe reportar las actualizaciones al Gerente del 

Proyecto con un informe semanal, estas incluyen: actualizaciones de los impactos, 

probabilidades, prioridades y cierre de riesgos. El Gerente de Proyecto revisará la 



82 

situación de las actividades del riesgo semanalmente en las reuniones. del equipo 

de gestión del proyecto y discutirá la efectividad défos planes de acción vigentes. 



4.9 Plan de gestión de las adquisiciones 

4.9.1 Descripción de gestión de las adquisiciones 
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La generación del Plan de gestión de las adquisiciones es una 

responsabilidad del Gerente del proyecto con la asistencia del jefe de logística. 

El jefe de logística es responsable de evaluar las ofertas y generar la orden 

de compra a los precios más bajos posibles manteniendo la calidad y 

especificaciones técnicas descritas y aprobadas en las requi�iciones. 

El jefe de logística es responsable de efectuar el seguimiento de todas las 

entregas al proyecto según lo especificado en las órdenes de compra y servicios. 

El gerente del proyecto es responsable de la autorización final de todos los 

despachos, alquileres, compras y contratos requeridos por el proyecto. Todas las 

autorizaciones son coordinadas a través de reuniones específicas para toma de 

decisiones, permitiendo la participación de todos los miembros del proyecto. Si 

estas no se pudieran dan, todas las sugerencia$ y recomendaciones de los 

miembros del proyecto serán enviadas los responsables de la adquisición para su 

respectiva evaluación. 

La elaboración de contratos para los servicios realizados por subcontratista 

es responsabilidad del jefe de logística, con autorización final del gerente del 

proyecto. 

Para lo que son servicios por contrato se realizara reuniones previas y 

posteriores al contrato. 

Para el caso de los subcontratos de servicios de fabricaciones ó 

instalaciones, se verificará el avance del proyecto en base al avance físico del 

servicio-y su aceptación respectiva. 
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Los criterios de selección de vendedores se realizaran siguiendo un sistema 

de ponderación conforme al formato de evaluación-de vendedores. 

Para la petición de propuestas a los vendedores calificados se prepararán 

los documentos de la adquisición, ayudando a la emisión de sus propuestas y una 

fácil evaluación de éstas. Los siguientes formará parte de la documentación a ser 

enviada: solicitud de cotización (RFQ}, solicitud de propuesta (RFP) y el enunciado 

del trabajo relativo a la adquisición (SOW). 

4.9.2 Plan de gestión del contrato 

Se gestionará el contrato por la empresa como comprador, para asegurarse 

que se cumpla las obligaciones contractuales por ambas partes y que nuestros 

derechos legales se encuentren protegidos. 

En esta gestión evaluamos el rendimiento del vendedor, tomándolo de base 

para unas futuras relaciones o para identificar el no cumplimiento de las 

obligaciones contractuales, como base para la aplicac,ión de acciones correctiva. 

4.9.2.1 Revisión de rendimiento realizado por el comprador 

Se incluirá una revisión del progreso realizado por el vendedor para el 

cumplimiento del alcance, calidad, coste y cronograma. 

Incluye revisión de la documentación preparada por el vendedor y las 

inspecciones del comprador, realizando una auditoria de calidad a cargo del equipo 

del proyecto durante la ejecución del trabajo realizado por el vendedor. 

El objetivo es determinar el rendimiento del trabajo del vendedor. 
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4.9.2.2 Auditorias de Adquisiciones 

La auditoria de las adquisiciones es una hérramienta que se empleará con 

s-i:1s subcontratistas para una revisión completa de los procesos de gestión y 

producción de la empresa subcontratada e involucra, tanto los procesos de control 
.
> 

de calidad, seguridad industrial y administración del contrato,. 

Para esto se valdrá de la documentación que en estos procesos genera el 

contratista y envía a la empresa para su revisión. 

contrato de servicios. 

4.9.2.3 Procedimiento de cierre de contrato 

Esto está estipulado en el 

La empresa enviará al vendedor un documento (notificación formal) 

indicando que el contrato ha sido completado. Se prepara un juego indexado de 

documentación del contrato y del contrato cerrado para su incorporación de los 

archivos finales del proyecto. 

Se anexa un documento de recepción d� los productos entregables 

indicando la aceptación o rechazo. Este documento es preparado por el área de 

control de calidad y revisado por el equipo del proyecto. 

4.9.3 Documentos de adquisiciones estandarizados 

Los documentos estandarizados a manejar serán: 

Enunciado del trabajo relativo a la adquisición (SOW), para cada contrato a 

generar con un proveedor. 

Formato de evaluación de vendedores: (Este formato es de uso interno en la 

empresa.) 

F-ormato de solicitud de cotización (RFQ). 

Formato de solicitud de propuesta (RFP). 
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4.9.4 Restricciones y asunciones 

Las restricciones y asunciones que deben ser tomados en cuenta en el plan 
f 

de adquisiciones se presentan en el enunciado del alcance del proyecto, el 

presupuesto aprobado del proyecto y el cronograma aprobado del mismo. 

Restricciones: 

Todos los presupuestos de los proveedores deben ser igual o menor a la 

partida presupuesta! de dicha actividad. 

Los plazos de entrega o culminación de los proveedores deben estar dentro 

del cronograma inicial. 

Los servicios de los proveedores deben estar en el marco de calidad exigido 

por el cliente y la empresa. 

Los proveedores deben estar dentro de las preferencias establecidas por el 

cliente. 

Asunciones: 

Variación de precios de materiales (si se ha.previsto reservas ó reajustes 

por alzas de precios). 

La calidad del producto del proveedor está garantizada. 

Se espera el cumplimiento de los tiempos de entrega de los proveedores. 

4.9.5 Decisiones de fabricación propia o compra 

Siendo la actividad esencial de empresa la construcción metalmecánica, las 

adquisiciones se centrarán en las compras de materiales y alquiler de equipos (los 

que no tiene la empresa) requeridos para los procesos constructivos. 

Las decisiones de fabricación propia ó compra se darán en principio, para 

subcontratar alguna actividad después de un análisis previo, que justifique esa 

decisión. 
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Se definirán las partidas de las actividades que a juicio del. Gerente de 

Proyecto son -convenientes a ser subcontratádas· a terceros, basado en los 

siguientes criterios: 

- La empresa cuenta con experiencia y capacidad para realizar dicha actividad.

- Se cuenten con cotizaciones ó información histórica que indiquen que la

subcontratación generará una reducción en el costo previsto de dicha actividad, 

- Los proveedores pueden mejorar los plazos de los servicios subcontratados.

- Se cuente con uno o más proveedores con historiales de <;:tesempeño exitosos en

cuanto a cumplimiento de plazos, cumplimiento de las especificaciones del proyecto 

y haya desarrollado sus trabajos sin accidentes. 

Las actividades que han sido previstas desde la propuesta a ser desarrollados 

por terceros son los siguientes: 

Suministros de materiales. 

Compra y/o alquiler de equipos y herramientas. 

Revestimiento de los tanques agitadores. 

Las actividades que habiendo sido presupuestadas para ser desarrolladas por 

la empresa, pero que se han evaluado para una posible subcontratación son las 

siguientes: 

Pruebas de calidad (Ensayos no destructivos). 

Los suministros de materiales y la compra y/o alquiler de equipos y . 

herramientas serán solicitadas con el formato de solicitud de cotización (RFQ), por 

ser artículos comerciales y de tipo estándar. 

El revestimiento de los tanques agitadores y las pruebas d� calidad (Ensayos 

no destructivos), serán solicitadas con el formato de solicitud de propuesta (RFP) y 

su ·resr,ectivo enunciado de trabajo relativo a la adquisición (SOW), por tener un 
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enfoque técnico y crear un servicio único, dichas actividades se manejara a través 

de contratos. 

4.9.6 Tipos de contratos a utilizar 

De todas las modalidades de contrato, para las adquisiciones a efectuar 

usaremos contratos de precios fijos (suma alzada). 

El contrato de precios fijos (suma alzada) será preferido verificando que se 

cuenta con la ingeniería completa y los alcances están claramente definidos. 

4.9.7 Hitos 

Firma del contrato de revestimiento de tanques. 

Firma del contrato de pruebas de calidad (Ensayos no destructivos.) 

Entrega los tanques agitadores revestidos. 

Entrega de los registros de las pruebas de calidad. 

4.9.8 Vendedores precalificados 

Se cuenta con una relación de proveedores calificados a los que se ha 

seleccionado bajos los siguientes criterios: 

Desempeño exitoso en contratos anteriores 

Cuente con un soporte técnico post-venta eficaz. 

Garantía de productos ó servicios 

Para el caso de provisión de servicios, cuente con personal de experiencia y 

un ' sistema de gestión básico acorde con las necesidades del servicio 

contratado y las exigencias del proyecto. 

Dichos vendedores son: 

Suministros de materiales. 



COMASA (Comercial del acero S.A) 

Tubisa S.A.C 

Aceros boehler del Perú. 

Soldexa. 

Compra y/o alquiler de equipos y herramientas. 

Container Peru S.A. C 

Master tractor. 

Andean Rent a Car. 

Fesepsa S.A 

Edimaq S.A.C 

Revestimiento de los tanques agitadores: 

Elastómeros S.A.C 

ICBA S.A.C (Ingeniería de ciclones S.A.C) 

Reymosa. S.A. 

ESPIASA (Espinoza asociados S.A) 

Pruebas de calidad (Ensayos no destructivos). 

Ademinsac. 

Qualitest. 

NDT Engineering S.A.C. 

4.9.9 Métricas 

Las métricas de gestión de contrato serán: 

1.- Revisión de rendimiento realizado por el comprador 

89 

Se incluirá una revisión del progreso realizado por el vendedor para el cumplimiento 

del .alcance,· calidad, coste y cronograma. 
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Incluye revisión de la documentación preparada por el vendedor y las inspecciones 

del comprador, realizando una auditoria de calidad cargo del equipo de proyectos 

durante la ejecución del trabajo realizado por el vendedor. 

El objetivo es determinar el rendimiento del trabajo del vendedor. 

2.-Auditorias de Adquisiciones 

La auditoria de las adquisiciones es una herramienta que se empleará con los 

contratistas para una revisión completa de los procesos de gestión y producción de 

la empresa contratada e involucra, tanto los procesos de control de calidad, 

seguridad industrial y administración del contrato. 

Para esto se valdrá de la documentación que en estos procesos genera el 

contratista y envía para su revisión. 

La métrica de evaluación de los proveedores será: 

1 . - Entendimiento del requerimiento 

2.- Programa de trabajo 

3.- Organización y personal asignado 

4.- Enfoque técnico del trabajo 

5.- Enfoque de gestión en QC y Seguridad 

6.- Capacidad financiera 

7. - Resumen de servicios similares ejecutados

8.- Coste total del servicio 

9.- Desglose de gastos indirectos ó porcentajes 



CONCLUSIONES. 

1. La elaboración del EDT ha permitido el reconocimiento de todo el trabajo a

realizarse en el proyecto. 

2. Al adaptar las herramientas de la guía del PMBOK al proyecto metalmecánico,

permitió la elaboración completa del cronograma y el costo detallado del proyecto. 

3. El plan de gestión de riesgos a permitido encontrar un costo de contingencia de

7.5% del costo total del proyecto, que minimiza el impacto de los riesgos 

permitiendo un ahorro en costos del 15% a causa de los riesgos. 

4. La planificación en base a la guía del PMBOK y la buena gestión durante el

proyecto permite ahorra el presupuesto de reserva de $34 783 representado por el 

10% del costo total del proyecto. 

5. El plan de gestión de la adquisición ha permitido definir los detalles del trabajo

de los contratistas. 
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A Plan de gestión del alcance. 

A.1 Diccionario del EDT. 

Código 

1.1 

Códiao 

1.2.1 

Código 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 

Entregable(s) 
Criterio de 
aceptación 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 

Entreaablels) 
Criterio de 
aceptación 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 

1.2.2 Entregable(s) 

Criterio de 
aceptación 

Paauete de trabaio 

Gestión del proyecto. 
Involucra la· realización de todos los planes de gestión 

del proyecto, así como el seguimiento y control del 
provecto. 

Gerente del proyecto. 

- Plan para la dirección del proyecto.

Aprobación del patrocinador y el gerente del proyecto. 

Paauete de trabaio 

Calculo. 
Se realizara el cálculo de espesores mínimos, y del 

anillo centrador, en base a los datos proporcionados por 
el cliente. 

Jefe de ingeniería. 

- Memoria de cálculo de tanques agitadores.
- Memoria de cálculo del anillo centrador.
Norma API 650, aprobación de supervisión del cliente.

Paauete de trabajo 

Procedimientos. 
Se realizará todos los procedimientos específicos, 
indicados en el plan de gestión de calidad, donde la 
necesidad de aprobación por parte del cliente es previo 
a cualquier . trabajo de ejecución, en dichos 
procedimientos está incluido los procedimientos de los 
contratistas. 

Jefe de ingeniería. 

Plan de aseguramiento de la calidad-montaje de 
tanques, plan de puntos de inspección, plan de 
seguridad, procedimiento de montaje de tanques 
habilitados en taller y armados en obra, procedimiento 
de soldadura, procedimiento de reparación de soldadura 
de tanques, procedimiento de pintura, procedimiento de 
revestimiento de tanques, procedimiento de tintes 
penetrantes, procedimiento de inspección radiográfica, 
procedimiento de prueba de vacío, procedimiento de 
orueba neumáticas. 
Norma API 650, aprobación de supervisión del cliente. 



Código Paquete de trabaio 

Planos de taller. 
Elaboración de los planos de fabricación con las 
indicaciones de las especificaciones técnicas de 
soldadura, material, espesor de planchas, distribución 

Descripción de planchas; detalle de accesorios y su distribución, 
detalle de los deflectores, anillo estabilizador y los 
detalles del revestimiento. 

Organización o 
individuo Jefe de ingeniería. 

1.2.3 responsable 
- Plano de casco, fondo y accesorios.

Entregable(s) - Plano de deflectores y anillo estabilizador.
- Plano de tanaue revestimiento.

Criterio de Aprobación del gerente del proyecto y jefe de ingeniería. 
aceotación 

Códiqo Paauete de trabaio 
'· 

' 

Metrados. 
Incluye el cálculo de la cantidad necesariias de 

materiales, herramientas, equipos y personal, detallado 

Descripción sus especificaciones según lo indicado en planos e 

información del cliente. 

Organización o 
individuo Asistente del proyecto. 
resoonsable 

1.2.4 - Lista de materiales.
- Lista de equipos.

Entregable(s) - Lista de herramientas.
- Lista del personal necesario.

Criterio de Aprobación del gerenté del proyecto. 
aceptación 

Código Paquete de trabaio 

Materiales 
Consistente en la requisición en base a los documentos 

de adquisición y compra previa selección de los 

proveedores de los materiales tales como plancha 

Descripción metálicas, platinas, bridas, tuberías, soldadura, pintura, 

etc. Necesarios para el proyecto. 

Organización o 
individuo Jefe de lóg istica. 
responsable 

1.3.1 Entregable(s) - Solicitud de cotización.
- Materiales: Planchas, tuberías, soldadura, pintura,

bridas, etc.

Criterio de Certificación die los materiales comprados, verificación y 

ac�ptación aprobación del jefe de calidad. 



Código Paauete de trabaio 

Eauioos v herramientas. 
Consistente en la requisición en base a los documentos 

de adquisición y el alquiler y/o compra previa selección 

de los proveedores de los equipos y herramientas 

Descripción necesarios para la fabricación y montaje de los tanques 

agitadores. 

Organización o 
individuo Jefe de logística. 
responsable 

1.3.2 Entregable(s) - Solicitud de cotización.
- Equipos y herramientas.

Criterio de Aprobación del gerente del proyecto, previa verificación 
aceptación del jefe de calidad. ', 

\ 

Código Paauete de trabajo 

Contratos de obra. 
Consistente en la requisición en base a los documentos 

de adquisición, elaboración del contrato y firma de todos 

los trabajos realizados por terceros en obra, previa 

selección de los contratistas, estos trabajos son 

Descripción específicamente el revestimiento de tanque y las 

pruebas de calidad. 

Organización o 
individuo Jefe de logística. 

1.3.3 responsable 
Entregable(s) - Enunciados del alcance del trabajo.

- Contratos firmados.

Criterio de Aprobación del .gerente del proyecto. 
aceptación 

Códiao Paauete de trabaio 

Planchas metálicas. 
Consistente en el habilitado de las planchas de fondo, 

casco, deflectores y anillo centrador. El rolado. de las 

Descripción planchas de casco; el arenado y pintura de dichas 

planchas para su armado en obra. 

Organización o 
individuo Jefe de producción. 
responsable 
Entregable(s) - Planchas roladas del casco del tanque nº1.

1.4.1.1 - Planchas habilitadas de fondo, deflectores y anillo
centrador del tanaue n

º

1.
Criterio de Aprobación del jefe de producción previa verificación del 
aceptación jefe de calidad. 



Código 

1.4.1.2 

Código 

1.4.2.1 

Códiao 

1.4.2.2 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 

Entregable(s) 

Criterio de 
aceptación 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 

Entregable(s) 

Criterio de 
aceptación 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 
Entregable(s) 

Critério de 
aceptación 

Paauete de trabaio 

AccesoriQs 
Este trabajo consiste en la fabricación del manhole, 
rebose y tuberías, para lo cual se realizara los procesos 

de armado, soldado, taladrado, arenado y pintura, ha.sta 

obtener los accesorios terminados para el soldlado en 

obra. 

Jefe de producción. 

Accesorios del tanque nº 1 

Aprobación del jefe de producción previa verificación del 
jefe de calidad. ', 

' 

Paauete de trabaio 

Planchas metálicas. 
Consistente en el habilitado de las planchas de fondo, 

casco, deflectores y anillo centrador. El rolado de las 
planchas de casco; el arenado y pintura de dichas 

planchas para su armado en obra. 

Jefe de producción. 

- Planchas roladas del casco del tanque nº2.
- Planchas habilitadas de fondo, deflectores y anillo

centrador del tanque nº2.

Aprobación del jefe de producción previa verificación del 

jefe de calidad. 

Paauete de trabaio 

Accesorios 
Este trabajo consiste en la fabricación del manhole, 

rebose y tuberías, para lo cual se realizara los procesos 
de armado, soldado, taladrado, arenado y pintura, hasta 
obtener los accesorios terminados para el soldlado en 

obra. 

Jefe de producción. 

Accesorios del tanque nº2 

Aprobación del jefe de producción previa verificación del 

jefe de calidad. 



Código Paquete de trabajo 

Planchas metálic,;ts. 
Consistente en el habilitado de las planchas de fondo, 

casco, deflectores y anillo centrador. El rolado de las 

Descripción planchas de casco; el arenado y pintura de dichas 

planchas para su armado en obra. 

Organización o 
individuo Jefe de producción. 
responsable 

- Planchas roladas del casco del tanque nº3.
Entregable(s) - Planchas habilitadas de fondo, deflectores y anillo

1.4.3.1 centrador del tanque nº3.

Criterio de Aprobación del jefe de producción previa verificación del 
aceptación jefe de calidad. 

Códiao Paquete de trabajo 

Accesorios 
Este trabajo consiste en la fabricación del manhole, 

rebose y tuberías, para lo cual se realizara los procesos 

de armado, soldado, taladrado, arenado y pintura, hasta 

Descripción obtener los accesorios terminados para el soldado en 

obra. 

Organización o 
individuo Jefe de producción. 
responsable 
Entregable(s) Accesorios del tanque nº3,-

1.4.3.2 

Criterio de Aprobación del jefe de producción previa verificación del 
aceptación jefe de calidad. 

Código Paauete de trabajo 

Movilización. 

Descripción Consiste en la movilización del personal, equipos y 

herramientas hacia la obra. 

Organización o 
individuo Jefe de logística. 
responsable 

1.5.1 Entregable(s) - Equipos y herramientas en obra.
- Personal en obra.

Criterio de Aprobación del residente de obra. 
aceptación 



Código 

1.5.2.1 

Código 

1.5.2.2 

Código 

1.5.3.1 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 
Entregable(s) 

Criterio de 
aceptación 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 
Entregable(s) 

Criterio de 
aceptación 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 
Entregable(s) 

Criterio de 
aceptación 

Pacauete de trabajo 

Armado v soldado 
Consiste en armado y soldado de las partes del tanque, 

fondo, casco, anillo centrador y deflectores, así como 

también el soldado de los accesorios, este trabajo . se 

realiza siguiendo los procedimientos aprobados y bajo la 

supervisión de los encargados. 

Ingeniero residente. 

Tanque nº1 armado y soldado. 

Aprobación del ingeniero de calidad obra y residente de 
obra. 

Paauete de trabaio 

Retoaue de ointura 
El retoque de pintura consistirá en la limpieza y pintado 

con pintura de terminación de los tres tanques 

agitadores, de tal manera de alcanzar el espesor de 

pintura solicitado. 

Ingeniero residente. 

Tanque nº1 pintado. 

. 

Aprobación del ingeniero de calidad obra y residente de 

obra. 

Paauete de trabaio 

Armado v soldado 
Consiste en armado y soldado de las partes del tanque, 

fondo, casco, anillo centrador y deflectores, así como 

también el soldado de los accesorios, este trabajo se 

realiza siguiendo los procedimientos aprobados y bajo la 

supervisión de los encargados. 

' 

Ingeniero residente. 

Tanque n
º

2 armado y soldado. 

Aprobación del ingeniero de calidad obra y residente de 

obra. 



Código Paquete de trabajo 

Retoaue de oi,r:itura 
El retoque de pintura consistirá en la limpieza y pintado 
con pintura de terminación de los tres tanques 

Descripción agitadores, de tal manera de alcanzar el espesor de 
pintura solicitado. 

Organización o 
individuo Ingeniero residente. 
responsable 
Entregable(s) Tanque nº2 pintado. 

1.5.3.2 

Criterio de Aprobación del ingeniero de calidad obra y residente de 
aceptación obra. 

Código Paquete de trabajo 

Armado v soldado 
Consiste en armado y soldado de las partes del tanque, 

fondo, casco, anillo centrador y deflectores, así como 
también el soldado de los accesorios, este trabajo se 

Descripción realiza siguiendo los procedimientos aprobados y bajo la 

supervisión de los encargados. 

Organización o 
individuo Ingeniero residente. 
responsable 
Entregable(s) Tanque nº3 armado y soldado. 

1.5.4.1 . 

Criterio de Aprobación del ingeniero de calidad obra y residente de 
aceptación obra. 

Códiao Paauete de trabajo 

Retoaue de ointura 
El retoque de pintura consistirá en la limpieza y pintado 

con pintura de terminación de los tres tanques 

Descripción agitadores, de tal manera de alcanzar el espesor de 

pintura solicitado. 

Organización o 
individuo Ingeniero residente. 
responsable 
Entregable(s) Tanque nº3 pintado. 

1.5.4.2 

Criterio de Aprobación del ingeniero de calidad obra y residente de 
aceptación obra . 

. 



Código 

1.5.5 

Código 

1.6 

Código 

1.7 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 
Entregable(s) 

Criterio de 
aceptación 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 

Entregable(s) 

Criterio de 

aceptación 

Descripción 

Organización o 
individuo 
responsable 

Entregable(s) 

Criterio de 
aceptación 

Paauete de trabajo 

Desmoviliza�ión. 
Consiste en la desmovilización del personal, eq¡uipos y 
herramientas después del trabajo en obra. 

Administrador de obra. 

- Equipos y herramientas en lima.
- Personal en Lima.

Aprobación del residente de obra. 

Paauete de trabajo 

Pruebas 
Estas pruebas serán realizadas por terceros, y 
consistirá en ensayos no destructivos a saber: Pruebas 
radiográficas, pruebas de vacío, pruebas neumáticas, 

según la norma API 650, la realización de la prueba 
serán en la unidad minera. 

Empresa contratista, especializada en ensayos no 
destructivos. 

Registro de prueba radiográfica. 
Registro de prueba neumática. 
Registro de prueba de vacío. 

Aprobación del ingeniero de calidad obra y residente de 

obra. . 

Paauete de trabaio 

Revestimiento 
Elaboración por parte de un contratista del revestimiento 
en frío de los tres tanques agitadores, trabajo que se 

realizara en obra, previo al trabajo el contratista entrega 

sus procedimientos de trabajo y certificados de 

materiales. El trabajo de seguimiento se realizara en 

obra, con los encargados, en coordinación con el 

personal de lima. 

Empresa contratista, especializada en revestimientos. 

Tanque revestido. 

Aprobación del ingeniero de calidad obra y residente de 

obra. 



B Plan de gestión del cronograma. 

B.1 Sistema de control de cambios del cronograma.

Identificación y clasificación de los cambios al cronograma del proyecto: 

La responsabilidad de analizar los cambios al cronograma recae en el equipo del 

proyecto. La clasificación de los cambios al cronograma se detalla a continuación: 

Cambios del tipo A: Corresponden a aquellos cambios cuya duración en su 

implementación supera los 7 días calendarios. 

Cambios del tipo 8: Corresponden a aquellos cambios cuya duración en su 

implementación es menor o igual a 7 días calendarios. 

Procedimiento de control de cambios al cronograma: 

Las personas autorizadas para solicitar cambios al cronograma del proyecto se 

detallan en la siguiente Tabla 8.1. 

Tabla 8.1. Personas autorizadas para solicitar cambias al cronograma. 

Cargo 

Gerentes funcionales de la 

organización del cliente. 

Supervisor del cliente. 

Patrocinador del proyecto. 

Gerente del proyecto 

Jefe de ingeniería 

Jefe de logística 

Residente de obra 

Jefe de producción 

Ubicación 

Mina 

Oficina de Lima- Mina. 

Oficina de Lima. 

Oficina de Lima- Mina. 

Oficina de Lima. 

Oficina de Lima. 

Mina 

Oficina de Lima. 



Responsables de aprobar los cambios al cronograma: 

Los encargados que forman parte del Comité de éontrol de Cambios se dividen en 

dos, según la Tabla 8.2. 

Tabla 8.2. Comité de control de cambios. 

Tipo Cargo Ubicación 

Cambios Gerentes funcionales de la Mina. 

del tipo A organización del cliente. 
•. 

Supervisor del cliente. Oficina Lima-Mina. 

Patrocinador del proyecto. Oficina Lima. 

Gerente de Proyecto Oficina Lima-Mina. 

Cambios Patrocinador del proyecto Oficina Lima. 

del tipo 8 Gerente de Proyecto Oficina Lima-Mina. 

Integración del control de cambios del cronograma con el control integrado de 

cambios del proyecto: 

Las solicitudes de cambio del cronograma serán registradas y archivadas 

por el asistente del control documentario. Las solicitudes de cambio 

aprobadas serán distribuidas a todo el equipo del proyecto. Las solicitudes 

de cambio no aprobadas serán archivadas. 

Los miembros del equipo de proyecto actualizarán los planes de gestión y 

los documentos técnicos que hayan sido afectados por el cambio, de 

acuerdo con la asignación de responsabilidades contenidas en el plan de 

comunicación. 



El gerente de proyecto revisará y validará todas las actualizaciones. En caso 

de tener observaciones, lo devolverá al responsable del documento para su 

subsanación. 

El cronograma del proyecto actualizado será remitido a los interesados para 

su conocimiento. 

El asistente de control documentario es el responsable del seguimiento, 

control y mantenimiento de archivos electrónicos y físicos de toda la 

documentación del proyecto. 

Requerimientos para solicitud de cambios al cronograma: 

Solicitudes de cambio al cronograma del tipo A.-

Llenar formulario de solicitud de cambios 

Convocaran a una reunión con la solicitud del cambio 

Exposición de los argumentos hasta llegar a un consenso. 

Las solicitudes de cambio aprobados se emitirán y registran en el control 

integrado de cambios. 

El gerente del proyecto designara en un plazo no mayor a un día al 

responsable del entregable modificado a fin de realizar los cambios 

aprobados. 

De tratarse de un nuevo entregable, el gerente del proyecto designara a uno 

de los miembros del equipo como responsable para efectuara dichos 

cambios. 

Una vez realizado el cambio, el responsable del mismo emitirá un acta de 

implementación y la enviara para conocimiento del gerente del proyecto y 

del solicitante del cambio. 



Solicitudes de cambio al cronograma del tipo B.-

Llenar formularió de solicitud de cambios ádjuntando los argumentos del 

mismo. 

El Gerente del Proyecto y el Supervisor del cliente emitirán respuesta a la 

solicitud. 

Las solicitudes de cambio aprobados se emitirán y registran en el control 

integrado de cambios. 

El solicitante del cambio, será el responsable del entr�gable modificado a fin 

de realizar los cambios aprobados. 

Una vez realizado el cambio, el responsable del mismo emitirá un acta de 

implementación y la enviara para conocimiento del Gerente del proyecto y el 

Supervisor del cliente. 

Razones aceptables para cambios en el cronograma del proyecto: 

Cambio del diseño e ingeniería a solicitud del cliente. 

Condiciones no previstas (desastres naturales,). 

Demoras en el transporte de los recursos por causas no imputables. 

Demoras en la adquisición de materiales y equipos, por causa de los 

proveedores. 

Cambios de las especificaciones de calidad a solicitud del cliente. 
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1. Reve.stimlento 1.6.2 54dias 

1.7. Tanquen•1 
d1��{�5.22 

GP,KU,10 22 dias ...... 

Gerente <lel Drovedo 1 ,;¡., 
en1e..,. � 

lllQeruero 3S1Slenl& de ODía ' JU 
1.7.1 Tanquen-:Z 1.7. l¡n,-odiasa 1.7.o¡n,-o GP,r<u.10 lldlas ur 

diasl 1.S.3.2 
Gerente det nmv111do 1 l;;I' 

Reoidt>nte de-obra 1 RO 

lnaenJe<O as,slenl• d<t obra 1 10 

1.7.J Tanquen°3 1.1..qr,,-oa""'I 1.�.4.:l, 1.1.-4 ül',1-!U,IU :Udl3S ur 

berente a&:1 nn-.uecto 1 GI' 
t<esldent:e efe 1 RO 
lnaerriero 35istenle de obra 1 10 

1./.4 �=•tZaCIOR del reveotimienlo de los b-•- 1./.3 urnas 



B.4 Requisitos de recursos de las actividades.

Cod.Actividad Nombre del recurso ,., 

Gerente del provecto 
1.1.1 Acta de constitucion 
1.1.2 Plan de oestion del orovecto 

1.1.3.1 Resumen de avance y reporte de rendimiento del trabajo 1 
1.1.3.:.! 1-<esumen ae avance y reporte de rena1m10nto Clel traoa10 ;¿ 
1.1.3.3 Resumen de avance v rooorte de rendimiento del trabaio 3 
1.1.3.4 Resumen de avance v reporte de rendimiento del trabajo 4 
1.1.3.5 Resumen de avance y rooorte de rendimiento del trabajo 5 
1.1.3.ti Resumen de avance y reporte <le rena1m1ento del traoa¡o ti 
·1.1.3.7 Resumen de avance v recorte de rendimiento del trabaio 7 
1.1.3.8 Resumen de avance v rooorte de rendimiento del trabajo 8 
1.1.3.9 Resumen de avance v reporte de rendimiento del trabajo 9 

1.1.3.10 Resumen de avance v reporte de rendimiento del trabajo 1 O 
1.1.3.11 Resumen de avance y reporte de rend1m10nto del traoa10 11 
1.1.3.12 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabaio 12 
1.1.3.13 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabajo 13 
1.1.3.14 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabajo 14 
1.1.:s.10 1-<esumen ae avance v reoc rte <Je rena1m10nto del traoajo 1 o 
1.1.3.16 Resumen de avance v recorte de rendimiento del trabaio 16 
1.1.3.17 Resumen de avance v reporte de rendimiento del trabaio 17 
1.1.3.18 Resumen de avance v recorte de rendimiento del trabaio 18 
1.1.3.19 Resumen de avance v r<>nnrte <le rendimiento del trabaio 19 
1.1.J.W Kesumen de avance v reoorte de rend1m10nto del Ira oato :.w 
1.1.3.21 Resumen de avance v recorte de rendimiento del trabaio 21 
1.1.3.22 Resumen de avance v reporte de rendimiento del trabaio 22 
1.1.4.1 Informe ejecutivo 1 
1.1.4.2 Informe ejecutivo 2 
1.1.4.3 Informe eiecutivo 3 
1.1.4.4 Informe eiecutivo 4 
1.1.4.5 Informe eiecuiivo 5 
1.1.4.6 Informe eiecutivo 6 
1:1.6 Planos As builts. 
1.1.7 Aceotación formal del orovecto 

1.2.1.1 Baboración de la memoria de cálculo de esoesores mínimos 
1.2.1.2 Baboración de la memoria de cálculo del anillo centrador 
1.2.2.1 Baboraáón de procedimientos esnArincos. 
1.:.!.3.1 1 anQues aottaaores 1110-11<--001.uuL Y uu;s - Detalles v secciones 
1.2.3.2 Tanaues aaitadores 1110-TK--001 002 003 - manhole-<letalles 
1.2.3.3 Tanaues aaitadores TK-00·1 002 v 003 -Denectores v anillo centrador-det 
1.3.1.1 ReQuisición 
1.3.1.2 Comora 
1.3.2.1 Reauisición 
1.3.2.2 Alauiler vio compra 

1.3.3.1.1 R..,,,,;sición 
1.3.3.1.2 Baboradón y firma de contrato . 

1.3.3.2.1 ,.,..,,uisic16n 
1.3.3.2.2 8aboradón v firma de contrato 

1.5 Montaie 
1.6.1 Ejecución de las pruebas de calidad 
1./.1 1anque n ·1 
1.7.2 Tanaue n·2 
1.7.3 Tanaue n·3 

Ingeniero asistente del proyecto 
1.1.2 Pion de oestion del orovecto 

1.1.3.1 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabajo 1 
1.1.3.2 Resumen de avance v reporte de rendimiento del trabajo 2 
1.1.3.3 1-<esumen ae avance y reporte oe renoim,ento 001 traoa10 3 
1.1.3.4 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabeio 4 
1.1.3.5 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabaio 5 
1.1.3.6 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabaio 6 
1.1.3.7 Resumen de avance v reporte de rendimiento del trabajo 7 
1.1.3.8 1-<esumen ae avance v reporte oe renaimiento ae1 traoa10 8 
1.1.3.9 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabajo 9 

1.1.3.10 Resumen de avance v recorte de rendimiento del trabaio 1 O 
1.1.3.11 Resumen de avance y reporte de rendimiento del trabaio 11 
1.1.3.12 Resumen de avance v reporte <le rend1m10nto del traoa10 1 "l. 
1.1.3.13 Resumen de avance v recorte de rendimiento del trabajo 13 
1.1.3.14 Resumen de avance v reporte de rendimiento del trabaio 14 
1.1.3.15 Resumen de avance v reporte de rendimiento del trabaio 15 
1.1.3.16 Resumen de avance y reporte de rendimiento del trabaio 16 
1.1.3.17 Resumen de avance v reoorte de rend1m10nto del trat>1110 1 r 
1.1.3.18 Resumen de avance v recorte de rendimiento del trabaio 18 
1.1.3.19 Resumen de avance v recorte de rendimiento del trabaio ·19 
1.1.3.20 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabaio 20 
1.1.3.21 Resumen de avene.e y reporte de rendimiento del trabaio 21 
1.1.3.22 Resumen de avance v reoorte de rendimiento del trabaio 22 
1.1.4.1 Informe eiecutivo 1 
1.1.4.2 Informe eiecutivo 2 
1.1.4.3· Informe eiecutivo 3 
1.1.4.4 Informe ejecutivo 4 

Iniciales de Cantidad Tipo de recurso 
recursos. 

GP 1 Personal 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
,�,., 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
l:il-' 1 
GP 1 
GP 1 
liP 1 
GP 1 
l:il-' 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
1.:,,- 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
t,;;t' 1 
l.:>t' 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
,�,.., 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
[;1-' 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
l:il-' 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
o.- 1 
GP 1 
GP 1 
GP 1 
l:it' 1 
GP 1 
GP 1 
AP 1 Personal 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 

AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP ., 

AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP ·1 
AP ·) 

AP ·1
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 



Cod.Actividad 

1.1.4.!) 
'1 .1.4.15 
1.1.7 

1.2.2.1 
1.22.2 
1.2.4.1 
1.:l.4.:l 

1.1.6 
1.2.1.1 
1.2.1.2 
1.2.3.1 
1.2.3.2 
1.2.3.3 

1.3.1.1 
1.3.1.2 
1.3.2.1 
1.3.2.2 

1.3.3.1.1 
1.3.3.1.2 
1.3.3.2.1 
1.3.32.2 
1.5.1.1 
1.!>."l.:l 
1.5.1.3 
1.5.1.4 
1.5.1.5 

1.2.21 
1.4.1.1.1 
1.4.1.1.2 
1.4.1.1.3 
1.4.12.1 
1.4.1.22 
1.4.1.2.3 
1.4.1.2.4 
1.42.1.1 
1.42.1.2 
1.42.1.3 
1.4I:.1.1 
1.4.2.2.2 
1.422.3 
1.42.2.4 
1.4.3.1.1 
1_4.3.1.2 
1.4.3-1.3 
1.4.32.1 
1.4.3.2.2 
1.4.3.2.3 
1.4.3.2.4 

1.1.5 
1.2.2.1 

1.4.1.1.1 
1.4.1.1.2 
1.4.1.1.3 
1.4.12.1 
1.4.1.2.2 
1.4.12.3 
1.4.12.4 
1.4 7.1.1 
1.4.2.1.2 
1.42.1.3 
1.42.2.1 
1.4I:.1:.1 
1.42.2.3 
1.4.2.2.4 
1.4.3.1.1 
1.4.3.1.2 
1.4.3.1.3 
1.4.32.1 
1.4.32.2 
1.4.32.3 
1.4.32.4 

1.15.1 

1.L:.1.1 
1.5 

1.6.1 

Nombre del recurso 

lntonne eleclltlvo s ,, 

1nronne e1ecut1vo o 
Aceotación formal del orovecto 
Elaboración de nrocedimientos es�"'cos. 
Recooilación de orocedimientos de contratistas 
Materiales 
COUIDOS V llerramienlas 

Jofo do lnaon1orla 
Planos As builts. 
Baboración de la memoria de cálculo de es""""-ores mínimos 
Baboración de la memoria de cálculo del anillo centrador 
Tanoues aoitadores 1110-TK-001 002 Y 003 - Detalles v secciones 
Tanques agitadores 1110-TK-001,002,003- manllole-detolles · 
Tanques agitadores I K-1u11,1 • ,, y 111 M _, M>nectores v anillo centrador-del 

Jefe de loglstlca 
><AnUISICIOn 
Comora 
ReauisiciOn 
Alauiler v/ o comora 
Reauisición 
Baboración v firma de contrato 
Reauisición 
Baboración v firma de contrato 
Movilizaáon de eauino<s v herramientas 
Mov111zaaon ele oersona1. 
M

a
n de oartes fabricadas-de tannue n"1 

Mo n de nartes fabricadas-de tannue n"2 
Movi 12aaon de oartes fabricadas de tanoue n'3 

Jefe de nroduccion 
Baboroción de orocedimientos esnArihcos. 
Habilitndo de fondo, casco. deflectores v anillo centrador. 
Rolaelo ele 01nnc11as ele casco. 
Arenado v Pintura. 
Armado de manllole rebose v tuberías 
Soldado de manllole v tubelias 
Taladrado de tapa de manhole 
Arenaóo v omtura. 
Habilitado de fondo casco deflectores v anillo centrador. 
Rolado de olanchas de casco. 
Arenado v Pintura. 
AITT1ado de manno1e reoose -,,¡ tubenas 
Soldado de manhole v tuberías 
Taladrado de tana de manhole 
Arenado v ointura. 
Habilitado de fondo. casco. deflectores v anillo centrador. 
HO""'º de olancllas ele casco. 
Arenado v ointura. 
Armado de manllole rebose v tuberías 
Soldado de manhole, v tuberías 
Taladrado de ta□a de manllOle 
Arenado v ointura. 

!Jefe de calldad 
Dossier de calidad 
Baboración de orocedimientos esoeáficos. 
Habilitado de fondo casco deflectores v anillo centrador. 
Rolado de Dianches de casco. 
Arenooo v pintura. 
Armado de manhOle rebose v tuberías 
Soldado de manhole v tuberías 
Taladrado de taca de monhole 
Arenado v cintura. 
Maorntaao ae ronao casco, deffectores v anillo centrador. 
Rolado da olanchas de casco. 
Arenado v nintura. 
Armado de manhole rebose v tuberias 
Soldado de manhole, v tubenas 
Taladrado de "'na de manhole 
Arenado v cintura. 
Habilitado de fondo casco denectores v anillo centrador. 
Rolado de planchas de casco. 
Arenado v ointura. 
Armado de manllole rebose v tuberías 
Soldado de manhole v tuberías 
Taladrado de taca de manhole 
Arenado y pintura. 
1::Jecuc1on ae 1as prueoas de calidad 

Residente de obra 
1,.1aoorae1on ae proced1m1entos es=1cos. 
Montaie 
Ejecución de las pruebas de calidad 

' 

Iniciales de Cantidad· Tipo de recurso 
recursos. 

-AD 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
AP 1 
JI 1 Personal 
JI 1 
JI 1 
JI 1 
JI 1 
JI 1 
JI 1 
JL 1 Personal 
JL 1 
JL 1 
JL 1 
JL 1 
JL 1 
JL 1 
JL 1 
JL 1 
JL 1 

J[ 1 
JL 1 
JL 1 
JL 1 
JP 1 Personal 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
.JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JP 1 
JC 1 Personal 
JG 1 

JC 1 
JC ., 

JC 1 
JG 1 
JC 1 
JC 1 
JC 1 
JC 1 
JC 1 
JC 1 
JC 1 
JC ·1

.JC: 1 
JC ·t 
JC 1 
JC 1 
JC ·1 
JC 1 
JC 1 
JC 1 
JC 1 
JC 1 

Je 1 
RO 1 Personal 
.,, 1 
RO ·1 

RO 1 



Cod.Actividad Nombre del recurso Iniciales de <:;antidad Tipo de recurso 
recursos. 

'l.f.1 Ian<1ue n·1 t<I 1 
1.7_2 Tanque n"2 t<l 1 
1.7.3 Tanaue n•3 RO 1 

Administrador de obra AO 1 Personal 
1.!> Montaie AO 1 

1.5.5.1 Desmovili:zacion de eauinn« v herramientas AO 1 
1.5.5.2 Desmovili:zacion del oersonal AO 1 

lnaenlero as,lstente de obra 10 1 Personal 
1.5 Montaie 10 1 

1.7.1 Tanaue n•1 10 1 
1.7.2 Tanque n•2 10 1 
1.7.3 Tanaue nº3 10 1 

Ingeniero de calidad de obra co 1 Personal 
1.1.!> JOSSJer de caHdad l,;U 1 
1.5 Montoie co 1 

1.6.1 Eiecución de las oruebas de calidad co 1 
lnaenlero de seauridad IS 1 Personal 

1.5 Montaje IS 1 
Dlbufantea D 1 Personal 

1.1.6 Plenos As builts. u 1 
1.2.3.1 Tanaues ac¡itadores 1110-TK-001 002 Y 003. Detalles v secciones D 1 
1.2.3.2 Tanques agitadores 1110-TK..001 002 003 • manhol&-detalles D 1 
1."J 3,3 1 onques a,m,nores I K..tn 1 """' v "''-' -uenectores v anillo centrodor-det u 1 

SuDervieor de campo se 1 Personal 
1.!> MontaIe ,.,, 1 

Almac:enero A 1 Personal 
1.5 Montaie A 1 

Chofer c 1 Personal 
1.5 Montaie e 1 

Caldereros CD 12 Personal 
1.4.1.1.1 Habilitado de fondo casco, de/lectores v anillo centrador. CD 4 

1.4.1.1.2 Rolado de planchas de casco. cu 2 
1.4.1.2.1 Armado de manhole rebose v tuberías CD 2 
1.4.1.2.3 Taladrado de taoa de manhole CD 2 
1.4.2.1.1 Habilitado de fondo casco de/lectores v anillo centrador. CD 4 
1.4.2.1.2 Rolado de Planchas de casco. CD 2 
1.4.2.2.1 Armado de manhole rebose v tuberías CD 2 
1.4.2.2.3 Taladrado de taoa de manhole CD 2 
1.4.3.1.1 Habilitado de fondo casco de/lectores v anillo centrador. CD 4 
1.4.3.1.2 Rolado de olanchos de casco. CD 2 
1.4.3.2.1 Armado de manhole. rebose v tuberías CD 2 
1.4.3.2.3 Taladrado de taoa de manhOle CD 2 

Soldadores SL 12 Personal 
1.4.1.Z.Z :-.OKlw o ae mannoIe, y tuoenas :SL J. 

1.4.2.2.2 Soldado de manhole v tuberies SL 2 
1.4.3.2.2 Soldado de manhole v tuberies SL 2 
1.5.2.1.1 Fondo SL 2 
1.52.1.2 Casco SL 4 
1.52.1.3 De/lectores v anillo centrador SL 2 
1.5.2.1.4 Soldado de accesorios SL 2 
1.5.3.1.1 Fondo SL 2 
1.5.3.1.2 Casco SL 4 

l.:l . .j.1 _.j uenectores y an1110 centraaor SL 2 

1.5.3.1.4 Soldado de accesorios SL 2 
1.5.4.1.1 Fondo SL ;¿ 

1.5.4.1.2 Casco SL 4 

1.5.4.1.3 Deflectores v anillo centrador SL 2 
1.:>.4.1.4 "°'uaao ae accesorios SL 2 

Pintores PN 9 Personal 
1.4.1.1,.j Arenoao y pintura. t'N ;¿ 

1.4.12.4 Arenado v Pintura. PN 1 
1.42.1.3 Arenado v cintura. PN 2 
1.422.4 Arenado v cintura. PN 1 
1.4.3.1.3 Arenado v Pintura. PN 2 
1.4.3.2.4 Arenado v omtura. PN 1 
1.52.2.1 Limcieza PN 3 

1.52.2.2 Pintado PN 3 

1.5.32.1 Limpieza PN 3 

1.!>.'.-1 7.2 PIntoao t'N 3 

1.5.4.2.1 Limcieza PN 3 

1.5.4.2.2 Pintado PN 3 
IAuudantes AY 6 Personal 

1.4.1.1.1 Habilitado de fondo casco deflectores v anillo centrador. AY 2 
1.4.1.1.2 Rolado de Dianches de casco. AY 2 
1.4.1.1.3 Arenado v Dintura. AY 2 
1.4.1.2.4 Arenado v ointura. AY 1 
1.4.2.1.1 Habilnado de fondo casco deflectores v anillo centrador. AY 2 
1.4.2.1.2 Rolado de Plonchos de cosco. AY 2 
1.4.2.1.3 Arenado v ointura. · AY 2 
1.4.2.2.4 Arenado y pintura. AY ·1 



Cod.Actividad Noml>re del recurso Iniciales de Cantidad l. írpo de recurso 
recursos. 

·1.4.::S.1.1 Haonrtado de fondo casco. deflectores y anillo centrador. AY z 
·r.-4.;:!.1.Z Koiaao ae Dlancnas ae casco. AY 2 
1.-4.3.1.3 Arenado v Dintura AY 2 
1.-4.3.2.4 Arenado v Dintura. AY 1 
1.5.2.1.1 Fondo AY 1 
1.5.2.1.2 Casco AY 2 
1.ó.Z.1.3 uenectores v anillo centraáor AY 1 
1.52.1.4 Soldado de accesorios AY 1 
1.52.2.1 LimDiez:a AY 2 
1.5.2.2.2 Pintado AY 2 
1.5.3.1.1 Fondo AY 1 
1.5.3.1.2 casco AY 2 
1.5.3.1.3 Oeflectores v anillo centmdor AY 1 

1.5.3.1.4 Soldado de accesorios AY 1 
1.5.3.2.1 Umpiez:a AY 2 
1.:L1.L.Z t'mtaao AY L 

1.5.4.1.1 Fondo AY 1 
1.5.4.1.2 Casco AY 2 
1.5.4.1.3 Oeflectores v anillo e entrador AY 1 
1.5.4.1.4 Soldado de accesorios AY 1 
1.5.4.2.1 LimPiez:a AY 2 
1.5.4.2.2 Pintado AY 2 

Máquina de soldar RN 400 3111 MS 4 Eq1,1lpo 
1.3.2.2 Alquiler vio compra MS 4 

Equipo de Oxlcorte EO 4 Equipo 
1.3.2.2 Alquiler vio compra EO 4 

Equipo esmerll angular EE 4 Equipo 
1.3.2.2 AIQuiler y/o comDra EE 4 

Teclee de 3.0 Tn. TE 2 Equipo 
1.3.77 Alquiler y/o compra JI:. 2 

Tlrfor de 3.0 Tn. TI 1 Equipo 
1.:i 7 :J A1nu1ler vio comora 11 1 

aladro Maanetlco ™ 1 Eaul00 
1.3.2.2 Alauiler vio comDra TM 1 

Cueroa de Andamio CA 3 Eauloo 
1.3.2.2 Alauiler vio comDra CA 3 

Estrobos de 5/8" 7/8" x 5.00m. ES 4 Equloo 
1.3.2.2 Alauiler vio comora ES 4 

Grllletes de 112·· 3/4" 5/8" GR 6 Equloo 
1.3.2.2 AJquiler vio comDra GR 6 

Grami>as de 111 6/8" v 111 3/4" GP 4 Equipo 
1.3.2.2 Alauiler vio comDra GP 4 

Comba CM 1 Equipo 
1.3.2.2 Alquiler vio compra CM 1 

Soaa SG 2 Equloo 
1.3.2.2 Alquiler vio comDra SG 2 

Tablón de 2" x 260 mm. x 2.30 m. TB 6 EaUIDO 
1.3.2.2 AJauiler y/o compra TB 6 

Cajón Metálico CM 1 Equipo 
1.3.22 Alquiler vio compra CM 1 

Tablero Elóctrico de 3 nlidas TE 1 Equipo 
1.3.2.2 Alquiler vio compra TE 1 

Maletín para mecánico MM 1 Equipo 
1.3.22 Ainuiler v/o comora MM 1 

Malotln para calderero MC 1 Equipo 
1.3.2.2 A1nu11er v/o comDra Ml 1 

Gatas de 16 ton GT 6 Eauloo 
1.3.7 7 A1nuiler vio comPra bl 6 

Camión arua de 8 ton CG 1 Eauloo 
1.3.22 Alauiler vio compra CG 1 

Camioneta 4x4 CN 1 Equipo 
1.3.2.2 AJquiler vio compra CN ·1 

Minlbus MI 1 Equipo 
1.3.2.2 Alquiler y/o compra MI 1 

Contalners co 1 Equipo 
1.3.2.2 AJquiler vio compra co 1 

Bellos aulmlcoa ea 2 Equipo 
1.3.22 Alquiler y/o compra BQ 2 

Planchas m6hlllcas (6Mt:ax1 .6Mts) PM 96 Materiales 
1.3.1.2 Compra PM 95 

Platinas I2"x&Mtsl PL 24 Matoriale:s 
1.3.12 Comora PL 24 

Anaulos I2"x6Mtal A 16 Materlale:s 
1.3.1.2 Comora A 15 

Pintura fm21 PN 700 Materlale:s 
1.3.1.2 Comora PN 700 

rubos 16Mbsl T 3 Materiales 
1.3.1.2 Comora T 3 

Barras I6Mtsl B 2 Materiales 
1.3.1.2 ComPm B 2 



Cod .. Actlvldad Nomore del recurso Iniciales de c.antidad Tipo de recurso 
recursos. 

Pernos PR 126 Materiales 
1.3.1.2 Comora ✓ PR 126 

Bridas BR 12 Materiales 
1.3.1.2 Comora BR 12 

Soldadura IKal s 1800 Materlales 
1.3.1.2 Comnra s 1800 

Disco esmeril IUnld.l DE 200 Materiales 
1.3.1.2 Comnra DE 200 

Botella de oxlaeno 10m3 IUnld.l BO 45 Materiales 
1.3.1.2 Compra BO 45 

Botella de aas IUnld.l GS 21 Materiales 
1.3.1.2 Comora GS 21 





C Plan de gestión de costos. 

C.1 Sistema de control de cambios al presupuesto

Identificación y clasificación de los cambios al presupuesto del proyecto: 

La responsabilidad de analizar los cambios al presupuesto recae en el equipo del 

proyecto. La clasificación de los cambios al presupuesto se detalla a continuación: 

Cambios del tipo A: Corresponden a aquellos cambios cuyos costos de 

implementación supera los 30,000 US$ 

Cambios del tipo B: Corresponden a aquellos cambios cuyos costos de 

implementación es menor o igual a 30,000 US$ 

Procedimiento de control de cambios al presupuesto: 

Las personas autorizadas para solicitar cambios al presupuesto del proyecto se 

detallan en la siguiente Tabla C.1. 

Tabla C.1. Personas autorizadas para solicitar .cambios al presupuesto. 

Cargo Ubicación 

Gerentes funcionales de la 

organización del cliente. Mina 

Supervisor del cliente. Oficina de Lima- Mina. 

Patrocinador del proyecto. Oficina de Lima. 

Gerente del proyecto Oficina de Lima- Mina. 

Jefe de ingeniería Oficina de Lima. 

Jefe de logística Oficina de Lima. 

Residente de obra Mina 

Jefe de producción Oficina de Lima. 

-- J 



Responsables de aprobar los cambios al presupuesto: 

Los encargados que forman parte del Comité de Control de Cambios se dividen en 

dos, según la Tabla C.2. 

Tabla C.2. Comité de control de cambios. 

Tipo Cargo Ubicación 

Cambios Gerentes funcionales de la Mina. 

del tipo A organización del cliente. 

Supervisor del cliente. Ofi�ina Lima-Mina. 

Patrocinador del proyecto. Oficina Lima. 

Gerente de Proyecto Oficina Lima-Mina. 

Cambios Patrocinador del proyecto Oficina Lima. 

del tipo B Gerente de Proyecto Oficina Lima-Mina. 

Integración del control de cambios del costo con el control integrado de cambios: 

Las solicitudes de cambio al presupuesto serán registradas y archivadas por el 

asistente de control documentario. Las solicitudes de cambio aprobadas serán 

distribuidas a todo el equipo del proyecto. Las solicitudes de cambio no aprobadas 

serán archivadas. 

Los miembros del equipo de proyecto actualizarán los planes de gestión y los 

documentos técnicos que hayan sido afectados por el cambio, de acuerdo con la 

asignación de responsabilidades contenidas en el plan de comunicación. 

El gerente de proyecto revisará y validará todas las actualizaciones. En caso de 

tener observaciones, lo devolverá al responsable del documento para su 

sub�anación. 

El presupuesto del proyecto actualizado será remitido a los interesados para su 

conocimiento. 
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El asistente de control documentario es el responsable del seguimiento, control y 

mantenimiento de archivos electrónicos y físicos de toda la documentación del 

proyecto. 

Requerimientos para solicitud de cambios al presupuesto del proyecto: 

Se realizara del mismo modo que lo descrito en la solicitud de cambios al 

cronograma del proyecto. 

Las razones aceptables para cambios en el presupuesto del proyecto: 

- Cambio del diseño e ingeniería a solicitud del cliente.

- Condiciones no previstas (desastres naturales).

- Demoras en el transporte de los recursos por causas no imputables.

- Demoras en la adquisición de materiales y equipos, por causa de los proveedores.

- Variables externas al proyecto, tales como fluctuaciones del mercado de divisas,

el índice al precio del consumidor, costos de oportunidad, tasas activas y pasivas. 

Asunciones para cambios en el presupuesto del proyecto: 

Las solicitudes de cambio al presupuesto asign�do no variarán éste en un 

porcentaje mayor al 10% del valor asignado inicialmente al proyecto. 

Los materiales e insumos involucrados en el proyecto no tendrán una variación 

mayor al 5% de lo presupuestado inicialmente. 



C.2 Estimaciones de costos de las actividades. 

COD.ACTM NOMBRE DE AC'TMDADES. RECURSOS. éÁlmDAD. \..U,.IU .... 

DAD. COSTOJDIM. DIAS. TOTALfll ·oAD.m 
1 Pf,_-..JD dt fnbrlcadón V rnnTD:-deranna- ___,.,....._ 347838 3471:18 

1.1 Gesdondal�n 3540 
1.1.1 """do constib:lcn GP 1 50 2 100 100 
1.12 lniciodti-� o

1.1.3 Pbn do oestion del P"O>"ldo GP 1 50 8 400 &cO 
AP 1 30 8 240 

1.1.4 Resumenes oa OV3flCeS y repones 08 ll!fl<li"""11D °"' Ir.lb@ GP 1 50 22 1100 17li0 
AP 1 30 22 660 

1.1.5 lnf0rmo eje<UINo GP 1 !iO 6 300 480 
AP 1 30 6 180 

1.1.6 Dlmlor<ltCJi<!aa JC 1 40 2 80 14□ 
co 1 30 2 eo 

1.1.7 PmasA:sllUills. GP 1 50 2 1DO 260 
JI 1 4D 2 8D 
o 2 20 2 80 

1.1.8 � formal del proJ,llldD GP 1 50 2 1DO 160 
AP 1 30 2 60 

1.1.9 F11del............, o 

1.2 lngenlefla 2485 
1.2.1 GaleúO 

El:ll>oradcn dt 13 mematode dimo de .. .....,,.. mnimos GP 1 50 2 1DO 18□ 
JI 1 40 2 80 

Elalxr.ld<ln dt 13 memorfode dimo c1e1 :irdlo CSltl:ld<:r GP 1 50 1 50 90 
JI 1 40 1 40 

1.2.2 -
1.2.2.1 Elabaaoón de pn:,cecimitnlos es¡,edkx,s. GP 1 50 7 350 1435 

AP 1 30 '. 7 210 
JP 1 4D 7 280 
JC 1 4D 7 280 
RO 1 45 7 315 

1.2.2.2 Reoooiladón <1e """""'miertos a, CIClllr.l!isla> AP 1 30 1 30 30 
1.23 Pl:lrosdet:llla" 

1.2..3.1 fTanq,.es � 1110-TI<--001,002 Y003- Del:lltes ysecdones GP 1 50 3 150 33□ 
JI 1 4D 3 120 
o 1 20 3 eo 

1.2.32 Tanques agitadores 1110-TX-OJ1.002.003 • manlDle-dellllle5 GP 1 50 1 50 11□ 
JI 1 40 1 40 
o 1 20 1 20 

1.2.3.3 [T:n¡ues :Qt:ld(lnls"T1'--00l.002y003-0ellaálres yailoeentradOr-de131eS GP 1 !iO 2 1DO 220 
JI 1 40 2 80 
o 1 20 2 40 

1.2.3 fc.510.Jbsnbr'n!I, · � DDr el diente o 
1.2.4 -
1.2.4.1 - AP 1 30 1 30 30 
1.2.42 ,�,nis V herramieftas AP 1 30 2 60 60 

1.3 Prooor� 131887 
1.3.1 ll'io'}del3--
1.32 - 80137 

1.3.2.1 Roqulslción GP 1 50 1 50 90 

.l.. 1 40 1 40 
1.3.2.2 Ccnv., GP 1 50 5 250 800f7 

JI. 1 40 5 2□o 
-metaliaa (6Ml:rd.51./b) PM "" 650 61750 
�/nliMISJ PI. 2-4 22 

�/n61ei A 15. 8D 1200 
Pit>Jwa/m2/ PN 700 a 5600 
Tld>O.S(liM>) T 3 300 900 
9a-ra,(6Ml:s) B 2 250 500 
Pemm Pft 126 1.5 189 
Brida• BR 12 50 600 
SOltlat1tn(l(gJ s 1800 25 4500 
Di= esrnetil (Unid) DE :lllO 4 800 
BoteUa de a,;ge,,o 1Gm3 (Un!d.) 80 45 30 1350 
8«elladeaa.<(U""'' GS 21 80 1680 

1.3.3 lt=.-. ñrvwt. v hen3mitnt3$ 54940 
1..3..3.1 ReQulsldón GP 1 50 1 50 90 

JI. 1 40 1 40 
1.3..32 -y/ocorrc,ra GP 1 !iO 4 200 50ll50 

JI. 1 40 4 160 
�• de soldar RH ,f()() 31> MS 4 12 110 5280 
8/UipD de Oláoott& EO 4 6 110 2640 
Equipo ...,,,,,,;, angular EE • 2 110 880 
Tecle& de l.O Tn. TE 2 3.5 110 770 
Tdfor de l.O Tn. 11 1 3 110 330 
T-MaDnelia> ™ 1 13 110 1430 
eue,po de Andamio CA 3 15 110 ◄95 
E,trot,o, <1• � 711r x 11.00 m. ES 4 1.8 110 792 
Grf/ele$ de 11'2" .314• s,s• GR 6 1 110 660 
� de 11 � y o 314" GI' 4 0.4 110 176 
CmllJa CIA 1 15 110 165 
Sopa SG 2 2 110 440 
Tablón de 2" X 2fJ(J mm. X 2..30 m. T8 6 1 110 660 
c.;ónMelááo> CM 1 0.7 110 77 
TallíetO Bécatco ele 3 _,, TE 1 1.5 110 165 
M- pa,a rnttdinit:LJ ..... 1 2.5 110 275 

�para ca/111ffl:ro MC 1 25 110 275 
C3""'5deUHllfl GT 6 5 110 3300 
carnJón r,ua de 8 tDn CG 1 100 110 11000 

carnJooell>4X4 CN 1 100 110 11000 
- MI 1 7D 110 7700 
Cmtalnefo co 1 10 110 1100 
a.1oa quitricos BO 2 4 110 880 

1..3.4 Contr.1100 de oc,ra. 810 
1.3A.1 Rawstimlerm 08 450 

1.3.4.1.1 Roqulslóon GP 1 :50 1 50 90 

JI. 1 40 1 40 
1.3.4.12 El3borad6n y 1nm de contr3to GP 1 :50 4 200 3'10 

JI. 1 40 4 160 
1.:lA.2 PNab:>s de c;oiidad 360 

1.3.4.2.1 ReQllblaon GP 1 50 1 00 90 

JI .  1 40 1 40 
1.3.4.22 E.13lx:Jrad6nylnm de contrato GP 1 :50 3 150 270 

JI. 1 -CO 3 120 
1A Fabrlcoclón 11970 

1.4.1 lnldO ele 13 t,Jrlcad(ln 
U.2 rT:,nque n'1 3990 



1.42.1 
1.42.1.1 

1.-42.12 

1.-42.1.3 

1.422 
1.42.2.1 

1.-42.22 

1.42.2.3 

1.4.22.4 

1.4.3 
1.4.3.1 

1.4.3.1.1 

1.4.3.12 

1.4.3.1.3 

1.4.32 
1.4.32.1 

1.4.322 

1.4.32.3 

1.4.32.4 

1.4.4 
1.4.4.1 

1.4.4.1.1 

1.4.4.12 

1.4.4.1.3 

1.4.42 
1.4.42.1 

1.4.422 

1.4.42.3 

1.4.42.4 

1.5 

1.5.1 
1.5.1.1 

1.5.12 

,1.5.1.3 

1.5.1.4 

1.5.1.5 

1.5.1.6 
1.52 

1.52.1 
1.52.1.1 

Pl3ndlas metlllcas 
H31x._ de fondo, casa,, dellectoruy anito cerrtrador. 

Robdo de l)lanCll:IS de C3SCO. 

¡AR!rl300y l)intura 

1Aca>90rios. 

IAffl13(IO de man tole, rebose y -

Sold:ldodemanhole,ytuberias 

11 oladrado de t,p:, de m:ir'1ole 

JUl!l1300 y l)intura 

"'"''""""2 
Pl3ndlas met:ílC35 
H3biliado de fondo,=• de!lecloras y anilo cenlr.Jdor. 

Robdo de planchas de casco. 

Arenado y l)Oltura. 

� 
AITRIOO de manhole, rebooey lmaias 

"""'300 de manhole, y1ullerbs 

T:ilaclraclo de t,pa de m:ir'1ole 

,venawyl)intura 

1--•n•3 

Pl3ndlas mel:IIJcas 
H3blliado de fondo, casco, de!ledores y anilo cerrlr.Jdor. 

Robdo de planchas de casco. 

l""""""'Yl)intura 

Accesorios. 
1Affl13(1Dde manhole, rebose y -

SOld3dodemonhole, ytuberbs 

T:ilaclraclo de t:,pa de momo1e 

Arenadoypinlur.J. 

1r1on� 

Moviizaáon 
Movilz:3dOn de equipos y herramlenl3s 

MovllZ3don de person31. 

M<>,iliz:ldon de partes tJbóc:Jd3s de t:,nque n·1 

MoviBz.ldon de partes tJbóc:ados de t:,nque n"2 

MovllZ:acion de partes bbric:Jd3s de t:,nque n•3 

Inicio de los Tr.WrWOS en obra 
r2V111utn•1 

•-u90Jdeo 
FondO 

3405 

JP 1 40 8 320 1680 
JC 1 20 8 160 
CD 4 30 8 960 

AY 2 15 8 240 
JP 1 40 5 200 675 
JC 1 20 5 100 
CD 2 30 5 300 

AY 1 15 5 75 

JP 1 40 7 2SO 1050 
JC 1 20 7 140 
PN 2 30 7 420 
AY 2 15 7 210 

585 
JP 1 40 2 80 240 
JC 1 20 2 40 
CD 2 30 2 120 
JP 1 40 1 40 120 
JC 1 20 1 20 
SI. 2 30 1 60 
JP 1 40 1 40 120 
JC 1 20 1 20 
CD 2 30 1 60 
JP 1 40 1 40 105 
JC 1 20 1 20 
PN 1 30 1 30 
AY 1 15 1 15 

3990 
3405 

JP 1 40 8 320 1680 
JC 1 20 8 160 
CD 4 301 8 960 

AY 2 15. 8 240 
JP 1 40 5 200 675 
JC 1 20 5 100 
CD 2 30 5 300 
AY 1 15 5 75 

JP 1 40 7 2SO 1050 
JC 1 20 7 140 
PN 2 30 7 420 
AY 2 15 7 210 

585 
JP 1 40 2 80 240 
JC 1 20 2 40 
CD 2 30 2 120 
JP 1 40 1 40 120 
JC 1 20 1 20 
SI. 2 30 1 60 
JP 1 40 1 40 120 
JC 1 20 1 20 
CD 2 30 1 60 
JP 1 40 1 40 105 
JC 1 20 1 20 
PN 1 30 1 30 
AY 1 15 1 15 

3990 
3405 

JP 1 40 8 320 1680 
JC j 20 8 160 
CD 4 30 8 960 
AY 2 15 8 240 
JP 1 40 5 200 675 
JC 1 20 5 100 
CD 2 30 5 300 

AY 1 15 5 75 
JP 1 40 7 2SO 1050 
JC 1 20 7 140 
PN 2 30 7 420 
AY 2 15 7 210 

585 
JP 1 40 2 80 240 
JC 1 20 2 40 
CD 2 30 2 120 
JP 1 40 1 40 120 
JC 1 20 1 20 
SI. 2 30 1 60 
JP 1 40 1 40 120 
JC 1 20 1 20 
CD 2 30 1 60 
JP 1 40 1 40 105 
JC 1 20 1 20 
PN -1 30 1 30 

AY ·J 15 1 15 
Pe/son3I adlJIÍl1Í5tr.ú!Yo do obra. 57335 

GP 1 50 110 5600 

RO 1 45 110 4950 
AD 1 30 110 3300 
10 1 30 110 3300 
co 1 30 110 3300 
IS 1 25 110 2750 
se 1 25 110 2750 
A 1 20 110 2200 
e 1 20 110 2200 

6015 
JL 1 10 2 20 = 

Te---•& 1 2500 
JL 1 10 3 30 950 

T,.........•& 1 920 
JL 1 5 3 15 1515 

T¡l"!VMfV'llrte 1 1500 
JL 1 5 3 15 1515 

T 1 1500 
JL 1 5 3 15 1515 

T 1 1500 
o 

15273 

SL 2 40 4 320 1566 
AY 1 15 4 60 



Personal admnstratlvodeobra. 1186 
15.2.12 C3s<o SI. 1 4 1 40 21) 3200 9731 

AY 1 2 1 15 21) 600 
Personal3d-deobra. 5931 

15.2.1.3 Delledon!s y anllo cenlr.ldor SL , 2 40 3 240 1175 
AY 1 1 1 15 3 45 

Personaladltmistratlw>deobra. 890 
15.2.1.4 Sddadode accesoños SI. 1 2 1 40 1 80 392 

AY 1 1 1 15 1 15 
f'efsonaJ administrativo de obra. 297 

1.522 R- do Dlntura 1 1 
152.2.1 u� PN 1 3 1 25 2 150 803 

AY 1 2 1 15 2 60 
PersoroJ 3dnmlSll31M) de obra. 593 

15.222 Pirdado PN 1 3 25 4 300 1606 
AY 1 2 1 15 4 121) 

Personal 3dnmlSll31lvO de obra. 1186 
15.3 T�-n'"2 1 1 15273-

15.3.1 �Vsoldeo 1 1 
15.3.1.1 - SI. 1 2 1 40 4 321) 1566 

AY 1 1 1 15 4 60 
Pelsonal 3dmlniS11311vO de obra. 1186 

15.3.12 casco SI. 1 4 1 40 21) 3200 9731 
AY 1 2 1 15 21) 600 

Personal admnstr31M> de obra. 5931 
15.3.1.3 De!ledores y 3nlllo cenlrador SL 1 2 1 40 3 240 1175 

AY 1 1 1 15 3 45 
Personal admnslr.Jtivo de obra. 890 

15.3.1.4 Soldado de 3a:esorios SI. 1 2 1 40 1 80 392 
AY 1 1 1 15 1 15 

Pelson3I adm!liStr.111vo de obra. 297 
1.5.32 RPk'lm.»deffllh.r.ll 1 

15.3.2.1 Un1)1ez:a PN 1 3 1 25. 2 150 803 
AY 1 2 1 15 2 60 

Pet,onai 3<1111R5tr:lt1vo de obra. 593 
15.322 Pirdado PN 1 3 1 25 4 300 1606 

AY 1 2 1 15 4 120 
Personal adminlslratlvo de obra. 1186 

1.5.4 "��n"3 1 1 15273 
1.5.4.1 �y- 1 

15.4.1.1 - SI. 1 2 40 4 321) 1566 
AY 1 1 1 15 4 60 

Petsonaladm!nislr:Jtlvodeobra. 1186 
15.4.12 casco SI. 1 4 1 -40 21) 3200 9731 

AY 1 2 1 15 21) 600 
Po!son313dmilis11311vo de obra. 5931 

15.-4.1.3 Delledmes y anilo cenlrador SI. 1 2 1 40 3 240 1175 
AY 1 1 1 15 3 45 

Persorol 3drninislr3tivo de obra. 890 
15.-4.1.4 Soldado de accesorios SI. 1 2 1 -40 1 80 392 

AY 1 1 1 15 1 15 
PersoroJ admnstr31M> de obra. 297 

1.5.42 ReloQuedOl)lnhr.:I 1 1 
15.-4.2.1 Un1)1eza PN 1 3 1 25 2 150 803 

AY 1 2 1 15 2 60 
Personal 3dnúislrativo de obra. 593 

15.-422 Pinbdo PN 1 3 1 25 -4 300 1606 
AY 1 2 1 15 4 121) 

- -de obra. 1186 
1.5.5 Fn de los� en obra 
1.5.6 DesmovilZaci0n 3500 

1.5.6.1 Desmovlizaclon de equipos y herr.lmlenlas A0 1 20 2 -40 2540 
Tr:lllSPOIUO 1 2500 

15.62 Desmovf°aaclcn del personal A0 1 20 2 40 960 
1C 1 920 

1.6 Pruebas 4160 
1.6.1 ¡c,,,u,ciu,, de las pruebas de cafdad -GP 1 50 4 200 4160 

JC 1 40 4 160 
RO 1 -45 4 180 
10 1 30 4 120 

Ccntr.>USta 1 3500 
1.62 Fln3� delas pruebas do C3liclad o 

1.7 RevesUmlento 110250 
1.7.1 Tanquen•t GP 1 50 22 1100 36750 

RO 1 45 22 990 
10 1 30 22 660 

Ccnlr.llist3 1 34000 
1.12 T'"1QUl!n°2 GP 1 50 22 1100 36750 

RO 1 -45 22 990 
10 1 30 22 660 

Ccntr.>USta 1 34000 
1.7.3 Tanque n"3 GP 1 50 22 1100 36750 

RO 1 45 22 990 
10 1 30 22 660 

C<ln1r:llist3 1 34000 
1.7.4 F,...,;,,,,;,,., del r.....ilniento de los�-- o 

1.8 Coodn 26211 215211 





TOTAL/MES($) f,7} 

ACUM($) 672 
mar-10 

%ACUMULADO 0.19% 

400000 

350000 

30UOUO 

7�UIJIK) 

70111J1Kl 

150000 

100000 

S0000 

o 

mar-10 abr-10 

Tabla C.1 .. Costo acumulado. 

140691 1gq7q :IS077 

H1J6J 161292 200364 
abr•lO may-10 jun-10 

40.64% 46.37% 57.60¾ 

Linea base de costo 

may-10 jun-10 

Tiempo 

7· 4001\5 ,., 

240449 
jul-10 

69.13% 

jul-10 

Figura C.1. Grafico de la curva S. 

7147q .'l5Sfil 

311878 J478J8 
ago-10 sap•lO 

69.66% 100.00% 

31'7838 

ago-10 sap-10 



D Plan de gestión de calidad. 

0.1 Matriz de procesos de calidad. ./ 

Entregables. 
Estándar de  Actividad de 

Calidad aplicable Aseg.uramlento 
Gestión del Proyecto 

Iniciación: Acta de Constitución Plantillas estandar Revisión del contrato 

del Proyecto Lista de verificación 

Planificación: Plan de Gestión Plantillas estandar Revisión del contrato 
del Proyecto Lista de verificación Control documentarlo 

Ejecución: Información sobre el Plantillas estandar Control de procesos 
rendimiento del trabajo Lista de verificación Control documentarlo 

Control y seguimiento: Informes Plantillas estandar Control de procesos 
de rendimiento Lista de verificación Control documentarlo 

Cierre: Acta de recepción del Plantillas estandar Revisión del contrato 
Proyecto e informe final. Lista de verificación Control documentarlo 

Ingeniarla 

Memorias de cálculo. 
Normas estandar. Revisión. 

Lista de verificación Control documentarlo 

Procedimiento de fabricación y Normas estandar. Revisión. 
montaje, procedimientos de Lista de verificación Control documentarlo 
ensavos no destructivos 

P lanos de taller 
Normas estándar. Revisión_ 

Lista de verificación Control documentarlo 

Metrados de materiales, equipos Lista de verificación Revisión. 
y herramientas. Control documentarlo 

Procura 
Lista de verificación Proced. de compras 

Suministrar materiales 
Verificación de certificados de 
calidad 

Proced. almacenam. 

Lista de verificación Proced. de compras 

Compra o/y alquiler de equipos Verificación de certificados de 
y herramientas. calidad 

Proced. almacenam. 

Contratos de obra. Lista de verificación Proced. de contratación 

Fabricación 

Documen. Calidad Control de los procesos 

Planchas roladas de tanque n•1 Lista de verificación Control de registros 

Control de no conformidades. 

Documen. Calldad Control de los procesos 
Accesorios fabricados de Lista de verificación Control de registros 
tanque n•1 

Control de no conformidades. 

Documen. Calidad Control de los procesos 

Planchas roladas de tanque nº2 Lista de verificación Control de registros 
Control de no conformidades. 

Documen. Calidad Control de los procesos 
Accesorios fabricados de 

Lista de verificación Control de registros 
tanque nº2 

Control de no conformidades. 

Documen. Calidad Control de los procesos 

Planchas roladas de tanque n•3 Lista de verificación Control de registros 

Control de no conformidades. 

Documen. Calidad Control de los procesos 
Accesorios fabricados de 

Lista de verificación Control de registros 
tanque n°'3 

Control de no conformidades. 

Montaje 

Movllizadón de personal y Lista de verificación Control de los procesos 

suministros. Control de registros 

Documen. Calldad Control de los procesos 

Tanque nº1 armado y soldado . Lista de verificación Control de registros 

Control de no conformidades. 

Documen. Calldad Control de los procesos 

Tanque nº 1 pintado. Lista de verificación Control de registros 

Control de no conformidades. 

Actividad de 
Auditoria Programada 

Control 

lnspecclón Después de pick-off 
mee1ing_ 

Inspección A la presentación al 
comHé de callda<I 

Inspección Semanal 

Inspección Semanal 

Inspección Al cierre del contrato 

Inspección Antes de enviar .al 
cliente para su revisión 

Inspección Antes de enviar al 
cliente para su revisión 

Inspección Antes de enviar al 
cliente para su revisión 

Inspección Una vez realizado. 

Inspección Finalizada la compra 

Inspección Finalizada la compra 

Inspección Finalizado el contrato. 

Inspección con la flnallzac•lón de 
las fabricaciones 

Inspección Con la finalización de 
las fabricaciones 

Inspección Con la finallzaclón de 
las fabricaciones 

Inspección Con la f lnallzaclón de 
las fabricaciones 

Inspección Con la finallzac!ón de 
las fabricaciones 

Inspección Con la finalización de 
las fabricaciones 

Inspección Con la llegada del 
personal y suministros. 

Inspección Semanal 

Inspección Semanal 



Documen. Calidad Control de los procesos Inspección ·semanal
Tanque n•2 armado y soldado. Lisia de verificación Control de registros 

7 

Control de no conformidades. 

Documen. Calidad Control de los procesos Inspección Semanal 

Tanque n•2 pintado. Lisia de verificación Control de registros 

Control de no conformidades. 

DCXl.lmen. Calidad Control de los procesos Inspección Semanal 

Tanque nº3 armado y soldado. Lisia de verificación Control de registros 

Control de no conformidades. 

Documen. Calidad Control de los procesos Inspección Semanar 

Tanque nº3 pintado. Lista de verificación Control de registros 

Control de no conformidades. 

Desmovilización. 
Lista de verificación Control de los procesos Inspección Con la retirada del 

personal y suministros. 

Pruebas 

Documen. Calidad Control de equipos inspección Al fin de las pruebas 
Registros de ensayos no Lista de verificación Inspección y ensayo 
destructivos. 

control de registros 

Revestimiento '. 

Revestimiento de tanque nº1 
Documen. Calidad Control de los procesos Inspección Semanal 

Lista de verificación Control de registros 

Revestimiento de tanque nº2 
DCX1Jmen. Calidad control de los proceSO$ Inspección Semanal 

Lisia de verificación Control de registros 

Revestimiento de tanque nº3 
Documen. Calidad Control de los procesos Inspección Semanal 

Lista de verificación Control de registros 



D.2 Métricas de calidad.

Nro. 
Que queremos 

Objetivo. Métrica. 
Fuente de 

Proceso. 
medir. información. 

Desarrollo de Cumplimiento de entrega Porcentaje o número de 

lngenierí a. de documentos según documentos planeados vs. los Cronograma Control de cronograma 

cronograma recibidos 
. �- . 

Cumplimiento de los 
Porcentaje de fabricación o 

Desarrollo de plazos de entrega en la Cronograma Control de cronograma 

Adquisición de fecha propuesta por el envío del equipo, 

2 
,',, Materiales, equipos proveedor 

y/o herramientas Cumplimiento de las 
especificaciones del Especificaciones técnicas Pruebas del equipo Control de calidad 

equipo 

Requisición de 
Revisión , selección y 

Bases de Contratos y 
3 aceptación de Bases de licitacion Procura 

Contratos de obra 
propuestas 

políticas internas 

4 
Desarrollo de plazos Cumplimiento del tiempo SPI Indice del desempeño del 

Cronograma Control de cronograma 
del proyecto. asignado cronograma. 

5 
Desarrollo de costos Cumplimiento del costo CPI Indice del desempeño del Linea de Base de 

Control de costo 
del proyecto. asignado costo. Costo 

Cumplimiento de 
Alcanzar un 

%de estándares alcanzados 
6 estándares de 

cumplimiento no menor 
en actividades desarrolladas 

Informe de auditoría Aseguramiento de la 

calidad 
del 90% de los 

en el cronograma 
de calidad calidad 

estándares de calidad 

Nivel de calidad en 
Numero de no conformidades 

7 la entrega de los 
Calidad en las y reparación de defectos Mediciones de control 

Control de calidad 
productos 

aplicaciones. durante la fase de fabricación, de calidad 
montaje y pruebas 



D.3 Lista de control de calidad. 

Preguntas Si 
Observaciones 

No NA y comentarios 

•·1té�tiot1-,d�1iirc:tv�eto. � . 
.llÍ/ �\\ ., . _,.,_11 
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1.1 Se realizó la reunión de oraanización del Provecto? 
1.2 Se ha elaborado la RAM preliminar del Provecto? 
1.3 Se ha realizado el plan de dirección para el provecto? 
1.4 Se realizó la reunión de kick-off del Provecto? 
1.5 Se ha realizado el Cie_rre Técnico seaún procedimiento interno? 
1.6 Se ha realizado el Cierre Administrativo según procedimiento interno? 

-¡�ln'aeniérf(a ,l ;W.'j;ia '1ILw. 
lfli\Silf 

,¡1,1 ,a . ¡i;;; !,!I"·.,-� 
V � 111',,i - �-' 
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2.1 Las memorias de cálculos han sido revisado internamente? 
2.2 Se enviado las memorias de cálculo al cliente oara su revisión? 
2.3 Los procedimientos han sido revisados internamente? 
2.4 Se enviado los procedimientos al cliente para su revisión? 
2.5 Los planos han sido revisados internamente? 
2.6 Se enviado los planos al cliente para su revisión? 
2.7 Se verificado la validación de la inaeniería cor oarte del cliente? 

I"'°··•"' 
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3.1 Se ha realizado el proceso de aprobación para la cotizaciones de eauioos? 
3.2 Se ha elaborado la licitación técnica v administrativa de los trabaios de obra.? 
3.3 Se ha hecho la revisión y selección de las proouestas de los trabaios de obra.? 

:¡.; 

3.4 Se ha hecho el procedimiento de recepción y verificación de los equipos y herramientas? 
3.5 Se ha realizado la adiudicación de buena oro oara los trabaios de obra.? 

"ill.JF:a�ri-��6n1 
- -� 
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4.1 Se a realizado la recepción de materiales? 
4.2 Se han habilitado las planchas para el rolado? 
4.3 Se ha realizado el protocolo dimensional de las planchas a rolar? 
4.4 Se ha realizado el orotocolo de curvatura de las Planchas roladas? 
4.5 Se han habilitado las planchas para el armado v soldeo de los accesorios? 
4.6 Se ha realizado el pr9tocolo dimensional de las planchas para los accesorios? 
4.7 Se ha realizado el protocolo dimensional para los accesorios terminados? 
4.8 Se a realizado el protocolo de Pintura de las planchas roladas? 
4.9 Se ha realizado el protocolo de pintura de los accesorios? 

4.10 Se ha realizado el packing list de las piezas terminadas?
,. '" ... i;: 
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5.1 Se a realizado la recepción de las piezas lleaadas? 
5.2 Se a realizado la charlas de senuridad a todos los trabaiadores? 
5.3 Se a realizado el permiso del trabajo? 
5.4 Se a verificado si los soldadores han sido homoloaados? 
5.5 Se ha realizado el orotocolo de inspección visual de soldadura? 
5.6 Se ha realizado el welding mao? 
5.7 Se ha realizado el protocolo de verticalidad? 
5.8 Se ha realizado el protocolo de protección superficial? 
5.9 Se han levantado las no conformidades? 

5.10 Se ha aprobado los protocolo oor la supervisión del cliente? 
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6.1 Se ha realizado los permiso de trabajo para el contratista? 



7.2 

7.3 

7.4 



E Anexos al plan de gestión de recursos humanos. 

E.1 Matriz de roles y responsabilidades (RAM) de alto nivel.

Equipo de dirección 

Actividad 

Gestión del proyecto 
Ingeniería 
Procura 
Fabricación
Montaje
Pruebas
Revestimiento

E=Responsable de ejecución/Elaboración
A=Aprueba
R=Revisión requerida
l=Debe ser informado
P=Participa

� 
>, 

e 
a. 

a; 
"O 

2 
e 

� 
Q) 

RIA 
RIA 
RIA 
RIA 
RIA 
RIA
RIA

o 

>, 
o 

a 

"O 

� 
Q) 

;;¡ 
·¡¡; 
ro 

e 
.!!! 
e 

Q) 
O> 
e 

E p 
p E 
p 1 

R 1 

R 1 

R 1 

1 1 

e 

.!!! -o

� ·o 
-� (,) "O 

e � :::, <ll 

a, � :g 

� O> �_!; a. 

Q) Q) Q) Q) 
"O "O "O "O 

� � � �
a, Q) Q) Q) 
-, -, -, -, 

p p p 
1 1 p 
E 1 p 
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1 1 p 
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E.2 Diagrama de proceso para la obtención de personal.

Área interesada del puesto Área de recursos humanos 

.. ·', .. ,:· .. ·' Public;ación de la 
PE!)iJ:!li�ci'&ii�f:!Í,:, oferta en bolsas de 

'�. peml del, 'pli.��lo. · t---f----+-.i trabajo, o avisos a los 
:..:_ . ·_: � _ ,, :•. ·: trabajadores internos 
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Recepción y 
depuración de los 

postulantes al puesto 

. Entrevista grupal 
psicológica 

Depuración de los 
seleccionados 
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Gerencia 

Entrevista con· la
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F Anexos al plan de las comunicaciones. 

F .1 Matriz de análisis de interesados. 

Stakeholder 
Influencia 

Interés en el Proyecto en el 
identificados. 

proyecto 

El proyecto sea exitoso y 
Gerente permita acceder a nuevos 
General contratos con el mismo Positiva Alta 

(Patrocinador) Cliente en los próximos 
proyectos. 
Verificar que la construcción 

Supervisor del se ciña al diseño y cumpla 
proyecto del los estándares de seguridad Positiva Alta 

cliente industrial, medio ambiente y 
calidad. 

Se minimicen las 

Gerentes 
interrupciones de las 

funcionales de 
operaciones durante la 

la organización 
ejecución. Verificar que los 

Positiva 
del Cliente 

tanques posean las 
Media 

( operaciones y 
características que le den 
confiabilidad en las 

mantenimiento) 
operaciones, según el diseño 
de la planta. 
Se desarrolle un trabajo que 

Equipo del satisfaga los requerimientos 
Positiva Alta 

proyecto del Cliente, establecidas en 
el contrato firmado. 

Participar en el suministro de 
Proveedores y Positiva 

contratistas 
equipos/materiales y 

Media 
servicios. 

Trabajadores Salarios, y cumplimiento en Negativa 
de la empresa sus pagos. Media 

Se obtengan los permisos 
Ministerio de respectivos y se constate el 

Positiva 
Energía y cumplimiento de las 

Media 
Minas regulaciones que 

correspondan 

Actitud 
Estrategia 

percibida y/o 
riesgo 

de manejo 

Gestionar de 
Apoyo total 

cerca 

Colaborador 
Gestionar de 

cerca 

Se prioriza las Mantener 
operaciones informado 

Equipo con 
experiencia e 

Mantener 

integrado 
motivado 

Interés en 
colocar sus Mantener 

productos y/o informado 
servicios 

Mantener 
Exigentes comunicación 

fluida 

Facilitar info. 
El cliente ha 

que Cliente 
obtenido los 

debe reportar 
permisos 

aMEM 



F .2 Matriz de comunicaciones. 

-

Stakeholder 
Responsables 

principales 
de distribuir la 

Información que 
que reciben la 

información 
será comunicada 

información 

Plan para la dirección 
del proyecto 
(Actualizado), 

Gerente 
Gerente del 

resumen de avance, 
General· 

proyecto. 
reporte de rendimiento 

(Patrocinador) del trabajo, informe 
ejecutivo, solicitudes 
de cambio (según se 
requiera). 
Plan para la dirección 
del proyecto (Inicial), 
entregables de 

Supervisor del 
Gerente del 

ingeniería, 
proyecto del 

proyecto. 
documentaciones de 

cliente calidad, solicitudes de 
cambio (según se 
requiera) y resumen 
de avance. 

Gerentes 
funcionales de 
la organización Gerente del 

Resumen de avance. 
del Cliente proyecto. 

( operaciones y 
mantenimiento) 

Avances de: 
entregables de 

Gerente del Asistente del ingeniería, 
proyecto. proyecto. documentaciones de 

calidad y registros del 
provecto. 
Reporte de 
rendimiento del 

Equipo del Gerente del 
trabajo, plan para la 

proyecto proyecto. 
dirección del proyecto 
(Actualizado). 

Jefe de 
Proveedores y logística y Documentos de la 

contratistas gerente del adquisición 
provecto 

Método de Frecuencia 
comunicación de 
a ser utilizado comunicación 

Correo 
electrónico, Semanal y 
informes y Mensual. 
reuniones. 

Correo 
electrónico, Programada y 
informes y semanal. 
reuniones. 

Informes y 
correo Semanal. 

electrónico. 

Reuniones y 
correo Diariamente. 

electrónico 

Reuniones y Semanal y 
correo según se 

electrónico requiera. 

Correo 
electrónico y Programada. 

reuniones. 



F .3 Reuniones del proyecto. 

Tipos de 
Propósito 

reuniones 

Reuniones del equipo del proyecto 

Elaboración de los 
Planeamiento entregables de los procesos 

de planeamiento 

Identificar y discutir problemas 
Coordinación específicos y establecer 
de trabajo medidas correctivas y sus 

responsables. 
Informar los resultados 

Informe de obtenidos de la medición del 
rendimiento uso de recursos y 

proyecciones. 
Reuniones con el Cliente 

Presentación del plan de 

Kick-off gestión del proyecto y 
formalizar el inicio de la fase 
de ejecución del proyecto. 

Estado del Informar progreso de trabajos 
proyecto y entregables 

Reuniones individuales 

Con miembros del equipo y 

Coordinación stakeholders para tratar
asuntos relacionados con el 
proyecto 

Reuniones con el Patrocinador. 

Informe del 1 nforme ejecutivo sobre el 
avance avance del proyecto 

Responsable Frecuencia Audiencia 

Gerente de Según se GP, equipo 
Proyecto requiera proyecto 

Gerente de 
Semanal. GP, equipo 

Proyecto proyecto 

Gerente de 
S�manal. GP, equipo 

Proyecto 
'. 

proyecto 
' 

Gerente de Única vez GP, Equipo, 
Proyecto Sup. Cliente 

Gerente de Semanal GP, Equipo, 
proyecto Sup. Cliente. 

GP y Gerente de Según se stakeholder Proyecto requiera programado 
' 

Gerente de Mensual GP y 
Proyecto Patrocinador. 



G· Anexos al plan de gestión de riesgos. 

G.1 Estructura de desglose del riesgo. 

1. GESTIOll DEL 2, lllGEIIIERIA 

PROYECTO

2.1 REVISIOIIES 

1.1 CLIEIITE 

1,2 PLAIIIFICACIOH 

1.3 SUPERVISIOII 

1.4 COMUHICACIOII 

3.PROCURA

3,1 All.A DE 

COSTOS 

3,2 PROVEEDORES Y 

COIITRATISTAS 

ESTRUCTURA DE 

DESGLOSE DEL 

RIESGO 

4, FABRICACIOII 

4,1 LUGAR 

4.2 SEGURIDAD 

4,3 PERSOIIAL 

6. MOIITAJE 6, PRUEBAS 7, REVESTIMIEIITO 

5.1 MOVILIZACIOll 6,1 FALLAS 7.HALLAS 

5.2 LUGAR 6.2 COIITRATISTA 7,2 COIITRATISTA 

5,3 SEGURIDAD 6,3 SEGURIDAD 7,3 SEGURIDAD 

5.4PERSOIIAL 



G.2 Registro de riesgos (Identificación y priorización):

1� � 
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Cambios internos de gerentes funcionales del

1 1.1 cliente 0.1 

1 1.1 Supervisión del cliente inadecuada 0.1 

1 1.2 Renuncia o rotación del personal de aestión 0.3 

1 1.2 Roles y responsabilidades mal definidos 0.1 

1 1.3 QA/QC deficientes 0.5 

1 1.4 Comunicación deficiente 0.3 

2 2.1 Demora en las revisiones de los procedimientos 0.5 

2 2.1 Demora en las revisiones de los planos de taller 0.5 

Demora en las revisiones de las memorias de '. 
2 2.1 calculo 0.5 

3 3.1 Alza de costos de los materiales 0.3 

3 3.1 Alza de costos del alquiler equipos v herramientas 0.3 

3 3.2 Demora en la entreaa de materiales y eauioos 0.5 

3 3.2 Demora en la contratación de contratistas 0.5 

4 4.1 Instalaciones inadecuadas 0.1 

4 4.2 Mala gestión de seauridad 0.1 

4 4.3 Renuncia del personal 0.5 

4 4.3 Mano de obra poco calificada 0.3 

Accidentes en el transporte de equipos y
5 5.1 materiales 0.1 

5 5.1 Accidentes en el transporte del personal " 0.1 

5 5.1 Demora de la movilización 0.3 

5 -5.2 Accidentes sísmicos 0.1 

5 5.3 Mala aestión de seauridad 0.3 

5 5.3 Accidente del personal 0.7 

5 5.4 Renuncia del personal 0.7 

5 5.4 Mano de obra poco calificada 0.3 

6 6.1 Fallas en las pruebas radioaráficas. 0.9 

Demora en la entrega de procedimientos y registro 
6 6.2 de calidad 0.5 

6 6.2 Demora en la realización de oruebas de calidad 0.3 

6 6.3 Accidentes del personal del contratista 0.7 

6 6.3 Problemas de trámites de los permisos de trabaio 0.3 

7 7.1 Falla del revestimiento en las pruebas de chispa 0.1 

Demora en la entrega de procedimientos y registro 
7 7.2 de calidad 0.5 

7 7.2 Demora en la realización del revestimiento 0.3 

T 7.3 Accidentes del personal del contratista 0.7 

7 7.3 Problemas de trámites de los permisos de trabajo 0.3 

',"1.,1 
, "'" 

IMP'" _,SE� .• 

0.05 0.01 

0.2 0.02 

0.4 0.12 

0.2 0.02 

0.8 0.40 

0.2 0.06 

0.8 0.40 

0.8 0.40 

0.8 0.40 

0.2 0.06 

0.2 0.06 

0.2 0.10 

0.2 0.10 

0.4 0.04 

0.4 0.04 

0.4 0.20 

0.2 0.06 

0.1 0.01 

0.1 0.01 

0.4 0.12 

0.2 0.02 

0.1 0.03 

0.1 0.07 

0.4 0.28 

0.2 0.06 

0.8 0.72 

0.2 0.10 

0.4 0.12 

0.1 0.07 

0.05 0.02 

0.2 0.02 

0.2 0.10 

0.4 0.12 

0.1 0.07 

0.05 0.02 
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Bajo 

Bajo 

Mod. 

Bajo 

Alto 

Mod. 

Alto 

Alto 

Alto 

Mod. 

Mod. 

Mod. 

Mod. 

Bajo 

Bajo 

Alto 

Mod. 

Bajo 

Bajo 

Mod. 

Bajo 

Bajo 

Mod. 

Alto 

Mod. 

Alto 

Mod. 

Alto 

Mod. 

Bajo 

Bajo 

Mod. 

Mod. 

Mod. 

Bajo 



G.3 Registro de riesgos (Estrategias y respuestas)

1� 1, 
- -•. - . - - - -

� = 

'1 �� , 

SUB. RIESGO IDENTIFICAl:).O , l;STR. "¡ 

Cambios internos de gerentes funcionales del 
1.1 cliente Mitigar 

1.1 Supervisión del cliente inadecuada Mitigar 

1.2 Renuncia o rotación del personal de gestión Mitigar 

1.2 Roles y responsabilidades mal definidos Mitigar 

1.3 QA/QC deficientes Mitigar 

1.4 Comunicación deficiente Mitigar 

2.1 Demora en las revisiones de los proced. Mitigar 
Demora en las revisiones de los planos de 

2.1 taller Mitigar 
Demora en las revisiones de las memorias de 

2.1 calculo Mitioar 

3.1 Alza de costos de los materiales Aceptar 
Alza de costos del alquiler equipos y 

3.1 herramientas Aceptar 

3.2 Demora en la entrega de materiales y equipos Mitigar 

3.2 Demora en la contratación de contratistas Mitioar 

4.1 Instalaciones inadecuadas Mitigar 

4.2 Mala gestión de seguridad Mitioar 

4.3 Renuncia del personal Mitigar 

4.3 Mano de obra poco calificada Mitigar 
Accidentes en el transporte de equipos y 

5.1 materiales Aceptar 

- - - -

.,, ' �
ft C!' 

BESPUES:fA - �
� '!. 

,, 

Gestionar nuevos interesados. 

Reuniones regulares con supervisión. 

Desarrollar y gestionar el eauipo del proyecto. 

Revisión y actualización de la matriz RACI. 

Capacitación del personal de calidad. 
Revisión y actualización de plan de 
comunicaciones. 

Seouimiento hasta la aprobación del cliente. 

Seguimiento hasta la aprobación del cliente. 

Seguimiento hasta la aprobación del cliente. 

Cálculo las posibles alzas para asignar reserva. 

Cálculo las posibles alzas para asignar reserva. 

Seguimiento a proveedores. 

Seguimiento al proceso de coñtratación. 
Verificar instalaciones y implementaciones 
posibles. 

Capacitación al responsable de seguridad 

Revisión de plan de adquisición del personal. 

Capacitación a trabajadores. 
Realizar plan de contingencia y asignar 
reserva. 

-- - , - - -- . -
111 

,· REiP,ONSASi:,E' _ 

Gerente del proyecto. 

Gerente del proyecto. 

Gerente del proyecto. 
lng. Asistente del 
proyecto. 

Gerente del proyecto. 
lng. Asistente del 
proyecto. 

Gerente del proyecto. 

Gerente del proyecto. 

Gerente del proyecto. 
lng. Asistente del 
proyecto. ,,, 

lng. Asistente del 
proyecto. 

Jefe de logística. 

Jefe de logística. 

Jefe de producción. 

Jefe de producción. 
lng. Asistente del 
proyecto. 

Jefe de producción. 
lng. Asistente del 
proyecto. 

- - -

; 

CONJ._ 

$150 

$350 

$150 

$150 

$650 

$150 

$450 

$450 

$450 

$4555 

$1894 

$150 

$150 

$650 

$450 

$150 

$650 

$1356 
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Realizar plan de contingencia y asignar lng. Asistente del 
Accidentes en el transporte del personal Aceptar reserva. provecto. $1356 

Demora de la movilización Mitigar Seguimiento al proceso de movilización. Residente de obra. $150 

Realizar plan de contingencia y asignar lng. Asistente del 
Accidentes sísmicos Aceptar reserva. provecto. $2712 

Mala gestión de seguridad Mitigar Capacitación al responsable de seguridad. Residente de obra. $450 

Accidente del personal Mitigar Capacitación en seguridad al personal. lng. Seguridad. $650 

lng. Asistente de 
Renuncia del personal Mitigar Revisión de plan de adquisición del personal. obra. $150 

Mano de obra poco calificada Mitigar Capacitación a trabajadores. Residente de obra. $650 

Fallas en las pruebas radiográficas. Aceptar Realizar nuevas pruebas, asignar reserva. lng. Calidad en obra. $3136 

Demora en la entrega de procedimientos y 
registro de calidad Mitigar Seguimiento a contratista. Jefe de calidad. $150 

Demora en la realización de pruebas de 
calidad Mitigar Seguimiento a contratista. Jefe de logística. $150 

Accidentes del personal del contratista Mitigar Capacitación al personal del contratista. lng. Seguridad. $450 

Problemas de trámites de los permisos de Coordinaciones previas con seguridad de la 
trabajo Mitigar minera. lng. Seguridad. \; $150 

Falla del revestimiento en las pruebas de 
chispa Aceptar Realizar reparaciones, asignar reserva. Residente de obra. $2202 

Demora en la entrega de procedimientos y 
registro de calidad Mitigar Seguimiento a contratista. •' lng. Calidad en obra. $150 

Demora en la realización del revestimiento Mitigar Seguimiento a contratista. Residente de obra. $150 

Accidentes del personal del contratista Mitigar Capacitación al personal del contratista. lng. Seguridad. $450 

Problemas de trámites de los permisos de Coordinaciones previas con seguridad de la 
trabajo Mitigar minera. lng. Seguridad. $150 



H Anexos al plan de gestión de las adquisiciones. 

H.1 Enunciado del trabajo relativo a la adquiiición (SOW).

H.1.1 Enunciado del trabajo de revestimiento de tanques.

Componente de la EDT: 1. 7. 

Objetivos: Revestir tres tanques agitadores ubicados en unidad minera de acuerdo 

a los planos proporcionados, durante el tiempo indicado. 

Alcance del trabajo: Revestimiento en frio, de tres tanques agitadores de 

dimensiones 8Mts de diámetro x9Mts de altura cada uno, ubicados en unidad 

minera. 

Duración estimada: 66 días. 

Requerimientos: 

Revestimiento de 1/4" de espesor de caucho natural antiabrasivo de 50+-5, 

shore A de dureza, proceso de vulcanizado en frio. 

Alcance de los servicios: 

Los tres tanques agitadores de 8x9Mts, deben ser revestidos en frío con 

caucho de ¼ de espesor, este revestimiento incluye las paredes internas, 

así como de los reflectores y anillo estabilizador como indica el plano 

proporcionado. 

El trabajo se realizar en la unidad minera ubicado en chicrin- Cerro de 

Paseo. 

El servicio debe realizarse durante 66 días. 

Se brindara ·alojamiento a los trabajadores e ingenieros de la empresa 

contratista. 

La alimentación correrá por cuenta del contratista. 

·-El arenado interior debe ser asumido como parte del trabajo del

revestimiento. Las superficies sometidas a limpieza por chorro abrasivo



deberán cumplir con la definición escrita de limpieza por chorro a metal 

blanco según SSPC SP5. 

El contratista debe brindar previo a la ejecución del trabajo las 

especificaciones y los procedimientos técnicos para el revestimiento en frio, 

los certificados de calidad y los formatos de los protocolos de calidad. Así 

también un listado de trabajos similares que el contratista ha realizado a la 

fecha. 

El contratista debe asumir la movilización y desmovilización de su personal, 

equipo y herramientas. 

Se necesita un ingeniero residente responsable del trabajo. 

Se brindara el apoyo necesario ante cualquier dificultad que el contratista no 

pueda solucionar, sin ser esto obligatorio, por tanto el contratista debe 

asumir todos los riesgos del caso del trabajo. 

Se brindara las charlas de seguridad para el trabajo en la unidad minera y 

todo los trámites necesarios que se nece$ite para trabajar en la unidad 

minera. 

Entregables: 

Las especificaciones y los procedimientos técnicos para el revestimiento en 

frio con caucho para tanques. 

Certificados de calidad y protocolos de calidad. 

Tanque nº 1 revestido. 

Tanque nº2 revestido. 

Tanque nº3 revestido. 

Riesgos: 

Demora en 1� GUlminación del servicio. 

Falla en la prueba de chispa (Protocolo de calidad final.). 



Demora en la entrega del procedimiento y los registros de calidad. 

Accidentes del personal del contratista. _;,

Problemas de trámites de los permisos de trabajo en la mina. 

Participación del cliente: 

Informe de avance al ingeniero residente de obra del cliente. 

Reuniones previas y posteriores al trabajo. 

Sugerencias en detalles del acabado del revestimiento. 

Control de cambios al contrato: 

Los cambios serán notificados y aprobados siguiendo el curso de gestión de 

cambios. 

Forma de pago: 

Se realizar el pago según el porcentaje de avance del trabajo. 

Criterios de aceptación de entregables: 

Verificación de la calidad a través de la prueba de chispa. 

Aceptación de la supervisión de Fabrimome9an S.A.C y de la supervisión de 

Mina. 



H.1.2 Enunciado del trabajo de pruebas de calidad.

Componente de la EDT a contratar: 1.6. 

Objetivos: Verificar la calidad de los tres tanques agitadores por medio de las 

pruebas de calidad consistente en ensayos no destructivos, durante el tiempo 

estimado. 

Alcance del trabajo: Realización de pruebas de calidad a tres tanques agitadores, 

dichas pruebas consisten en ensayos no destructivos que son: Pruebas 

radiográficas, pruebas de vacío, pruebas neumáticas, según la norma API 650, la 

realización de la prueba serán en la unidad minera. 

Duración estimada: 4 días. 

Requerimientos: Todas las pruebas se realizaran según la norma API 650, última 

versión. 

Alcance de los servicios: 

Las pruebas de calidad consisten en ensayos no destructivos que son: 

Pruebas radiográficas, pruebas de vacío, _ pruebas neumáticas para los 

tanques agitadores todas realizadas según la norma API 650. 

El trabajo se realizar en la unidad minera ubicado en chicrin- Cerro de 

Paseo. 

El servicio debe realizarse durante 4 días. 

Se brindara alojamiento a los trabajadores e ingenieros de la empresa 

contratista. 

Se brindara la alimentación a los ingenieros contratista. 

Debe brindarse previo a la ejecución del trabajo los procedimientos de 

dichas pruebas. 

. - .: Apoyo del, personal de la empresa en la movilización y colocación de los 

equipos durante las pruebas. 



El contratista debe brindar previo a la ejecución · del . trabajo los 

procedimientos siguientes: procedimiento de inspección radiográfica, 

procedimiento de examinación de fondo del tanque (Prueba de vacio), 

procedimiento de examinación de planchas de refuerzo soldadas al cuerpo 

del tanque (Prueba neumática). Así también un listado de trabajos similares 

que el contratista ha realizado a la fecha. 

Se brindara el apoyo necesario ante cualquier dificultad que el contratista no 

pueda solucionar, sin ser esto obligatorio, por tanto el contratista debe 

asumir todos los riesgos del caso del trabajo. 

Se brindara las charlas de seguridad para el trabajo en la unidad minera y 

todo los trámites necesarios que se necesite para trabajar en la unidad 

minera. 

Entregables: 

Registros de pruebas radiográficas de los tres tanques agitadores. 

Registros de pruebas de vacío de los tres tanques agitadores. 

Registros de las pruebas neumáticas de los tres tanques agitadores. 

Riesgos: 

Falla en las pruebas de calidad. 

Demora en la entrega del procedimiento y los registros de calidad. 

Demora en la realización de pruebas de calidad. 

Accidentes del personal del contratista. 

Problemas de trámites de los permisos de trabajo en la mina. 

Participación del cliente: 

Reuniones previas y posteriores al trabajo. 

--Sugerencias y recomendaciones previas a las pruebas. 



Forma de pago: 

Se realizar el pago finalizado el trabajo y entregado los 'registros de calidad. 

Criterios de aceptación de entregables: 

Indicadas en los procedimientos de las pruebas, basadas en el API 650. 

- Aceptación de la supervisión de Fabrimomecan S.A.C y de la supervisión de

Mina.



H.2 Formato de evaluación de vendedores.

TITULO DEL DOCUMENTO: EMISION: DOCUMENTO: 
EVALUACION DE 

VENDEDORES 12/04/2010 NRO 001 

GENERADO REVISADO Y APROBADO FECHA DE Página 
Área de POR: REVISION 1 de 1 
logística 12/04/2010 

VENDEDOR: __________ _

Siempre En forma usual Aveces Nunca 

6 5 4 3 i 1 o 

Respeta los plazos 
de entrega 

establecidos. 
Entrega oportuna 

de la 
documentación 

pertinente. 

Cumple con las 
especificaciones 

técnicas aplicables. 

Comunicación 
eficaz con sus 

representantes . 

. Apoyo oportuno en 
trabajos de 

emergencia. 

Resuelve 
rápidamente 

rechazos. 

Número total (X).

Número total (X) 
por el valor. 

PUNTAJE TOTAL: __ _

36A30 29A23 22Ai8 17A12 llA0 

EXCELENTE BUENO REGU LAR MALO PESIMO 

COMITÉ DE EVALUACION:
---------------

FECHA DE EVALUACION:



H.3 Formato de solicitud de propuesta (RFP).

1. DESCRIPCION DEL TRABAJO SOLICITADO.
(A ser llenado por el cliente, incluye los objetivos, alcances y beneficios del
trabajo.).
---------------------------------------------------------------------------------------------------------

2.INFORMACION ADMINISTRATIVA.
(A ser llenado por el cliente, descripción de la empresa solicitante, persona de
contrato a quien enviar las propuestas, compromiso de los proveedores,
requerimientos a cumplir para enviar las propuestas, criterios para la selección de
mejores propuestas, fecha límite de recepción propuestas, etc.).
-------------------------------------------------

3. REQUERIMIENTOS A CUMPLIR.
(A ser llenado por el proveedor, descripción de los requerimientos, metas y
objetivos, factores críticos de éxito, metodología de trabajo y estándares, plan y
cronograma de trabajo, condiciones físicas requeridas para el desarrollo del trabajo,
necesidades del personal y su calificación, roles y responsabilidades, control de
cambios al producto, procedimiento de entrega del producto, soporte y
mantenimiento, capacitación y documentación.).

4. REFERENCIAS Y CALIFICACIONES DEL PROVEEDOR.
(A ser llenado por el proveedor, cartera de clientes, cuota de mercado,
calificaciones del proveedor, prácticas y procedimientos gerenciales.).

5. INFORMACION COMPLEMENTARIA DEL PROVEEDOR.
(A ser llenado por el proveedor, esta sección se reserva a los proveedores para que
entreguen información, que aunque no es requerida, consideren importante o
necesaria.).

6. COSTOS Y CONDICIONÉS DE PAGb.
(A ser llenado por el proveedor, detallar la propuesta económica y condiciones de
pago.).

----------------------------------------------- �-----

7. CONTRATOS, LICENCIAS, ACUERDOS Y GARANTIAS.
(A ser llenado por el proveedor, acuerdo de compra, contrato de mantenimiento,
periodo de garantía, bonos por alto rendimiento, acuerdos de confidencialidad,
garantías, etc.).

--------------------· ✓---------------------------------------



H.4 Formato de solicitud de cotización (RFQ)

FABRIMOMECAN S.A.C 

TEF: 

DIRECCION: 

FAX Nº : 

· CONTACTO:

SOLICITUD DE COTIZACIÓN nº

Señor (es): 
Dirección: 

CONDICIONES: 

Lugar de Entrega: 
Forma de Pago: 

ITEM 
CANT. UNIDAD 

REQUER. MEDIDA. 
DESCRIPCION 

FECHA 

Lima,�/_/ 

--

RUC Nº : 
Teléfono Nº : 
Fax Nº : 

Plazo de entrega: 
Garantía: 

PRECIO UNIT. PRECIO TOTAL. 

.. -

Total S/. 
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